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Characteristics 
	
  
In	
  this	
  lexicon	
  English	
  translations	
  of	
  the	
  Greek	
  
words	
  of	
  the	
  Greek	
  New	
  Testatment	
  are	
  marked	
  by	
  
four	
  characteristics:	
  	
  
(1)	
  	
   Meanings	
  of	
  words	
  at	
  the	
  time	
  written	
  are	
  

given.	
  	
  
(2)	
  	
   The	
  mathematical	
  nature	
  of	
  many	
  Greek	
  words	
  

is	
  depicted	
  by	
  breaking	
  them	
  down	
  into	
  their	
  
components	
  using	
  hyphens	
  so	
  that	
  they	
  may	
  
be	
  more	
  precisely	
  understood.	
  	
  This	
  is	
  done	
  in	
  
substantive	
  words,	
  but	
  not	
  in	
  verbal	
  words.	
  	
  

(3)	
  	
   Parenthetical	
  words	
  offer	
  alternative	
  
translations	
  for	
  clarity.	
  	
  

(4)	
  	
   Italicized	
  words	
  define	
  more	
  fully	
  some	
  
translations.	
  	
  

	
  
This	
  lexicon	
  was	
  created	
  and	
  utilized	
  in	
  translating	
  
the	
  New  Wine  New  Testament	
  which	
  aspires	
  to	
  allow	
  
the	
  English	
  reader	
  to	
  experience	
  the	
  New	
  Testament	
  
as	
  though	
  reading	
  in	
  its	
  original	
  language	
  of	
  Greek.	
  	
  	
  	
  
	
  



 	
   	
   	
  
α   alpha 
Ἀαρών   m  Aaron 
Ἀβαδδών   m  

Abaddon-
(Destruction)  

ἀβαρής,  ές   without-
heaviness 

ἄβατος,  η ,  ον   
inaccessible 

αββα   m  Abba-
(Father)  

Αβδιας   Obadiah 
Ἅβελ   m  Abel-(Vapor) 
Ἀβιά   m  Abia-(Abijah-

or-Yahveh-is-my-
father) 

Ἀβιαθάρ   m  Abiathar 
Ἀβιληνή ,  ῆς   f   

Abilene 
Ἀβιούδ   m  Abiud 
Ἀβραάµ  m  Abraham-

(Father-of-a-
multitude) 

ἄβυσσος,  ου   f  abyss-
without-bottom 

Ἅγαβος,  ου   m  
Agabus-(Locust) 

ἀγαθοεργέω   work 
good 

ἀγαθοποιέω   do good 
ἀγαθοπιῖα ,  ας   f  

doing-good 

ἀγαθοποιός,  οῦ   m  
one-doing-good 

ἀγαθός,  ή ,  όν   good 
ἀγαθουργέω   do good 

contracted form of 
ἀγαθοεργέω 

ἀγαθωσύνη ,  ης   f  
goodness 

ἀγαλλἰασις,  εως   f  
much-leaping 

ἀγαλλιάω   leap much 
ἄγαµος,  ου   f  

unmarried 
ἀγανακτέω   be 

indignant 
ἀγανάκτησις,  εως   f  

indignation 
ἀγαπάω   choose to love 

in action 
ἀγάπη ,  ης   f  

choosing-to-love-in-
action 

ἀγάπησις   choosing-to-
love-in-action 

ἀγαπητός,  ή ,  όν   
choosing-to-love-in-
action 

Ἁγάρ   f  Hagar 
ἀγγαρεύω   force into 

service 
ἀγγεῖον ,  ου   n  

container 
ἀγγελία ,  ας   f  

message 



ἀγγέλλω   tell a 
message 

ἄγγελος,  ου   m  
messenger 

ἄγγος,  ους   n  
container 

ἀγείρω   collect 
ἀγέλη   herd 
ἀγενεαλόγητος   

without-trace-of-
the-word-of-age-
group-brought-into-
being 

ἀγενής,  ές   not-
brought-into-being 

ἁγιάζω   set apart unto 
God 

ἀγίασµα   setting-
apart-unto-God 

ἁγιασµὀς,  οῦ   m  
setting-apart-unto-
God 

ἅγιος,  α ,  ον   set-
apart-unto-God 

ἁγιότης,  ητος   f  
setting-apart-unto-
God 

ἁγιωσύνη ,  ης   f  
being-set-apart-
unto-God 

ἀγκάλη ,  ης   f  
bending-of-an-arm 

ἄγκιστρον ,  ου   n  
fishhook 

ἄγκυρα ,  ας   f  anchor 

ἄγναφος,  όν   
unshrunk 

ἁγνεία ,  ας   f  purity-
(setting-apart-unto-
God) 

ἁγνίζω   purify (set 
apart unto God) 

ἁγνισµός,  οῦ   m  
purification-
(setting-apart-unto-
God) 

ἀγνοέω   understand 
not 

ἀγνόηµα ,  τος   n  
matters-(sins)-of-
not-understanding   

ἄγνοια ,  ας   f  lack-of-
understanding   

ἁγνός,  ή ,  όν   pure-
(set-apart-unto-
God) 

ἁγνότης,  ητος   f  
pureness-(being-set-
apart-unto-God) 

αγνῶς   adv.  purely-
(setting-apart-unto-
God) 

ἀγνωσία ,  ας   f  lack-
of-knowledge 

ἄγνωστος,  ον   
unknown 

ἀγορά ,  ᾶς   f  
gathering-(market)-
place 



ἀγοράζω   buy in the 
gathering-(market)-
place 

ἀγοραῖος,  ου   one-of-
the-gathering-
(market)-place 

ἄγρα ,  ας   f  catch 
ἀγράµµατος,  ον   one-

not-having-letters-
(uneducated) 

ἀγραυλέω   spend the 
night in the field    

ἀγρευω   catch 
ἀγρεω   catch 
ἀγριέλαιος,  ου   f  

(wild)-of-a-field-
olive-tree 

ἄγριος,  α ,  ον   (wild)-
of-a-field 

Ἀγρίππας ,  α   m  
Agrippa 

ἀγροικος   field-
dwelling 

ἀγρός,  οῦ   m  field 
ἀγρυπνέω   be not 

asleep in the field 
ἀγρυπνία ,  ας   f  time-

of-being-not-asleep-
in-the-field 

ἄγω   lead, bring, gather 
ἄγρωστις   bermuda-

grass 
ἀγωγή ,  ῆς   f  leading-

of-life 

αγών ,  ῶνος   m  
contending-as-in-a-
contest 

ἀγωνία ,  ας   f  
contending-as-in-a-
contest 

ἀγωνίζοµαι   contend 
as in a contest 

Ἀδάµ  m  Adam-
(Earthy-red) 

ἀδαµαντίνος,  η ,  ον   
adamantine-(of-
hardest-substance-
like-diamond-or-
steel) 

ἀδάµας   adamant-
(hardest-substance-
like-diamond-or-
steel) 

ἀδάπανος,  ον   
without-cost 

Ἀδδί   m  Addi 
ἀδελφή ,  ῆς   f  sister 
ἀδελφός,  οῦ   m  

brother 
ἀδελφότης,  ητος   f  

brotherhood 
ἄδηλος,  ον   unclear 
ἀδηλότης,  ητος   f  

unclearness 
ἀδήλως   adv.  unclearly 
ἀδηµονέω   be 

distressed 



ἅδης,  ου   m  hades-
(underworld-of-the-
dead) 

ἀδιάκριτος,  ον   
without-thorough-
judging 

ἀδιάλειπτος,  ον   
without-thorough-
leaving 

ἀδιαλείπτως   adv.  
without-
thoroughly-leaving 

ἀδικέω   treat unjustly 
ἀδίκηµα ,  τος   n  

unjust-act 
ἀδικία ,  ας   f  injustice 
ἄδικος,  ον  unjust 
ἀδίκως   adv.  unjustly 
Ἀδµ ὶν   m  Admin 
ἀδόκιµος,  ον   not-

being-approved-by-
testing 

ἄδολος,  ον   without-
bait-(deceit)  

Ἀδραµυττηνός ,  ή ,  όν   
Adramyttium 

Αδρίας,  ου   m  Adria-
(Adriatic-Sea) 

ἁδρότης,  ητος   f  
stoutness-
(generosity) 

ἀδυναµ ία   not-having-
power 

ἀδυνατέω   be without 
power 

ἀδύνατος,  ον   not-
having-power 

ᾄδω   sing 
ἀεί   adv.  always 
ἀετός,  οῦ   m  eagle, 

eagle-(vulture) 
ἄζυµος,  ον   without-

yeast-causing-to-
rise 

Ἀζύριος   one-of-
Assyria 

Ἀζώρ   m  Azor-(Helper) 
Ἄζωτος,  ου   f  Azotus-

(Stronghold) 
ἀήρ ,  έρος   m  air 
ἀθανασία ,  ας   f  

without-death 
ἀθέµ ιτος,  ον   

unlawful 
ἄθεος,  ον   without-

God 
ἄθεσµος,  ον   being-

against-statute 
ἀθετέω   put away 
ἀθετησις,  εως   f  

putting-away 
Ἀθήναι ,  ῶν   f  Athens-

(plural-of-Athenes-
the-goddess-of-
wisdom-who-was-
reputed-to-have-
founded-the-city).    

Ἀθηναῖος ,  α ,  ον   of-
Athens 



ἀθλέω   engage in a 
contest in the public 
games 

ἄθλησις,  εως   f  
engaging-in-a-
conflict-in-the-
public-games 

ἀθροίζω   collect 
ἀθυµέω   be without 

intense-feeling-
(courage) 

ἀθῷος,  ον   innocent 
ἀθωόω   hold innocent 
αἴγειος,  α ,  ον   of-a-

goat 
αἰγιαλός,  οῦ   shore 
Αἰγύπτιος,  α ,  ον  

one-of-Egypt 
Αἴγυπτος,  ου   f  

Egypt 
ἀΐδιος,  ον   always-

being 
αἰδώς,  οῦς   f  

downcast-eyes-
(modesty) 

Αἰθίοψ ,  οπος  m  
Ethiopian-
(Scorched-face-one)   

αἷµα ,  τος   n  blood 
αἱµατεκχυσία ,  ας   f  

pouring-out-of-
blood 

αἱµορροέω   flow of 
blood 

Αἰωέας,  ου   m  
Aeneas-(Praised) 

αἴνεσις,  εως   f  praise 
αἰνέω   praise 
αἴνιγµα ,  τος   n  

enigma 
αἶνος,  ου   m  praise 
Αἰνών   f  Aenon 
αἰπόλος   one-tending-

goats 
αἱρέοµαι   choose for 

oneself, take for 
oneself 

αἵρεσις,  εως   f  sect-
taking-for-
themselves-their-
own-tenets   

αἱρετίζω   choose 
αἱρετικός,  ή ,  ὀν   

choosing-a-sect 
αἱρέω   choose, take 
αἴρω   lift up 
αἰσθάνοµαι   have 

insight 
αἴσθησις,  εως   f  

insight 
αἰσθητήριον ,  ου   n  

faculty-for-insight 
αἰσχροκερδἠς,  ες   of-

having-shame-gain 
αἰσχροκερδῶς,  ες   

with-desire-for-
having-shame-gain 



αἰσχρολογία ,  ας   f  
having-shame-
words 

αἰσχρός,  ά ,  όν   
having-shame 

αἰσχρότης,  ητος   f  
having-shame 

αἰσχύνη ,  ης   shame 
αἰσχύνοµαι   have 

shame 
αἰτέω   ask 
αἴτηµα ,  τος   n  thing-

asked-for 
αἰτία ,  ας   f  cause 
αἴτιον ,  ου   n  cause 
αἴτιος,  ου   m  cause 
αἰτίωµα ,  τος   n  cause 
αἰφνίδιος,  ον   

unexpected 
αἰχµαλωσία ,  ας   f  

being-captured-at-
spear-point 

αἰχµαλωτεύω   
capture at spear 
point 

αἰχµαλωτίζω   capture 
at spear point 

αἰχµαλωτος,  ου   m  
one-captured-at-
spear-point 

αἰών ,  ῶνος   enduring-
age 

αἰώνιος,  ον   enduring-
age-kind-of 

ἀκαθαρσία ,  ας   f  
uncleanness 

ἀκάθαρτος,  ον   
unclean 

ἀκαιρέοµαι   be 
without a right-time 

ἀκαίρως   adv.  without-
right-time 

ἄκακος,  ον   not-bad 
ἄκανθα ,  ης   f  thorn 
ἀκάνθινος,  η ,  ον   of-

thorns 
ἄκαρπος,  ον   without-

fruit 
ἀκατάγνωστος,  ον   

not-knowing-
against-
(condemned) 

ἀκατακάλυπτος,  ον   
not-covered-down-
upon 

ἀκατάκριτος,  ον   
without-a-judging-
against 

ἀκατάλυτος,  ον   not-
being-loosed-(torn)-
down    

ἀκατάπαυστος,  ον   
without-stopping-
throughout 

ακατασκεύαστος   
not-made-ready-
throughout 



ακαταστασία ,  ας   f  
not-set-down-
matters 

ἀκατάστατος,  ον   
not-set-down-
(unstable) 

Ἀκελδαµάχ   
Akeldama 

ἀκέραιος,  ον   (pure)-
without-mixing 

ἀκλινής,  ές   without-
reclining-
(wavering) 

ἀκµάζω   be ripe 
ἀκµήν   adv.  even-now 
ἀκοή ,  ῆς   f  hearing-

(report) 
ἀκοίµητος,  ον   

without-sleep 
ἀκολουθέω   follow 
ἀκούω   hear 
ἀκρασία ,  ας   f  being-

without-might-(self-
control) 

ἀκρατής,  ἐς   adj.  
being-without-
might-(self-control) 

ἄκρατος,  ον   without-
might-(mixing) 

ἀκρίβεια ,  ας   f  
accuracy 

ἀκριβής,  ές   accurate 
ἀκριβόω   ascertain 

accurately 

ἀκριβῶς   adv.  
accurately 

ἀκρίς,  ἰδος   f  locust 
ἀκροατήριον ,  ου   n  

hearing-place 
ἀκροατής,  οῦ   m  one-

hearing 
ἀκροβυστία ,  ας   f  

uncircumcision 
ἀκρογωνιαῖος,  α ,  ον   

extreme-corner, 
extreme-corner-
stone 

ἀκροθίνιον ,  ου   n  
extreme-(top)-of-
the-heap-(spoils) 

ἄκρον ,  ου   n  
extremity 

Ἀκύλας ,  αν   m  
Aquila-(Eagle) 

ἀκυρόω   make not lord 
(invalidate) 

ἀκωλύτως   adv.  with-
no-preventing 

ἄκων   adv.  not-of-the-
free-will 

ἀλάβαστρον ,  ου   n  
alabaster-jar 

ἀλαζονεία ,  ας   f  
empty-boasting 

ἀλαζών ,  όνος   m  one-
of-empty-boasting 

ἀλαλάζω   wail 
ἀλάλητος,  ον   

without-speaking 



ἄλαλος,  ον   without-
speaking 

ἅλας,  ατος   n  salt 
ἀλείφω   put oil on 
ἀλεκτοροφωνία ,  ας   

f  rooster-voicing 
ἀλέκτωρ ,  ορος   m  

rooster 
Ἀλεξανδρεύς ,  έως   m  

one-of-Alexandria 
Ἀλεξανδρῖνος ,  η ,  ον   

of-Alexandria 
Ἀλέξανδρος ,  ου   m  

Alexander 
ἄλευρον ,  ου   n  

wheat-flour 
ἀλήθεια ,  ας   f  truth 
ἀληθεύω   speak the 

truth 
ἀληθής,  ές   true 
ἀληθινός,  ή ,  όν   true 
ἀλήθω   grind 
ἀληθῶς   adv.  in-truth 
ἁλιεύς,  έως   m  

fisherman 
ἁλιεύω   fish 
ἁλίζω   salt 
ἀλισγέω   defile, soil 
ἀλίσγηµα ,  τος   n  

soiling 
ἁλισθήσοµαι   alt. fut 

pass. of  ἁλίζω 
ἀλλά   conj.  but, yet 

ἄλλαγµα   exchanged-
thing 

ἀλλάσσω   change 
ἀλλαχόθεν   adv.  from-

another-way-
(place) 

ἀλλαχοῦ   adv.  from-
another-way-
(place) 

ἀλληγορέω   speak 
something with 
another meaning 
(allegorically) 

ἁλληλουϊά   
hallelujah-(praise-
Yahveh) 

ἀλλήλων ,  οις,  ους   
reciprocal pro.  one-
another 

ἀλλογενής,  οῦς   m  
one-of-another-
kindred 

ἀλλοιόω   change 
ἅλλοµαι   leap 
ἄλλος,  η ,  ο   another 
ἀλλοτριεπίσκοπος,  

ου   m  one-fixing-
one’s-eyes-upon-
the-matters-of-
another 

ἀλλότριος,  α ,  ον   of-
another;  pl.  of-
others 

ἀλλοτριόω   estrange 
from another 



ἀλλόφυλος,  ον   one-
of-another-tribe-
(foreigner) 

ἄλλως   adv.  otherwise 
Ἀλµεί   m  Almi 
ἀλοάω   thresh 
ἄλογος,  ον   without-

word-(reason) 
ἀλόη ,  ης   f  aloe 
ἀλοιφή   substance-

used-for-anointing-
(rubbing) 

ἀλοπτός   thrashing 
ἅλς,  ἁλός   m  salt 
ἄλσος   grove 
ἁλυκός,  ή ,  όν   of-salt 
ἀλυπότερος,  α ,  ον   

more-without-grief 
ἅλυσις,  εως   f  chain 
ἀλυσιτελής   not-

loosing-the-tax-(of-
no-advantage)   

ἄλφα   n  alpha 
Ἀλφαῖος ,  ου   m  

Alpheus 
ἅλων ,  ος   f  threshing-

floor 
ἀλώπηξ,  εκος   f  fox 
ἅλωσις,  εως   f  

capturing 
ἅµα   adv.  at-the-same-

time, at-once, as-
soon-as 

ἀµαθής,  ές   unlearned 

ἄµαξα   wagon, frame-
work-of-a-wagon 

ἀµαράντινος,  η ,  ον   
without-withering 

ἀµάραντος,  ον   
without-withering 

ἁµαρτάνω   do wrong 
ἁµάρτηµα ,  τος   n  

wrongdoing 
ἁµαρτία ,  ας   f  

wrongdoing 
ἀµάρτυρος,  ον   

without-witness 
ἁµαρτωλός,  όν   

wrongdoing, one-
doing-wrong 

ἄµαχος,  ον   without-
fighting 

ἀµάω   bring together 
(mow) 

ἀµέθυστος,  ου   f  
amethyst-(violet-
purple-stone) 

ἀµελέω   care not 
ἄµεµπτος,  ον   

without-fault 
ἀµέµπτως   adv.  

without-fault 
ἀµέριµνος,  ον   

without-worry 
ἀµετάθετος,  ον   not-

putting-aside 
ἀµετακίνητος,  ον   

not-moving-aside 



ἀµεταµέλητος,  ον   
not-cared-about-
(regretted)-
afterwards 

ἀµετανόητος,  ον   
not-changing-of-
thinking 

ἄµετρος,  ον   without-
measure 

ἀµήν   amen-(so-it-is) 
ἀµήτωρ ,  ορος   

without-mother 
ἀµ ίαντος,  ον   

without-stain 
Ἀµ ιναδάβ   m  

Aminadab-(My-
people-are-noble) 

ἄµµος,  ου   f  sand 
ἀµνός,  οῦ   m  lamb 
ἀµοιβή ,  ῆς   f  return-

like-for-like 
ἄµπελος,  ου   f  vine 
ἀµπελουργός,  οῦ   m  

vineyard-worker 
ἀµπελών ,  ῶνος   m  

vineyard 
Ἀµπλιᾶτος ,  ου   m  

Ampliatus-(Large) 
ἀµύνοµαι   defend 
ἀµφι   both, around 
ἀµφιάζω  clothe 

around 
ἀµφιβάλλω   cast 

around 

ἀµφίβληστρον ,  ου   n  
casting-around-
(net) 

ἀµφιέννυµ ι   clothe 
around 

Ἀµφίπολις ,  εως   f  
Amphipolis-
(Surrounded-city) 

ἄµφοδον ,  ου   n  both-
way-(street) 

ἀµφότεροι ,  αι ,  α   
both 

ἀµώµητος,  ον   
without-blemish 

ἄµωµον ,  ου   n  spice 
ἄµωµος,  ον   without-

blemish 
Ἀµών   m  Amon 
Ἀµώς   m  Amos-

(Burden) 
ἄν   particle indicating 

contingency or 
uncertainty 

ἀνά   prep.  up, each, in-
the-midst-of, 
within, again 

ἀναβαθµός,  οῦ   m  
stepping-up 

ἀναβαίνω   step up 
ἀναβάλλοµαι   cast up 
ἀνάβασις   stepping-up 
ἀναβιβάζω   step up 
ἀναβλέπω   look up, 

see up/again 



ἀνάβλεψις,  εως   f  
seeing-up-(again) 

ἀναβοάω   shout up 
ἀναβολή ,  ῆς   casting 

up 
ἀνάγαιον ,  ου   n  

above-ground-room 
ἀναγγέλλω   tell up a 

message 
ἀναγεννάω   bring into 

being again 
ἀναγινώσκω   know 

what is written 
within 

ἀναγκάζω   cause to 
bend (ache) within 

ἀναγκαῖος,  α ,  ον   
bending-(aching)-
within 

ἀναγκαστῶς   adv.  
with-bending-
(aching)-within 

ἀνάγκη ,  ης   f  
bending-(aching)-
within 

ἀναγνωρίζοµαι   make 
known again 

ἀνάγνωσις,  εως   f  
knowing-what-is-
written-within 

ἀνάγω   lead up, bring 
up 

ἀναδείκνυµ ι   show up 
ἀνάδειξις,  εως   f  

showing-up 

ἀναδέχοµαι   accept up 
ἀναδίδωµ ι   give up 
ἀναζάω   live again 
ἀναζητέω   seek up 
ἀναζώννυµ ι   fasten up 
ἀναζωπυρέω   stir up 

fire to life 
ἀναθάλλω   sprout up-

(again) 
ἀνάθεµα ,  τος   n  

thing-put-up-to-
God-without-hope-
of-redemption   

ἀναθεµατίζω   put up 
to God without hope 
of redemption 

ἀναθεωρέω   observe 
up-close 

ἀναθηµα ,  τος   n  set-
up-(votive-offering) 

ἀναίδεια ,  ας   f  lack-
of-down-cast-eyes 

ἀναίρεσις,  εως   f  
taking-up-(doing-
away) 

ἀναιρέω   take up 
(doing away with) 

ἀναίτιος,  ον   without-
cause 

ἀνακαθίζω   sit up 
ἀνακαινίζω   make 

new up again 
ἀνακαινόω   make up 

new 



ἀνακαίνωσις,  εως   f  
making-up-new 

ἀνακαίω   burn up 
ἀνακαλύπτω   take up 

the cover 
ἀνακάµπτω   bend up-

(again) 
ἀνάκειµαι   lie up to 

eat 
ἀνακεφαλαιόω   head 

(sum) up 
ἀνακλίνω   recline up 
ἀνακράζω   cry up 
ἀνακρίνω   judge up 
ἀνάκρισις,  εως   f  

judging-up-
(examination) 

ἀνακυλίω   roll away 
ἀνακύπτω   bend up 
ἀναλαµβάνω   take up 
ἀναλάµπω   shine up 
ἀνάληµψις,  εως   f  

taking-up 
ἀναλίσκω   swallow up 
ἀναλογία ,  ας   f  

word-within-
(proportion) 

ἀναλογίζοµαι   reason 
up (consider) 

ἄναλος,  ον   without-
salt 

ἀναλόω   cf.  ἀναλίσκω 
ἀνάλυσις,  εως   f  

loosing-up 

ἀναλύω   loose up 
ἀναµάρτητος,  ον   

without-
wrongdoing 

ἀναµένω   remain up-
(for) 

ἀναµ ιµνῄσκω   cause 
to remember again 

ἀνάµνησις,  εως   f  
remembering-again 

ἀνανεόω   make young 
up-(again) 

ανανήφω   sober up 
Ἁνανίας ,  ου   m  

Ananias-(Favored-
by-Yahveh) 

ἀναντίρρητος,  ον   
without-flowing-
opposite 

ἀναντιρρήτως   adv.  
without-flowing-
opposite 

ἀναξηραίνω   dry up 
ἀνάξιος,  ον   

unworthy 
ἀναξίως   adv.  

unworthily 
ἀνάπαυσις,  εως   f  

stopping-up, 
stopping-up-place 

ἀναπαύω   stop up 
(rest) 

ἀναπείθω   persuade up 
ἀναπέµπω   send up-

(again) 



ἀναπηδάω   jump up 
ἀνάπηρος,  ου   and 

ἀναπειρος   m  
crippled-up 

ἀναπίπτω   fall up, fall 
up at table 

ἀναπληρόω   fill up 
ἀναπολόγητος,  ον   

without-the-giving-
forth-a-word-of-
defense 

ἀναπτὐσσω   roll up 
ἀνάπτω   set up on fire 
ἀναρίθµητος,  ον   

without-number 
ἀνασείω   shake up 
ἀνασκευἀζω   pack up 
ἀνασπάω   draw up 
ἀνάστασις,  εως   f  

standing-up-(again) 
ἀναστατόω   upset (stir 

a revolt) 
ἀνασταυρόω   crucify 

up 
ἀναστενάζω   groan 

up-(within) 
ἀναστηµα   standing-

up-thing 
ἀναστρέφω   turn back 

and forth in conduct   
ἀναστροφή ,  ῆς   f  

turning-back-and-
forth-in-conduct 

ἀνασχίζω   split up 

ἀνασώζω   save up 
ἀνατάσσοµαι   put up 

in order 
ἀνατέλλω   rise up, 

complete up 
ἀνατίθεµαι   put up 
ἀνατολή ,  ῆς   f  rising-

of-the-sun 
ἀνατρέπω   turn up 
ἀνατρέφω   nourish up 
ἀναφαίνω   bring up to 

light 
ἀναφέρω   bring up 
ἀναφωνέω   voice up 
ἀνάχυσις,  εως   f  

pouring-up 
ἀναχωρέω   give up 

space to 
ἀνάψυξις,  εως   

breathing-up-upon-
to-cool-
(refreshment) 

ἀναψυχή   breathing-
up-upon-to-cool-
(refreshment) 

ἀναψύχω   breathe up 
upon to cool 
(refresh) 

ἀνδραποδιστής,  οῦ   
m  one-catching-a-
man-by-the-foot 

Άνδρέας ,  ου   m  
Andrew-(Manly) 



ἀνδρίζοµαι   act like a 
man, pass. conduct 
oneself like a man 

Ἀνδρόνικος ,  ου   m  
Andronicus-(Man-
of-victory) 

ἀνδροφόνος,  ου   m  
man-murderer 

ἀνέγκλητος,  ον   not-
called-in-(charged) 

ἀνεκδιήγητος,  ον   
not-being-led-
throughout-to-be-
considered 

ἀνεκλάλητος,  ον   
not-able-to-be-
spoken-out   

ἀνέκλειπτος,  ον   
unfailing 

ἀνεκτός,  όν   being-
put-up-with 

ἀνελεήµων ,  ον   not-
merciful 

ἀνέλεος,  ον   without-
mercy 

ἀνεµ ίζοµαι   be driven 
by wind 

ἄνεµος,  ου   m  wind 
ἀνεµόφθορος,  ον   

blasted-by-the-wind 
ἀνένδεκτος,  ον   

being-not-
acceptable 

ἀνεξεραύνητος,  ον   
not-searched-out 

άνεξίκακος,  ον   
holding-up-with-
bad 

ἀνεξιχνίαστος,  ον   
not-tracked-
(searched)-out   

ἀνεπαίσχυντος,  ον   
without-need-for-
having-shame 

ἀνεπίληµπτος,  ον   
not-to-be-taken-
hold-upon-
(without-reproach) 

ἀνέρχοµαι   come up 
ἄνεσις,  εως   f  

loosening-up 
ἀνετάζω   test up 

(examine) 
ἄνευ   prep.  apart-from 
ἀνεύθετος,  ον   not-

well-placed 
ἀνευρίσκω   find up 
ἀνέχοµαι   hold up 
ἀνεψιός,  οῦ   m  cousin 
ἄνηθον ,  ου   n  anise-

(dill-a-plant-used-
for-seasoning-and-
medicine)   

ἀνήκει   impers.  it is 
proper 

ἀνήµερος,  ον   not-
tame 

ἀνήρ ,  ἀνδρός   man-
(husband) 



ἀνθίστηµ ι   stand 
opposite 

ἀνθοµολογέοµαι   say 
together opposite 

ἄνθος,  ους   n  flower 
ἀνθρακιά ,  ᾶς   f  coal-

fire 
ἄνθραξ,  ακος   m  coal 
ἀνθρωπάρεσκος,  ον   

human-pleasing 
ἀνθρώπινος,  η ,  ον   

human 
ἀνθρωποκτόνος,  ου   

human-killer 
ἄνθρωπος,  ου   

human, man 
ἀνθύπατος,  ου   m   

proconsul-(official-
in-charge-of-a-
Roman-senatorial-
province)   

ἀνίηµ ι   release up 
ἄνιπτος,  ον   

unwashed 
ἀνίστηµ ι   stand up, 

stand up-(again)  
Ἅννα ,  ας   f  Anna 
Ἅννας,  α   m  Annas 
ἀνόητος,  ον   mindless 
ἄνοια ,  ας   f  mindless 
ἀνοίγω   open up 
ἀνοικοδοµέω   build 

up-(again) 

ἄνοιξις,  εως   f  
opening-up 

ἀνοµέω   act without 
law 

ἀνοµ ία ,  ας   f  being-
without-law 

ἄνοµος,  ον   without-
law 

ἀνόµως   adv.  without-
law 

ἀνορθόω   straighten up 
ἀνόσιος,  ον   not-

sacred 
ἄνους   without-mind 
ἀνοχή ,  ῆς   f  holding-

up-(forbearance) 
ἀνταγωνίζοµαι   

contend in a contest 
opposite 

ἀνταίρω   lift up 
opposite 

ἀντάλλαγµα ,  τος   n  
changing-opposite 

ἀνταναπληρόω   fill 
up opposite 

ἀνταποδίδωµ ι   give 
forth opposite 

ἀνταπόδοµα ,  τος   n  
giving-forth-
opposite 

ἀνταπόδοσις,  εως   f  
giving-forth-
opposite 

ἀνταποκρίνοµαι   
judge forth opposite 



ἀντέχοµαι   hold 
opposite (firmly to) 

ἀντί   prep.  opposite, 
opposite-(instead-
of), opposite-(back), 
opposite-(against), 
ἀνθ ὥν opposite of 
which (because) 

ἀντιβάλλω   cast 
opposite 

ἀντιδιατίθεµαι   
thoroughly set 
opposite 

ἀντίδικος,  ου   m  one-
opposite-in-a-case-
of-justice 

ἀντίθεσις,  εως   f  
placing-opposite 

ἀντιίστηµ ι   stand 
opposite, set 
opposite 

ἀντικαθίστηµ ι   set 
down opposite 

ἀντικαλέω   call 
opposite 

ἀντίκειµαι   lie 
opposite 

ἄντικρυς   prep.  
opposite 

ἀντιλαµβάνοµαι   
take hold opposite 
(help) 

ἀντιλέγω   say opposite 

ἀντίληµψις,  εως   f  
taking-hold-
opposite-(helping) 

ἀντιλογία ,  ας   f  
saying-opposite 

ἀντιλοιδορέω   insult 
opposite 

ἀντίλυτρον ,  ου   n  
ransom-opposite-
for-loosing   

ἀντιµετρέω   measure 
opposite 

ἀντιµ ισθία ,  ας   f  
payment-opposite 

Ἀντιόχεια ,  ας   f  
Antioch-(Driven-
against) 

Ἀντιοχεύς ,  έως   m  
one-of-Antioch 

ἀντιπαρέρχοµαι   
come aside opposite 

Ἀντιπᾶς ,  ᾶ   m  
Antipas-(Opposite-
a-father) 

Ἀντιπατρίς   f  
Antipatris 

ἀντιπέρα   prep.  
opposite-side 

ἀντιπίπτω   fall 
opposite 

ἀντιστρατεύοµαι   
fight as a soldier 
opposite 

ἀντιτάσσοµαι   put in 
order opposite 



ἀντίτυπος,  ον   
(copy)-opposite-of-
a-struck-image 

ἀντίχριστος,  ου   m  
one-opposite-of-the-
anointed-one 

ἀντλέω   draw out like 
bilge-water from the 
hold of a ship    

ἄντληµα ,  τος   n  that-
with-which-to-
draw-out-like-bilge-
water-from-the-
hold-of-a-ship   

ἀντοφθαλµέω   have 
opposite the eye 

ἄνυδρος,  ον   waterless 
ἀνυπόδετος   barefoot 
ἀνυπόκριτος,  ον   not-

judging-back-in-
pretense   

ἀνυπότακτος,  ον   
not-being-put-in-
order-under-
authority,  

ἄνω   adv.  above, up, 
upwards, up-to-the-
top 

ἄνωθεν   adv.  from-
above, (again)-
from-above, from-
above-(the-
beginning)   

ἀνωτερικός,  ή ,  όν   
higher 

ἀνώτερον   adv.  higher-
above 

ἀνωφελής,  ές   
without-profit 

ἀξίνη ,  ης   f  axe 
ἄξιος,  α ,  ον   worthy 
ἀξιόω   consider worthy 
αξίως   adv.  in-a-

manner-worthy 
ἀοίκητος,  ον   

without-dwelling 
αορασια   without-

perceiving 
αόρατος   adj.  not-

being-perceived 
Ἀουλία   alt. form of  

Ἰουλία 
ἀπαγγέλλω   tell forth 

a message 
ἀπάγχοµαι   choke 

away (hang) 
ἀπάγω   lead away 
ἀπαιδεθσία   without-

disciplining-as-a-
child 

ἀπαίδευτος,  ον   
without-
disciplining-as-a-
child 

ἀπαίρω   lift up away 
ἀπαιτέω   ask from 
ἀπαλγέω   cease from 

feeling pain 
ἀπαλείφω   rub away 

with oil-(ointment) 



ἀπαλλάσσω   change 
from 

ἀπαλλοτριόοµαι   be 
from another 
(alienate) 

ἀπαλός,  ή ,  όν   
tender-(full-of-sap) 

ἀπαντάω   be opposite 
from (meet) 

ἀπάντησις,  εως   f  
being-opposite-
from-(meeting) 

ἅπαξ   adv.  once, once-
for-all 

ἀπαράβατος,  ον   not-
stepping-aside 

ἀπαρασκεύαστος  ον   
not-made-ready-
alongside 

ἀπαρνέοµαι   deny 
away 

ἁπαρτισµός,  οῦ   m  
completion 

ἀπαρχή ,  ῆς   f  portion-
from-the-first 

ἅπας,  ασα ,  αν   all, 
whole, alternative 
form of πᾶς 

ἀπασπάζοµαι   greet 
away (say good-bye 
to)   

ἀπατάω   deceive 
ἀπάτη ,  ης   f  deception 
ἀπάτωρ ,  ορος   

without-father 

ἀπαύγασµα ,  τος   n  
radiating-forth 

ἀπείθεια ,  ας   f  not-
being-persuaded 

ἀπειθἐω   be not 
persuaded 

ἀπειθής,  ες   not-
persuaded 

ἀπειλέω   threaten 
ἀπειλή ,  ῆς   f  threat 
ἄπειµ ι   be away 
ἀπειπάµην   aor. only  

spoke away-from 
ἀπείραστος,  ον   

without-testing 
ἄπειρος,  ον   without-

testing-(experience) 
ἀπεκδέχοµαι   accept 

out (wait) forth   
ἀπεκδύοµαι   sink out 

from 
ἀπέκδυσις,  εως   f  

sinking-out-from 
ἀπεκριθείς   alt. form 

of ἀποκριθείς 
ἀπελαύνω   drive away 
ἀπελεγµός,  οῦ   m  

being-convicted-
away 

ἀπελεύθερος,  ου   m  
freed-forth 

Ἀπελλῆς ,  ου   m  
Apelles 



ἀπελπίζω   hope to get 
forth-(back). 

ἀπέναντι   prep.  in-
opposite-from 

ἀπέραντος,  ον   
without-an-other-
side-(endless)  

ἀπερείδω   stick forth 
fast 

ἀπερισπάστως   adv.  
without-drawing-
about-(distraction) 

ἀπερίτµητος,  ον   
not-cut-around 

ἀπέρχοµαι   come 
forth, come away 

ἀπέχω   hold away, be 
away,  

ἀπιστέω   not having 
faith 

ἀπιστία ,  ας   f  not-
having-faith 

ἄπιστος,  ον   not-
having-faith 

ἁπλότης,  ητος   
singleness-
(generosity) 

ἁπλοῦς,  ῆ ,  οῦν   
single 

ἁπλῶς   adv.  
singularly-
(generously) 

ἀπό   prep.  from, away-
from 

ἀποαλλοτριόω   
estrange forth from 
another 

ἀποβαίνω   step from, 
step forth 

ἀποβάλλω   cast away 
ἀποβλἐπω   look away 
ἀπόβλητος,  ον   cast-

away 
ἀποβολή ,  ῆς   f  

casting-away 
ἀπογαλακτιζω   wean 

from milk 
ἀπογίνοµαι   become 

away-from, become 
away 

ἀπογραφή ,  ῆς   f  
writing-forth-a-
census-for-taxing   

ἀπογράφω   write forth 
a census for taxing 

ἀποδείκνυµ ι   show 
forth 

ἀπόδειξις,  εως   f  
showing-forth 

ἀποδεκατόω   give 
forth a tenth 

ἀπόδεκτος,  ον   
accepted-forth 

ἀποδέχοµαι   be 
accepting forth of 

ἀποδηµέω   go away 
from one’s people 



ἀπόδηµος,  ον   gone-
away-from-his-
people 

ἀποδίδωµ ι   give forth 
ἀποδιορίζω   

thoroughly set a 
boundary away-
from 

ἀποδοκιµάζω   
approve away 
(reject) by testing   

ἀποδοχή ,  ῆς   f  
accepting-forth 

ἀποθερίζω   harvest 
forth 

ἀπόθεσις,  εως   f  
putting-away 

ἀποθήκη ,  ης   f  
putting-away-
place-(barn) 

ἀποθησαυρίζω   
treasure forth 

ἀποθλίβω   crush forth 
ἀποθνῄσκω   die away 
ἀποιχοµαι   depart 

forth 
ἀποκαθιστηµ ι  and  

ἀποκαθιστάνω   
set forth down like 
before 

ἀποκαλύπτω   take the 
cover away, take 
the cover away-
from 

ἀποκάλυψις,  εως   f  
taking-the-cover-
away 

ἀποκαραδοκία ,  ας   f  
watching-forth-
with-outstretched-
head  

ἀποκαταλλάσσω   
change forth 
throughout 

ἀποκατάστασις,  εως   
f  setting-forth-
down-like-before 

ἀπόκειµαι   be laid 
away 

ἀποκέντησις   piercing 
ἀποκεφαλίζω   take 

the head from 
ἀποκλείω   close forth, 

close away 
ἀποκόπτω   cut off, cut 

away 
ἀπόκριµα ,  τος   n  

judging-forth 
ἀποκρίνοµαι   judge 

forth 
ἀπόκρισις,  εως   

judging-forth 
ἀποκρυπτω   hide 

away 
ἀπόκρυφος,  ον   

hidden-away 
ἀποκτείνω   kill away 
ἀποκυέω   bring forth 

from pregnancy  



ἀποκυλίω   roll away 
ἀποκωφοω   cut (dull) 

forth 
ἀπολαθσις,  εως   f  

enjoying-forth 
ἀπολαµβάνω   receive 

forth 
ἀπολαυσις,  εως   f  

enjoying-forth 
ἀπολεγω   say forth 

(select), say away 
(refuse) 

ἀπολείπω   leave away 
ἀπόλλυµ ι   destroy 

away 
Ἀπολλύων ,  ονος   m  

Apollyon-
(Destroyer) 

Ἀπολλωνία ,  ας   f  
Apollonia-
(Belonging-to-
Apollo) 

Ἀπολλῶς ,  Ἀπολλῶ   
m  Apollos-
(Destroyer) 

ἀπολογέοµαι   give 
forth a word of 
defense 

ἀπολογία ,  ας   f  
giving-forth-a-
word-of-defense 

ἀπολούοµαι   wash 
away 

ἀπολύτρωσις,  εως   f  
loosing-forth-by-

payment-of-
ransom,  

ἀπολύω   loose forth, 
loose from 

ἀποµάσσοµαι   wipe 
away 

ἀπονέµω   distribute 
forth 

ἁπονίπτω   wash from 
ἀποξηραίνω   dry 

away 
ἀποοίχοµαι   depart 

forth 
ἀποπηδάω   leap off 
ἀποπίπτω   fall from 
ἀποπλανάω   lead 

astray away 
ἀποπλέω   sail forth 
ἀποπνίγω   strangle 

away 
ἀποράω   perceive forth 
ἀπορέω   go without (be 

at a loss) 
ἀπορία ,  ας   f  going-

without-(being-at-
a-loss) 

ἀπορίπτω   throw 
away (overboard) 

ἀπορφανίζω   be an 
orphan away-from 

ἀποσκευη   tackle-
(gear)-forth 

ἀποσκηνοω   move 
forth the shelter 



ἀποσκίασµα ,  τος   n  
casting-forth-of-a-
shadow 

ἀποσπάω   draw forth, 
draw away 

ἀποσταλάσσω   drip 
forth 

ἀποστασία ,  ας   f  
standing-away 

ἀποστάσιον ,  ου   n  
standing-away 

ἀποστεγάζω   uncover 
ἀποστέλλω   order 

forth 
ἀποστερέω   deprive 

away-from 
ἀποστολή ,  ῆς   f  

ordering-forth 
ἀπόστολος,  ου   m  

ordered-forth-one 
ἀποστοµατίζω   

provoke to mouth 
forth 

ἀποστρέφω   turn 
away 

ἀποστροφη   turning-
forth-(submission) 

ἀποστυγέω   show 
forth gloom (hate) 

ἀποσυνάγωγος,  ον   
banished-from-the-
gathering-together-
place 

ἀποτάσσοµαι   place 
in order away-from 

ἀποτελέω   complete 
forth 

ἀποτίθηµ ι   put away 
ἀποτινάσσω   shake 

away 
ἀποτίνω   pay back 
ἀποτολµάω   be forth 

bold 
ἀποτοµ ἰα ,  ας   f  

cutting-away-of-
severity 

ἀποτόµως   adv.  with-
a-cutting-away-of-
severity 

ἀποτρέποµαι   turn 
away-from 

ἀπουσία ,  ας   f  being-
away 

ἀποτρεγω   run forth 
ἀποτρέχω   run forth 
ἀποτρίβω   rub away 
ἀποτρυγάω   pick forth 
ἀποφέρω   bring away 
ἀποφεύγω   flee away 
ἀποφθέγγοµαι   utter 

forth 
ἀποφθσάω   puff forth 
ἀποφορτίζοµαι   

burden away 
(unload) 

ἀπόχρησις,  εως   f  
using-forth 

ἀποχωρέω   make 
space from 



ἀποχωρίζοµαι   give 
space from 

αποψύχω   breathe 
forth (faint) 

ἀποωθέω   thrust away 
Ἀππίου  Φόρον   

Appius Forum 
ἀπρόσιτος,  ον   not-

able-to-go-toward   
ἀπρόσκοπος,  ον   

without-a-cutting-
(stumbling)-against 

ἀπροσωπο-λήµτως   
adv.  without-
receiving-face-
(impartially)   

ἄπταιστος,  ον   
without-stumbling 

ἄπτοµαι ,  ἄπτω   
touch 

ἅπτω   set on fire 
Ἀπφία ,  ας   f  Apphia 
ἀπωθέοµαι   shove 

away 
ἀπώλεια ,  ας   f  

destroying-away 
ἀρά ,  ᾶς   f  cursing, 

curse 
ἄρα   inferential particle 

then, thus 
ἆρα   interrogative 

particle expecting a 
negative response 

Ἀραβία ,  ας   f  Arabia 

Ἄράµ  m  Aram-(Ram-
or-High) 

Αραρατ   Ararat 
ἄραφος,  ον   not-

sewed-together-
(seamless) 

Ἄραψ ,  βος   m  Arab 
ἀργέω   be not working 
ἀργός,  ἠ ,  όν   not-

working 
ἀργύριον ,  ου   n  silver 
ἀργυροκόπος   m  

silver-cutter-(smith) 
ἄργυρος,  ου   m  silver 
ἀργθροῦς,  ᾶ ,  οῦν   of-

silver 
ἄρδην   adv.  with-

lifting-up-(utterly) 
Ἄρειος,  πάγος   m  

Areopagus-(Hill-of-
Ares-or-Mars-
where-the-court-of-
Athens-convened) 

Ἀρεοπαγίτης ,  ου   m  
one-of-the-
Areopagus-(Hill-of-
Ares-or-Mars-
where-the-court-of-
Athens-convened)   

ἀρεσκεία ,  ας   f  
desire-to-please 

ἀρέσκω   please 
ἀρεστός,  ή ,  όν   

pleasing 
Ἁρέτας ,  α   m  Aretas 



ἀρετή ,  ῆς   f  virtue 
ἀρήν,  ἀρνός   m  lamb 
ἀριθµέω   number 
ἀριθµός,  οῦ   m  

number 
Ἀριµαθαία ,  ας   f  

Arimathea 
Ἀρίσταρχος ,  ου   m  

Aristarchus 
ἀριστάω   eat breakfast, 

eat breakfast-(meal) 
ἀριστερός,  ά ,  όν   left, 

left-(hand) 
Ἀριστόβουλος,  ου   

Aristobulus-
(Leading-counselor) 

ἄριστον ,  ου   n  
breakfast, 
breakfast-(meal) 

ἀρκετός,  ἠ ,  ὀν   
enough 

ἀρκευθος   juniper 
αρκέω   be enough 
ἄρκος,  ου   m and f 

bear 
ἅρµα ,  τος   n  chariot 
Ἁρµαγεδών   

Armagedon-
(Mountain-of-
Megiddo) 

ἁρµόζοµαι   join 
ἁρµός,  οῦ   m  joint 
ἀρνέοµαι   deny 
Άρνί   m  Arni 

ἀρνίον ,  ου   n  lamb 
ἀροτριάω   plow 
ἄροτρον ,  ου   n  plow 
ἄρουρας   plowed-fields 
ἁρπαγή ,  ῆς   f  taking-

by-force 
ἁρπαγµός,  οῦ   m  

taking-by-force 
ἁρπάζω   take by force 
ἅρπαξ,  αγος   adj.  

taking-by-force 
ἀρραβών ,  ῶνος   m  

earnest-money 
Αρραν   Arran 
ἄρρητος,  ον   without-

flowing 
ἄρρωστος,  ον   not-

being-well 
ἀρσενοκοίτης,  ου   m  

one-(male)-with-a-
male-of-a-bed-for-
laying-down 

ἄρσην ,  εν  gen.  ενος   
male 

Ἀρτεµᾶς ,  ᾶ   m  
Artemas 

Ἄρτεµ ις,  ιδος   f  
Artemis 

ἀρτέµων ,  ωνος   m  
foresail 

ἄρτι   adv.  now, present 
ἀρτιγέννητος,  ον   

just-now-brought-
into-being 



ἄρτιος,  α ,  ον   
equipped 

ἄρτος,  ου   bread 
ἀρτύω   season 
Ἀρφαξάδ   m  

Arphaxad 
ἀρχάγγελος,  ου   m  

first-(leading)-
messenger 

ἀρχαῖος,  α ,  ον   first-
(old) 

Ἀρχέλαος ,  ου   
Archelaos-(One-
leading-the-people) 

ἀρχή ,  ῆς   f  first, 
beginning,  first-
(leading), first-
(beginning) 

ἀρχηγός,  οῦ   m  first-
(leading)-one 

ἀρχιερατικος,  όν   
first-(leading)-
priestly 

ἀρχιερεύς,  έως   m  
first-(leading)-priest 

ἀρχιποίµην ,  ενος   m  
first-(leading)-
shepherd 

Ἄρχιππος,  ου   m  
Archippus-(Ruler-
of-the-horse) 

αρχιστράτηγος   first-
(leading)-of-an-
army-of-soldiers 

ἀρχισυνάγωγος,  ου   
m  first-(leading)-
one-of-a-gathering-
place 

ἀρχιτέκτων ,  ονος   m  
first-(leading)-
craftsman-bearing-
forth 

ἀρχιτελωνης,  ου   m  
first-(leading)-one-
having-bought-the-
right-to-complete-
(collect)-taxes   

ἀρχιτρίκλινος,  ου   m  
first-(leading)-one-
of-three-beds-for-
reclining-who-
arranged-the-
couches-and-tasted-
the-food-for-the-
dinner 

αρχοµαι   begin, to be 
first (lead) 

ἄρχω   be first (lead), 
begin 

ἄρχων ,  οντος   m  one-
being-first-(leading) 

ἄρωµα ,  τος   n  
aromatic-spice-(oil) 

Ἀσά  alt .  form of  
Ἀσάφ   m  Asaph-
(Asa-or-Healer) 

ἀσάλευτος,  ον   not-
shaking 



ἄσβεστος,  ον   
inextinguishable   

ἀσέβεια ,  ας   f  
lacking-reverence 

ἀσεβέω   lack reverence 
ἀσεβής,  ές   not-

worshiping  
ἀσέλγεια ,  ας   f  

unrestraint 
ἄσηµος,  ον   

unmarked-
(insignificant) 

Ἀσήρ   m  Asher 
ἀσθένεια ,  ας   f  being-

without-strength 
ἀσθενέω   be without 

strength 
ἀσθένηµα ,  τος   n  

being-without-
strength 

ἀσθενής,  ές   without-
strength 

Ἀσια   f  Asia-(Orient) 
Ἀσιανός ,  οῦ   m  One-

of-Asia 
Ἀσιάρχης ,  ου   m  

First-(leading)-one-
of-Asia 

ἀσιτία ,  ας   f  without-
food 

ἄσιτος,  ον   without-
food 

ἀσκέω   exercise  
ἀσκός,  οῦ   m  leather-

bottle 

ἀσµένως   adv.  gladly 
ἄσοφος,  ον   unwise 
ἀσπάζοµαι   greet 
ἀσπασµος,  οῦ   m  

greeting 
ἀσπίζω   shield 
ἄσπιλος,  ον   without-

spot 
ἀσπίς,  ἰδος   f  asp 
ἄσπονδος,  ον   

without-a-drink-
offering-(covenant-
agreement) 

ἀσσάριον ,  ου   n  
assarion-(Roman-
copper-coin-worth-
1/16-denarius) 

ἆσσον   adv.  as-near-as-
possible 

Ἆσσος,  ου   f  Assos-
(Approaching) 

Ασσουρ   Assyria 
Ασσυριος   One-of-

Assyria 
ἀστατέω   be not set 
ἀστεῖος,  α ,  ον   

elegant-like-from-
the-city   

ἀστήρ ,  έρος   m  star 
ἀστήρικτος,  ον   not-

setting-firm 
ἄστοργος,  ον   

without-feeling-love 
ἀστοχέω   miss the 

mark 



ἀστραπή ,  ῆς   f  
lightning 

ἀστρἀπτω   flash like 
lightning 

ἄστρον ,  ου   n  star 
Ἀσύγκριτος ,  ου   m  

Asyncritus-
(Incomparable) 

ἀσύµφωνος,  ον   not-
voicing-together 

ἀσύνετος,  ον   not-
putting-together-
(understanding) 

ἀσύνθετος,  ον   not-
putting-together-
(undependable) 

ἀσφάλεια ,  ας   f  non-
slipping-(security), 
non-slipping-
(certainty) 

ἀσφαλής,  ές   without-
slipping 

ἀσφαλίζω   make not to 
slip 

ἀσφαλτος   asphalt 
ἀσφαλτοω   asphalt 
ἀσφαλῶς   adv.  

without-slipping 
ἀσχηµονέω   be 

unseemly in 
appearance-of-
behavior   

ἀσχηµοσύνη ,  ης   
being-unseemly-in-
appearance 

ἀσχήµων ,  ον   being-
unseemly-in-
appearance 

ἀσωτία ,  ας   f  not-
saving-way 

ἀσώτως   adv.  not-in-a-
way-that-saves 

ἀτακτέω   not put in 
order 

ἄτακτος,  ον   not-
putting-in-order 

ἀτάκτως   adv.  not-
putting-in-order 

ἄτεκνος,  ον   without-
a-child 

άτεκνόω   make 
without child 

ἀτενίζω   look intently 
ἄτερ   prep.  without 
ἀτιµἀζω   set not a 

value upon 
ἀτιµ ία ,  ας   f  without-

value 
ἄτιµος,  ον   without-

value 
ἀτιµόω   be without 

value 
ἀτµ ίς   f  vapor 
ἄτοµος,  ον   without-

slashing-of-time-so-
short-that-it-
cannot-be-divided 

ἄτοπος,  ον   out-of-
place 



Ἀττάλεια ,  ας   f  
Attalia-(Jah’s-due-
season) 

αὐγάζω   radiate 
αὐγή ,  ῆς   f  radiance-

(dawn) 
Αὐγοῦστος,  ου   m  

Augustus-
(Venerable) 

αὐθάδης,  ες   self-
pleasing 

αὐθαίρετος,  ον   of-
one’s-own-choosing 

αὐθεντέω   act by 
oneself (domineer) 

αὐλέω   play a flute 
αὐλή ,  ῆς   f  open-air-

enclosure 
αὐλητής,  οῦ   m  flute-

player 
αὐλίζοµαι   spend the 

night in an open-
air-enclosure   

αὐλος,  οῦ   m  flute 
αὐξάνω   grow 
αὔξησις,  εως   f  

growth 
αὔριον   adv.  next-day 
αὖστηρός,  ά ,  όν   

strict 
αὐτάρκεια ,  ας   f  self-

sufficiency 
αὐτάρκης,  ες   self-

sufficient 

αὐτόθι   adv.  then, 
there, in-that-place 

αὐτοκατάκριτος,  ον   
judging-against-self 

αὐτόµατος,  η ,  ον   
by-itself 

αὐτόπτης,  ου   m  
eyewitness 

αὐτος,  ή ,  ό   3rd person 
pronoun he, she, it 

αὐτοῦ   adv.  here, there 
αὐτόφωρος,  ον   

being-caught-in-
the-act-like-a-thief 

αὐτόχειρ ,  ος   with-
one’s-own-hand(s) 

αὐχέω   boast 
αὐχµηρός,  όν   murky 
αὐχµώδης   dry, 

squalid, dull-of-
color 

ἀφαιρέω   lift up away, 
take away 

ἀφανής,  ές   not-being-
shone-with-light 

ἀφανίζω   shine not 
with light 

ἀφανισµός,  οῦ   m  
not-being-in-the-
light 

ἄφαντος,  ον   not-
being-in-the-light 

ἀφεδρών ,  ῶνος   m  
sitting-forth-(toilet) 



ἀφειδία ,  ας   f  
without-sparing 

ἀφελότης,  ητος   f 
simplicity 

ἄφεσις,  εως   f  letting-
go 

ἁφή ,  ῆς   f  ligament 
ἀφθαρσια ,  ας   f  

without-decay 
ἄφθαρτος,  ον   

without-decay 
ἀφίηµ ι   let go 
ἀφικνέοµαι   arrive 

forth 
ἀφιλάγαθος,  ον   not-

loving-good-like-a-
friend 

ἀφιλάργυρος,  ον   
not-loving-silver-
like-a-friend 

ἄφιξις,  εως   f  letting-
go-(departure) 

ἀφίσταµαι   stand 
away 

ἀφίστηµ ι   stand away 
ἄφνω   adv.  suddenly 
ἀφόβως   adv.  without-

fear 
ἀφοµοιόω   make forth 

like 
ἀφοράω   perceive forth 
ἀφορίζω   set a 

boundary away-
from 

ἀφόρισµα   setting-a-
boundary-away-
from-offering 

ἀφορµή ,  ῆς   f  
rushing-forth 

ἀφρίζω   foam 
ἀφρός,  οῦ   m  foam 
ἀφροσύνη ,  ης   f  

without-thinking 
ἄφρων ,  ον  gen. ονος   

without-thinking 
ἀφυπνόω   sleep away 
ἀφυστερέω   withhold 
ἄφωνος,  ον   without-

voice 
Ἀχάζ   m  Ahaz-

(Ahazor-One-who-
possesses) 

Ἀχαΐα ,  ας   f  Achaia 
Ἀχαϊκός ,  οῦ   m  

Achaicus 
ἀχάριστος,  ον   

without-grace 
ἀχειροποίητος,  ον   

not-made-with-
hands 

Ἀχίµ  m  Achim 
ἀχλὐς,  ύος   f  
mistiness 
ἀχρειόοµαι   be not 

needed 
ἀχρεῖος,  ον   not-

needed 
ἄχρηστος,  ον   

without-use 



ἄχρι  and ἄχρις   until, 
as-far-as, as-long-as 

ἄχυρον ,  ου   chaff 
ἀψευδής,  ές   without-

lying 
ἄψινθος,  ου   m and f  

absinthe-(aromatic-
plant-noted-for-its-
intense-bitterness) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ἄψυχος,  ον   without-
a-soul-(life-or-
breath) 
  



Βάαλ   Baal-(Lord) 
βααλιµ  Baals 
Βαβυλών ,  ῶνος   f  

Babylon-
(Confusion) 

βαδίζω   proceed 
βαθµός,  οῦ   m  step 
βάθος,  ους   n  depth 
βαθύνω   go deep 
βαθύς,  εῖα ,  ύ   deep 
Βαιθηλ   Bethel 
βαίνω   step 
βάϊον ,  ου   n  palm-

branch 
βακτηρία   staff 
Βαλαάµ  m  Balaam 
Βαλάκ   m  Balak 
βαλλάντιον ,  ου   n  

money-bag 
βάλλω   cast 
βαπτίζω   immerse 
βάπτισµα ,  τος   n  

immersion 
βαπτισµός,  οῦ   m  

immersion 
Βαπτιστής,  οῦ   m  

Immersing-one 
βάπτω   dip 
Βαραββᾶς,  ᾶ   m  

Barabbas-(Son-of-
a-father) 

Βαράκ   m  Barak-
(Lightning) 

Βαραχίας,  ου   m  
Barachias-(Yahveh-
blesses) 

βάρβαρος,  ον   
barbarian-(one-
speaking-a-
language-not-
understood-and-so-
sounds-like-babble) 

βαρέω   weigh down 
βαρέως   adv.  weighed-

down-(with-
difficulty) 

Βαρθολοµαῖος,  ου   m  
Bartholomew-(Son-
of-Talmai) 

Βαριησοῦς,  οῦ   m  
Barjesus-(Son-of-
Jesus) 

Βαριωνᾶ  and 
Βαριωνᾶς   m  
Barjonah-(Son-of-
Jonah) 

Βαρναβᾶς,  ᾶ   m  
Barnabas 

βάρος,  ους   n  
heaviness 

Βαρσαββᾶς,  ᾶ   m  
Barsabbas-(Son-of-
Sabbas) 

Βαρτιµαῖος,  ου   m  
Bartimaeus 



βαρυκάρδιος  heavy-
hearted 

βαρύνω   make heavy 
βαρύς,  εῖα ,  ύ   heavy 
βαρύτιµος,  ον   

heavy-value 
βασανίζω   torture like 

metal tested with a 
touchstone 

βασανισµός,  οῦ   m  
torture-like-metal-
tested-with-a-
touchstone 

βασανιστής,  οῦ   m  
one-torturing-like-
metal-tested-with-
a-touchstone 

βάσανος,  ου   f  
torture-like-metal-
tested-with-a-
touchstone 

βασιλεία ,  ας   f  
kingdom 

βασίλειος,  ον   
belonging-to-the-
king 

βασιλεύς,  έως   m  
king 

βασιλεύω   reign as 
king 

βασιλικός,  ή ,  όν   
belonging-to-the-
king 

βασίλισσα ,  ης   f  
queen 

βάσις,  εως   f  foot 
βασκαίνω   bewitch 

(bring on evil by 
speaking or an evil 
eye) 

βαστάζω   carry 
βάτος,  ου   m and f  

(thorn)-bush 
βάτος,  ου   m  bath-

(Hebrew-measure-
of-liquid-of-about-
8-gallons)   

βάτραχος,  ου   m  frog 
βατταλογέω   speak 

with stammering 
(wordiness) 

βδέλυγµα ,  τος   n  
nauseatingly-
stinking-thing   

βδελυκτός,  ή ,  όν   
nauseatingly-
stinking 

βδελύσσοµαι   become 
nauseatingly-
stinking 

βέβαιος,  α ,  ον   firm 
βεβαιόω   make firm 
βεβαίωσις,  εως   f  

making-firm 
βέβηλος,  ον   

treading-on 
βεβηλόω   tread on 
Βεελζεβούλ   m  

Beelzebul-(Lord-of-
the-flies) 



Βεελφεγωρ   
Beelphegor 

Βελιάρ   m  Beliar-
(Worthless) 

βελόνη ,  ης   f  sewing-
needle 

βέλος,  ους   n  casting-
item 

βέλτιον   adv.  better 
Βενιαµείν   m  

Benjamin-(Son-of-
the-right-hand) 

Βερνίκη ,  ης   f  
Bernice-(One-
brining-victory) 

Βέροια ,  ας   f  Berea 
Βεροιαῖος,  α ,  ον   of-

Berea 
Βέρος,  ου   m  Berus 
Βεωορσόρ   alt. form of 

Βεώρ 
Βεώρ   m  Beor 
Βηθαβαρά   f  

Bethabara 
Βηθανία ,  ας   f  

Bethany 
Βηθεσδά   f  Bethseda 
Βηθζαθά   f  Bethzatha 
βηθλέεµ  f  Bethlehem-

(House-of-bread) 
Βηθσαϊδά   f  

Bethsaida-(House-
of-hunting) 

Βηθφαγή   f  
Bethphage-(House-
of-green-figs) 

βῆµα ,  τος   n  step-of-
judgment 

Βηρεύς,  εως   m  
Bereus 

βήρυλλος,  ου   m and f  
beryl-(green-or-
bluish-green-stone) 

βία ,  ας   f  force 
βιάζω   force 
βίαιος,  α ,  ον   of-force 
βιαστής,  οῦ   m  one-

of-force 
βιβλαρίδιον ,  ου   n  

little-scroll 
βιβλίον ,  ου   n  scroll, 

small-scroll 
βίβλος,  ου   f  scroll 
βιβρώσκω   eat 
Βιθυνία ,  ας   f  

Bithynia-(Violent-
rushing) 

βίος,  ου   m  life 
βιόω   live 
βίωσις,  εως   f  way-

of-life 
βιωτικός,  ή ,  όν   

pertaining-to-life 
βλασβερός ,  ά ,  όν   

hurtful 
βλάπτω   hurt 



βλαστάνω  and  
βλαστάω   sprout 

Βλάστος,  ου   m  
Blastus-(Sprout) 

βλασφηµἐω   talk 
hurtfully 

βλασφηµ ία ,  ας   f  
hurtful-talk 

βλάσφηµος,  ον   
hurtful-talking 

βλέµµα ,  τος   n  seeing 
βλέπω   see 
βλητέος,  α ,  ον   verbal 

adj. from βάλλω, 
must-be-cast, must 
be cast 

Βοανηργές   Boanerges 
βοάω   shout 
Βόες   m  Boaz 
βοή ,  ῆς   f  shout 
βοήθεια ,  ας   f  help-

like-responding-to-
shouts 

βοηθέω   help like 
responding to shouts 

βοηθός,  ου   m  one-
helping-like-
responding-to-
shouts 

βοθρος   hole 
βόθυνος,  ου   m  ditch 
βολή ,  ῆς   f  cast 

βολίζω   cast the lead to 
take a sounding for 
depth of water 

Βόος   m  Boaz 
βόρόρος,  ου   m  mire-

(dung) 
βορρᾶς,  ᾶ   m  north 
βόσκω   feed 
Βοσόρ   m  Bosar-

(Burning) 
βοτάνη ,  ης   f  feed-

(vegetation) 
βότρυς,  υος   m  

cluster 
βουλεύοµαι   take 

counsel 
βουλευτής,  οῦ   m  

council-member 
βουλή ,  ῆς   f  wanting, 

wanting-(purpose) 
βούληµα ,  τος   n  

wanting 
βουλόλιον  or 

βοθκόλιον   herd 
βούλοµαι   want 
βουνός,  οῦ   m  hull 
βοῦς,  βοός   m  ox 
βούτυρος   butter 
βραβεῖον ,  ου   n  

prize-from-the-
umpire 

βραβεύω   act as 
umpire 

βραδύνω   be slow 



βραδυπλοέω   sail 
slowly 

βραδύς,  εῖα ,  ύ   slow 
βραδύτης,  ητος   f  

slowness 
βραχίων ,  ονος   m  

arm 
βραχύς,  εῖα ,  ύ   little, 

short, few-(words) 
βρέφος,  ους   n  baby 
βρέχω   rain 
βρόµος   loud-noise, 

groaning 
βροντή ,  ῆς   f  thunder 
βροχή ,  ῆς   f  rain 
βρόχος,  ου   m  noose 
βροῦχος   locust-larva 
βρυγµός,  οῦ   grinding 
βρύχω   grind 
βρύω   gush forth 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

βρῶµα ,  τος   n  food 
βρώσιµος,  ον   eatable 
βρῶσις,  εως   f  eating 
βυθίζω   sink 
βυθός,  οῦ   m  deep-sea 
βυρσεύς,  έως   m  

tanner 
βύσσινος,  η ,  ον   

material-of-fine-
byssus-flax-linen   

βύσσος,  ου   f  fine-
byssus-flax-linen   

βωµός,  οῦ   m  stepped-
up-place-(altar)   



Γαββαθα   Gabbatha-
(Elevated-place) 

Γαβριήλ   m  Gabriel 
γάγγραινα ,  ης   f  

gnawing-gangrene 
Γάδ   m  Gad-(Troop) 
Γαδαρηνός,  ή,  όν   of-

Gadara 
Γάζα ,  ης   f  Gaza 
γάζα ,  ης   f  treasure 
γαζοφυλάκιον ,  ου   n  

place-of-guarding-
of-treasure 

Γάϊος,  ου   m  Gaius-
(Lord) 

γάλα ,  γάλακτος   n  
milk 

Γαλαάδ   Galaad-
(Gilead) 

Γαλααδιτις   one-of-
Galaed-(Gilead) 

γαλαθηνός,  ή ,  όν   
sucking-milk 

Γαλάτης,  ου   m  one-
of-Galatia 

Γαλατία ,  ας  f  
Galatia-(Land-of-
the-Gauls) 

Γαλατικός,  ή,  όν   of-
Galatia 

Γαλγαλ   Galgal 
γαλήνη ,  ης   f  calm 

Γαλιλαία ,  ας  f  
Galilee 

Γαλιλαῖος,  α ,  ον  of-
Galilee 

Γαλλία ,  ας  f  Gaul 
Γαλλίων ,  ωνος  m  

Gallio 
Γαµαλιήλ   m  

Gamaliel 
γαµβρος   one-related-

by-marriage 
γαµέω   marry 
γαµ ίζω   give in 

marriage 
γαµ ίσκω   give in 

marriage 
γάµος,  ου   m  

marriage-feast, 
marriage-feast-
(marriage) 

γάρ   conj.  for, then, 
indeed 

γαστήρ ,  τρός   f  belly 
γέ   enclitic participle  

yet, indeed 
Γεδεών   m  Gideon-

(One-cutting-down) 
γέεννα ,  ης   f  

gehenna-(valley-of-
Hinnomor-
lamentation-where-
children-were-once-
sacrificed-to-
Molech-and-which-
became-the-



garbage-dump-of-
Jerusalem) 

Γεθσηµανί   
Gethsemane-(Oil-
press) 

γείτων ,  ονος   m and f  
neighbor 

γελάω   laugh 
γέλως,  ωτος   m  

laughter 
γεµ ίζω   fill 
γέµω   be full 
γενεά ,  ᾶς   f  age-

group-brought-into-
being 

γενεαλογέοµαι   trace 
the word of age-
group-brought-into-
being 

γενεαλογία ,  ας   f  
word-of-age-group-
brought-into-being 

γενέσια ,  ων   n  being-
brought-into-being-
celebration 

γένεσις,  εως   f  
bringing-into-being 

γενετή ,  ῆς   being-
brought-into-being 

γένηµα ,  τος   n  
product-brought-
into-being 

γεννάω   bring into 
being 

γέννηµα ,  τος   n  ones-
brought-into-being 

Γεννησαρέτ   f  
Gennesaret 

γέννησις,  εως   f  
bringing-into-being 

γεννητός,  ή ,  όν   
brought-into-being 

γένος,  ους   n  
people/thing/sort/on
e-brought-into-
being 

Γερασηνός,  ή,  όν  of-
Gerasa 

Γεργεσηνός,  ή,  όν   
of-Gergesa 

γερουσία ,  ας   f  
council-(senate)-of-
older-ones 

γέρων ,  οντος   m  
older-one 

γεύοµαι   taste 
γεωργέω   work the 

land 
γεώργιον ,  ου   n  

worked-land 
γεωργός,  οῦ   m  

worker-of-the-land 
γῆ ,  γῆς   earth, land, 

ground 
γῆρας,  ως  or ους  dat. 

γήσει   n  old-age 
γηράσκω   grow old 
γιγας   giant 



γίνοµαι   become, be, 
take place, come 
about  

γινώσκω   know 
γλεῦκος,  ους   n  

sweet-(new)-wine 
γλυκασµός   sweetness 
γλυκύς,  εῖα ,  ύ   sweet 
γλυπτός,  ή ,  όν   

carved, carved-
image 

γλῶσσα ,  ης   f  tongue 
γλωσσόκοµον ,  ου   n  

box-(bag)-
originally-for-
keeping-in-order-
the-tongues-
(mouthpieces)-of-
wind-instruments-
and-later-for-
general-use-such-
as-for-keeping-
money 

γναφεύς,  έως   m  
wool-cleaner 

γνήσιος,  α ,  ον   
legitimately-born, 
legitimately-born-
(genuine), 
legitimately-born-
(genuiness) 

γνησίως   adv.  
legitimately 

γνόφος,  ου   m  
darkness-like-a-
storm-cloud 

γνώµη ,  ης   f  
knowing-purpose 

γνωρίζω   make known 
γνῶσις,  εως   f  

knowledge 
γνώστης,  ου   m  

knowledgeable 
γνωστός,  ή ,  όν   

known 
γογγύζω   grumble 
γογγυσµός,  οῦ   m  

grumbling 
γογγυστής,  οῦ   m  

grumbling-one 
γόης,  ητος   m  one-

wailing-in-
incantations-or-
deception   

Γολγοθᾶ   f  Golgotha-
(Skull) 

γοµορ   gomor-(homer-
equaling-220-liters) 

Γόµορρα ,  ας   f  
Gomorrah 

γόµος,  ου   m  cargo 
γονεύς,  έως   m  parent 
γόνυ ,  γόνατος   n  

knee 
γονυπετέω   fall on a 

knee 
γράµµα ,  τος   n  letter 



γραµµατεύς,  έως   m  
one-of-letters 

γραπτός,  ή ,  όν   
written 

γραφή ,  ῆς   f  Writing 
γράφω   write 
γραώδης,  ες   

perceived-old-
woman 

γρηγορέω   be awake 
γυµνάζω   exercise 
naked 
γυµνασία ,  ας   f  

naked-exercise 
γυµνιτεύω   be naked 
γυµνός,  ή ,  όν   naked 
γυµνότης,  ητος   f  

nakedness 
γυµνόω   make naked, 

be naked 
γύµνωσις   nakedness 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

γυναικάριον ,  ου   n  
little-woman 

γυναικεῖος,  α ,  ον   
female, female-
(wife) 

γυνή ,  αικός   f  
woman, woman-
(wife) 

Γώγ   m  Gog 
γωνία ,  ας   f  corner 

  



δαιµονίζοµαι   be 
possessed by a 
devastating-divine-
being 

δαιµόνιον ,  ου   n  
devastating-divine-
being 

δαιµονιώδης ,  ες   of-
devastating-divine-
beings 

δαίµων ,  ονος   m  
devastating-divine-
being 

δάκνω   bite 
δάκρυον ,  ου   n  tear 
δακρύω   shed tears 
δακτύλιος ,  ου   m  

finger-ring 
δάκτυλος ,  ου   m  

finger 
Δαλµανουθά   f  

Dalmanutha 
Δαλµατία ,  ας   f  

Dalmatia 
δαλός   fire-brand 
δαµάζω   tame 
δάµαλις ,  εως   f  heifer 
Δάµαρις,  ιδος   f  

Damaris-(Heifer) 
Δαµασκηνός,  ή ,  όν   

of-Damascus 

Δαµασκός ,  οῦ   f  
Damascus 

δανείζω   lend 
δάνειον ,  ου   n  what-

was-lent 
δανειστής ,  οῦ   m  

moneylender 
Δανιήλ   m  Daniel-

(God-is-my-judge) 
δαπανάω   pay the cost 
δαπάνη ,  ης   f  cost 
Δαυίδ   m  David-

(Beloved) 
δέ   but, and, now, yet, 

then, so 
δέησις ,  εως   f  

pleading 
δεῖ   it is binding 
δεῖγµα ,  τος   f  

showing 
δειγµατίζω   make a 

showing of 
δείκνυµ ι   show 
δείλαιος ,  α ,  ον   

wretched 
δειλία ,  ας   f  being-

afraid 
δειλιάω   be afraid 
δειλός ,  ή ,  όν   being-

afraid 
δεῖνα   m and f  such-

and-such-a-person 
δεινός ,  ή ,  όν   terrible 
δεινῶς   adv.  terribly 



δειπνέω   eat the main-
(evening)-meal 

δεῖπνον ,  ου   n  main-
(evening)-meal 

δεισιδαιµονία ,  ας   f  
fear-(reverence)-of-
devastating-divine-
beings-(gods) 

δεισιδαίµων ,  ον   
being-afraid-of-
(reverencing)-
devastating-divine-
beings-(gods) 

δέκα   ten 
δέκα  ὀκτώ   eighteen 
δεκαπέντε   fifteen 
Δεκάπολις,  εως   f  

Decapolis-(Ten-
cities) 

δεκατέσσαρες   
fourteen 

δεκάτη ,  ης   f  tenth-
part 

δέκατος ,  η ,  ον   tenth-
part 

δεκατόω   take a tenth, 
take a tenth-part 

δεκτός ,  ή ,  όν   
acceptable 

δελεάζω   catch by 
bait-(deceit) 

δένδρον ,  ου   n  tree 
δεξιολάβος ,  ου   m  

one-taking-

(throwing)-with-
the-right-hand 

δεξιός ,  ά ,  όν   right, 
right-hand 

δέοµαι   plea 
δέος ,  ους   n  

apprehension-of-
danger-as-in-a-
forest 

Δερβαῖος,  α ,  ον   of-
Derbe 

Δέρβη,  ης   f  Derbe-
(Tanner) 

δέρµα ,  τος   n  skin 
δερµάτινος ,  η ,  ον   

skin-of-leather 
δέρω   skin, beat 
δεσµεύω   bind 
δέσµη ,  ης   f  bundle 
δέσµ ιος ,  ου   m  

bound-one 
δεσµός ,  οῦ   m  binding 
δεσµοφύλαξ ,  ακος   

m  guard-of-the-
binding-place-
(prison) 

δεσµωτήριον ,  ου   n  
place-of-binding-
(prison) 

δεσµώτης ,  ου   m  
bound-one 

δεσπότης ,  ου   m  
Master, master 

δεῦρο   adv.  come 
δεῦτε   adv.  come 



δευτεραῖος ,  α ,  ον   
on-the-second-day 

δεύτερος ,  α ,  ον   
second 

δέχοµαι   accept 
δέω   bind 
δή   indeed, then, 

therefore, now 
δῆγµα   bite, sting 
δῆλος ,  η ,  ον   clear 
δηλόω   make clear 
Δηµᾶς,  ᾶ   m  Demas 
δηµηγορέω   give a 

speech to gathered 
people 

Δηµήτριος ,  ου   m  
Demetius-(One-
belonging-to-Ceres) 

δηµ ιουργός ,  οῦ   m  
worker-for-the-
public 

δῆµος ,  ου   m  public-
assembly 

δηµόσιος ,  α ,  ον   
public 

δηνάριον ,  ου   n  
denarius-(Roman-
silver-coin-worth-
the-daily-wage-of-
a-common-laborer)   

δήπου   adv.  now-in-
some-way 

διά   prep. through, 
throughout, by-
means-of, because-

of, on-account-of, 
for-the-sake-of   

Δία  acc. of Ζεύς   
Zeus-(Jupiter)-
(Father-of-helps) 

διαβαίνω   step 
through 

διαβάλλω   thoroughly 
cast accusations 

διαβεβαιόοµαι   
thoroughly make 
firm 

διαβλέπω   see 
thoroughly 

διάβολος ,  ου   m  one-
thoroughly-casting-
accusations 

διαβουλία   thorough-
counsel 

διαγγέλλω   tell 
thoroughly a 
message 

διαγίνοµαι   
thoroughly come 
about 

διαγινώσκω   know 
thoroughly 

διάγνωσις ,  εως   f  
thorough-knowing 

διαγογγύζω   
thoroughly grumble 

διαγρηγορέω   be 
thoroughly awake 

διάγω   thoroughly lead 



διαδέχοµαι   
thoroughly accept 

διάδηµα ,  τος   n  
thoroughly-bound-
royal-headdress 

διαδίδωµ ι   thoroughly 
give 

διάδοχος ,  ου   m  one-
thoroughly-
accepting-
(successor) 

διαζώννυµ ι   
thoroughly fasten 

διαθήκη ,  ης   f  
thoroughly-set-
agreement 

διαίρεσις ,  εως   f  
thorough-taking-
(dividing) 

διαιρέω   thoroughly 
take (divide) 

διακαθαίρω   
thoroughly make 
clean 

διακαθαρίζω   
thoroughly make 
clean 

διακατελέγχοµαι   
thoroughly bring 
light down-upon 

διακονέω   minister 
διακονία ,  ας   f  

ministry 
διάκονος ,  ου   m and f  

servant 

διακόπτω   cut 
through, thoroughly 
cut 

διακόσιοι ,  αι ,  α   
two-hundred 

διακούω   hear 
thoroughly 

διακρίνω   judge 
thoroughly, 
thoroughly judge 

διάκρισις ,  εως   f  
thorough-judging 

διακωλύω   thoroughly 
prevent 

διαλαλέω   thoroughly 
speak 

διαλέγοµαι   
thoroughly say 

διαλείπω   thoroughly 
leave 

διάλεκτος ,  ου   f  
thorough-talking-
(dialect) 

διαλλάσσοµαι   
thoroughly change 

διαλογίζοµαι   
thoroughly reason 

διαλογισµός ,  οῦ   m  
thorough-reasoning 

διαλύω   thoroughly 
loose 

διαµαρτύροµαι   
thoroughly witness 

διαµάχοµαι   fight 
thoroughly 



διαµένω   thoroughly 
remain 

διαµερίζω   divide 
thoroughly 

διαµερισµός ,  οῦ   m  
thoroughly-divided 

διαναπαύω   
thoroughly step up 
(rest) 

διανέµω   thoroughly 
distribute 

διανεύω   thoroughly 
nod 

διανοέω   thoroughly 
think 

διανόηµα ,  τος   n  
thorough-thought 

διάνοια ,  ας   f  
thorough-thinking 

διανοίγω   thoroughly 
open up 

διανυκτερεύω   stay 
through the night 

διανύω   thoroughly 
accomplish 

διαπαρατριβή ,  ῆς   f  
thoroughly-
rubbing-alongside-
(irritation) 

διαπαύω   thoroughly 
stop 

διαπεράω   cross 
through to the other 
side 

διαπλέω   sail through 

διαπονέοµαι   be 
thoroughly caused 
pain 

διαπορεύοµαι   go 
through 

διαπορέω   be 
thoroughly at a loss 

διαπραγµατεύοµαι   
thoroughly practice 

διαπρίω   thoroughly 
saw asunder 

διαρπάζω   thoroughly 
take by force 

διαρρήγνυµ ι  and 
διαρήσσω   
thoroughly tear 
asunder 

διασαφέω   thoroughly 
make clear 

διασείω   thoroughly 
shake to extort 
money 

διασκορπίζω   
thoroughly scatter 

διασπάω   thoroughly 
draw asunder 

διασπείρω   thoroughly 
scatter 

διασπορά ,  ας   f  
thorough-scattering 

διαστέλλοµαι   
thoroughly order 

διάστηµα ,  τος   n  
standing-apart 



διαστολή,  ῆς   f  
thorough-order 

διαστρέφω   
thoroughly turn 

διασῴζω   thoroughly 
save 

διαταγή ,  ῆς   
thoroughly-putting-
in-order 

διάταγµα ,  τος   n  
thoroughly-putting-
in-order 

διαταράσσοµαι   be 
thoroughly troubled 

διατάσσω   thoroughly 
put in order 

διατελέω   thoroughly 
complete 

διατηρέω   thoroughly 
keep 

διατίθεµαι   
thoroughly set an 
agreement 

διατίθηµ ι   thoroughly 
put, thoroughly 
place 

διατρέφω   thoroughly 
feed 

διατρίβω   thoroughly 
wear a path 

διατροφή ,  ῆς   f  
thorough-food-
(nourishment) 

διαυγάζω   thoroughly 
shine 

διαυγής,  ές   of-light-
shining-through 

διαφέρω   bring 
through, bring 
through (differ), 
bring through (be 
worth) more 

διαφεύγω   thoroughly 
flee 

διαφηµ ίζω   
thoroughly state 

διαφθείρω   thoroughly 
destroy 

διαφθορά ,  ᾶς   f  
thorough-
destruction 

διάφθορος ,  ον   
thoroughly-differing 

διαφυλάσσω   
thoroughly guard 

διαχειρίζοµαι   
thoroughly take in 
hand 

διαχλευάζω   
thoroughly mock 

διαχωρίζοµαι   
thoroughly give 
space 

διαχωριζον   
thoroughly-given-
space 

διαψαλµος   
throughout-
strumming-of-a-
stringed-



instrument-in-the-
singing-of-praise 

διδακτικός ,  ή ,  όν   
able-to-teach 

διδακτός ,  ή ,  όν   
taught 

διδασκαλία ,  ας   f  
teaching 

διδάσκαλος ,  ου   m  
teacher 

διδάσκω   teach 
διδαχή ,  ῆς   f  teaching 
δίδραχµον ,  ου   n  

two-drachma-(a-
Greek-coin-worth-
about-two-denarii-
and-was-the-
annual-temple-tax-
required-of-every-
Jew-over-twenty-
years-of-age)  

Δίδυµος ,  ου   m  
Didymus-(Twin) 

δίδωµ ι   give 
διεγείρω   rise 

thoroughly 
διεκβολη   casting-out-

through-mountain-
pass 

διελέγχω   thoroughly 
convict 

διενθυµέοµαι   
thoroughly think 

διέξοδος ,  ου   f  way-
out-through 

διερµηνευτής ,  οῦ   m  
one-thoroughly-
interpreting 

διερµηνεύω   
thoroughly interpret 

διέρχοµαι   come 
through, go through 

διερωτάω   learn 
through asking 

διετής ,  ές   of-two-
years 

διετία ,  ας   f  two-
years 

διηγέοµαι   thoroughly 
lead 

διήγησις ,  εως   f  
leading-through-
(account) 

διηνεκής ,  ές   
bringing-through-
perpetually 

διθάλασσος ,  ον   
twice-the-sea 

διϊκνέοµαι   pierce 
through 

διΐστηµ ι   stand 
through, set through 

διϊσχυρίζοµαι   
thoroughly insist 

δικάζω   judge, pass 
judgment on 

δικαιοκρισία ,  ας   
being-right-with-
God-and-doing-
right-judgment 



δίκαιος ,  α ,  ον   being-
right-with-God-
and-doing-right 

δικαιοσύνη ,  ης   f   
being-right-with-
God-and-doing-
right 

δικαιόω   be right with 
God and do right 

δικαίωµα ,  τος   n  act-
of-being-right-with-
God-and-doing-
right 

δικαίως   adv.  with-
being-right-with-
God-and-doing-
right 

δικαίωσις ,  εως   f  
being-put-right-
with-God-and-
doing-right 

δικαστής ,  οῦ   m  one-
administering-
justice 

δίκη ,  ης   f  justice 
δίκτυον ,  ου   n  net 
δίλογος ,  ον   twice-

(double)-worded 
διό   conj.  for-this-

reason 
διοδεύω   go on one’s 

way through 
Διονύσιος,  ου   m  

Dionysius-

(Devoted-to-
Bacchus) 

διόπερ   emphatic of διό  
for-beyond-this-
reason 

διοπετής ,  ές   which-
fell-from-Zeus, 
image-with-fell-
from-Zeus 

διόρθωµα ,  τος   n  
thorough-
straightening 

διόρθωσις ,  εως   f  
making-thoroughly-
straight 

διορύσσω   dig through 
Διόσκουροι,  ων   m  

Dioscuri-(twin-
sons-of-Zeus-who-
are-Castor-and-
Pollux) 

διότι   conj.  because-
that, because-of-
that 

Διοτρέφης ,  ους   m  
Diotrephes-(Feed-
by-Zeus-or-Jupiter) 

διπλοῦς ,  ῆ ,  οῦν   
twice-more 

διπλόω   give twice-
more 

δίς   adv.  twice 
δισµυριάς ,  άδος   f  

twice-ten-



(countless)-
thousand 

διστάζω   be of two 
minds 

δίστοµος ,  ον   two-
mouthed-(edged) 

δισχίλιοι ,  αι ,  α   two-
thousand 

διϋλίζω   thoroughly 
filter 

διχάζω   cut in two 
διχοστασία ,  ας   f  

standing-in-two-
(divisions), 
standing-in-two-
divisions 

διχοτοµέω   cut in two 
διχοτοµηµατα   

pieces-cut-in-two 
δίψα   thirst 
διψάω   thirst 
δίψος ,  ους   n  thirst 
δίψυχος ,  ον   double-

souled-(minded) 
διωγµός ,  οῦ   m  

cause-to-flee-
(persecution) 

διώκτης ,  ου   m  one-
causing-to-flee 

διώκω   cause to flee, 
cause to flee 
(pursue), cause to 
flee (persecute) 

διώροφος   adj.  two-
storied 

δόγµα ,  τος   n  decree 
δογµατίζοµαι   subject 

to decrees 
δοκέω   suppose, seem, 

suppose to be of 
reputation 

δοκιµάζω   approve by 
testing 

δοκιµασία ,  ας   f  
approving-by-
testing 

δοκιµή ,  ῆς   f  
approval-by-testing 

δοκίµ ιον ,  ου   n  
approval-by-testing 

δόκιµος ,  ον   
approved-by-testing 

δοκός ,  οῦ   f  beam-of-
wood 

δόλιος ,  α ,  ον   of-bait-
(deceit) 

δολιόω   bait (deceive) 
δόλος ,  ου   m  bait-

(deceit) 
δολόω   bait (distort) 
δόµα ,  τος   n  gift 
Δονεῖ   m  Doni 
δόξα ,  ης  f  glory 
δοξάζω   glorify 
Δορκάς,  άδος   f  

Dorcas-(Gazelle) 
δόρυ   stem, shaft-of-a-

spear 
δόσις ,  εως   f  giving 



δότης ,  ου   m  giver 
Δουβέριος,  α ,  ον   of-

Doberus 
δουλαγωγέω   lead 

into being a servant 
δουλεία ,  ας   f  

servanthood 
δουλεύω   serve 
δούλη ,  ης   f  female-

servant 
δοῦλος ,  η ,  ον   m  

servant, male-
servant 

δουλόω   make a 
servant 

δοχή ,  ῆς   f  reception 
δράκων ,  οντος   m  

dragon 
δράµα   handful, 

handful-(sheaf) 
δράσσοµαι   grasp with 

the hand 
δραχµή ,  ῆς   f  

drachma-(Greek-
silver-coin-about-
the-same-value-as-
the-Roman-
denarius) 

δρέπανον ,  ου   n  
plucking-sickle 

δροµεύς   runner 
δρόµος ,  ου   m  

running-course 
δρόσος   dew 

Δρούσιλλα ,  ης   f  
Drusilla 

δρυκός   thicket 
δρύς   oak 
δύναµαι   have power 
δύναµ ις ,  εως   power 
δυναµόω   give power 
δυναστεία   power 
δυνάστης ,  ου   m  one-

of-power 
δυνατέω   be powerful 
δυνατός ,  ή ,  όν   

having-power 
δύνω   sink 
δύο   two 
δυσβάστακτος ,  ον   

difficult-to-carry 
δυσεντέριον ,  ου   n  

difficulty-within-
(dysentery) 

δυσερµήνευτος ,  ον   
difficult-to-interpret 

δύσις ,  εως   f  sinking-
of-the-sun 

δύσκολος ,  ον   difficult 
δυσκόλως   adv.  with-

difficulty 
δυσµή ,  ῆς   f  sinking-

of-the-sun 
δυσνόητος ,  ον   

difficult-thinking 
δυσφηµέω   state-

difficultly-(badly)  



δυσφηµ ία ,  ας   f  
difficult-(bad)-
statment 

δύω   sink 
δώδεκα   twelve 
δωδέκατος ,  η ,  ον   

twelfth 
δωδεκάφυλον ,  ου   n  

twelve-tribe(s) 
δῶµα ,  τος   n  roof 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

δωρεά ,  ᾶς   f  gift 
δωρεάν   adv.  as-a-gift 
δωρέοµαι   give 
δώρηµα ,  τος   n  gift 
δῶρον ,  ου   n  gift 
δωροφορία ,  ας   f  

bringing-of-a-gift 
  



ἔα  ah! 
ἐάν   conj.  if, even 
ἔαρ   spring 
ἑαυτοῦ ,  ῆς,  οῦ   

reflexive pronoun  
himself, herself, 
itself, themselves; 
reciprocal pronoun  
his, hers, his-own, 
her-own 

ἐάω   allow 
ἑβδοµήκοντα   seventy 
ἑβδοµηκοντάκις   

seventy-times 
ἕβδοµος,  η,  ον   

seventh 
῎Εβερ   m  Eber 
ἑβραϊκός,  ή,  όν   

Hebrew 
Ἑβραῖος,  ου   m  

Hebrew 
Ἑβραΐς,  ΐδος   f  

Hebrew-(Aramaic) 
Ἑβραΐστί   adv.  in-

Hebrew-(Aramaic) 
ἐγγίζω   come near 
ἐγγράφω   write in 
ἔγγυος,  ου   m  pledge 
ἐγγύς   adv.  near 
ἐγείρω   raise, intrans. 

rise 
ἔγερσις,  εως   f  rising 

ἐγκάθετος,  ου   m  
one-set-down-in-
secrecy 

ἐγκαίνια ,  ων  n  
making-new-
within-(feast-of-
dedication) 

ἐγκαινίζω   make new 
within (inaugurate) 

ἐγκακέω   give in to the 
bad 

ἐγκαλέω   call in 
(charge) 

ἐγκαταλείπω   leave 
behind in straits 

ἐγκατοικέω   dwell 
down among 

ἐγκαυχάοµαι   boast 
in  

ἔγκειµαι   lie in 
ἐγκεντρίζω   graft in  
ἔγκληµα ,  τος   n  

calling-in-(charge) 
ἐγκοµβόοµαι   tie a 

knot on the white 
scarf or apron of a 
servant   

ἐγκοπή,  ῆς   f  cutting-
in-(hindrance) 

ἐγκόπτω   cut in 
(hinder) 

ἐγκράτεια ,  ας   f  
might-within-(self-
control) 



ἐγκρατής ,  ές   taking-
by-might-within 

ἐγκρίνω   judge among 
ἐγκρύπτω   hide in 
ἐγκρυφίας   loaf-

baked-in-hot-ashes 
ἔγκυος,  ον   swelling-

with-child 
Ἔγυπτος  alt. form of 

Αἴγυπτος   Eygpt 
ἐγχρίω   anoint on, 

anoint oil on 
ἐγχώριος   one-within-

a-given-space 
ἐγώ   1 pers. pro.  I, me; 

pl.  we, us 
ἐδαφίζω   dash to the 

ground 
ἔδαφος,  ους   n  

ground 
ἑδραῖος,  α ,  ον   being-

settled 
ἑδραίωµα ,  τος   

support-making-
settled 

Ἑζεκίας,  ου   m  
Hezekiah-(Strength-
of-Yahveh) 

ἐθελοθρησκία ,  ας   f  
willing-religion 

ἐθίζω   be the custom 
ἐθνάρχης,  ου   m  first-

(leading)-one-of-a-
nation 

ἐθνικός,  ή,  όν   of-the-
nations 

ἐθνικῶς   adv.  like-one-
of-the-nations 

ἔθνος,  ους   n  nation 
ἔθος,  ους   n  custom 
ἔθω   have the custom 
εἰ   if, since, if-it-is-true-

that, if-(on-no-
account) 

εἶδα  and εἶδον  aor. of 
ὀράω   

εἰδέα ,  ας   f  perception 
εἶδος,  ους   n  

perceived-form 
εἰδωλεῖον ,  ου   n  

temple-for-an-
image 

εἰδωλόθυτον ,  ου   
sacrificed-to-an-
image 

εἰδωλολάτρης,  ου   m  
one-serving-in-
worship-to-an-
image 

εἰδωλολατρία ,  ας  f  
service-in-worship-
to-an-image 

εἴδωλον ,  ου   n  image 
εἰδώς,  εἰδυῖα   masc. 

and fem. ptc. of 
οἶδα   

εἰκῇ   adv.  in-vain 
εἰκος   adj.  twentieth 



εἴκοσι   twenty 
εἴκω   yield 
εἴκω   to be like 
εἰκών ,  όνος  f  image 
εἰλικρίνεια ,  ας  f  

judging-by-sunlight 
εἰλικρινής,  ές   

judging-by-sunlight 
εἰµ ί   be 
εἶµ ι   go 
εἴπερ   if-indeed 
εἰρηνεύω   be at peace 
εἰρήνη,  ης   f  peace 
εἰρηνικός,  ή,  όν   of-

peace 
εἰρηνοποιέω   make 

peace 
εἰρηνοποιός,  οῦ   m  

one-making-peace 
εἰς   prep.  into, to, in, on, 

upon, against, 
concerning 

εἷς,  µ ία ,  ἕν  one 
εἰσάγω   lead into 
εἰσακούω   listen to 
εἰσδέχοµαι   accept in 
εἴσειµ ι   go in 
εἰσέρχοµαι   come in, 

come into  
εἰσκαλέοµαι   call in 
εἴσοδος,  ου   f  way-

into 
εἰσπηδάω   leap in, leap 

into 

εἰσπορεύοµαι   go in, 
go into 

εἰστρέχω   run in 
εἰσφέρω   bring into 
εἶτα   adv.  then 
εἴτε   conj.  if-even, 

even-if, and-if, or-if  
εἴωθα   pf. with pres. 

mng.  have the 
custom 

εἰωθός   custom 
ἐκ,  ἐξ   prep.  out of, 

from, by-means-of, 
because-of, by 
reason-of 

ἐκάγω   lead out, bring 
out, gather out 

ἐκαιρέω   take out, 
choose out 

ἐκαίρω   lift up out 
ἐκαλείφω   (anoint) 

rub out with 
oil/ointment 

ἐκᾶλλοµαι   leap out 
ἐκανθέω   blossom out 
ἕκαστος,  η,  ον  each 
ἑκάστοτε   adv.  at-

each-time-after-that 
ἑκατόν   one-hundred 
ἑκατονταετής,  ἑς   

hundred-years 
ἑκατονταπλασίων ,  

ον   hundred-fold 



ἑκατοντάρχης,  ου   m  
first-(leading)-one-
of-a-hundred 

ἐκβαίνω   step out 
ἐκβάλλω   cast out 
ἔκβασις,  εως   f  

stepping-out 
ἐκβολή,  ῆς   f  casting-

out-(overboard) 
ἔκγονον ,  ου   n  

grandchild 
ἐκδαπανάοµαι   pay 

out the cost 
ἐκδέρω   skin off 
ἐκδέχοµαι   accept out, 

accept forwar 
ἔκδηλος,  ον   clear, 

clear-from-within 
ἐκδηµέω   be out of 

one’s people 
ἐκδίδοµαι   give out 
ἐκδιδύσκω   sink out of 

one’s clothing 
ἐκδιηγέοµαι   lead 

through out to 
consider 

ἐκδικέω   give out 
justice 

ἐκδίκησις,  εως   f  
giving-out-of-justice 

ἔκδικος,  ου   m  one-
giving-out-justice 

ἐκδιώκω   cause to flee 
(pursue) out  

ἔκδοτος,  ον   given-
over 

ἐκδοχή,  ῆς   f  
accepting-(waiting)-
out-for 

ἐκδύνω   sink out of 
one’s clothing 

ἐκδύω   sink out of one’s 
clothing 

ἐκεῖ   there 
ἐκεῖθεν   adv.  from-

there 
ἐκείνης   adv.  there 
ἐκεῖνος,  η,  ο   demon. 

adj.  that 
ἐκεῖσε   adv.  there 
ἐκερευνάω   search out 
ἐκερηµόω   make out 

desolate 
ἐκζήτησις,  εως   f  

seeking-out 
ἐκθαµβέοµαι   be 

amazed out of 
oneself 

ἔκθαµβος,  ον   being-
amazed-out-of-
oneself  

ἐκθαυµάζω   be 
amazed out of 
oneself 

ἔκθετος,  ον   put-out 
ἐκθλίβω   crush out 
ἐκίστηµ ι   stand out 
ἐκκαθαίρω   clean out 



ἐκκαίοµαι   burn out 
ἐκκεντέω   stab out 

(pierce) 
ἐκκλάω   break off 
ἐκκλείω   close out 
ἐκκλησία ,  ας   f  

called-out-assembly 
ἐκκλίνω   recline away 
ἐκκολυµβάω   swim 

out 
ἐκκοµ ίζω   carry out 
ἐκκόπτω   cut off 
ἐκκρέµαµαι   hand 

from 
ἐκλαλέω   speak out 
ἐκλάµπω   give out 

light 
ἐκλανθάνοµαι  be 

hidden out of (cause 
to forget) 

ἐκλέγοµαι   call out 
ἐκλείπω   leave out 
ἐκλεκτός,  ή,  όν   

called-out 
ἐκλογή,  ῆς   f  calling-

out 
ἐκλύοµαι   loose (call) 

out 
ἐκµάσσω   wipe away, 

wipe off 
ἐκµετρέω   measure 

out 
ἐκµυκτηρίζω   turn up 

the nose at 

ἐκνεύω   nod out 
ἐκνεω   swim out 
ἐκνήφω   come out 

sober 
ἐκολεθρεύω   destroy 

out 
ἑκούσιος,  α ,  ον   of-

the-freewill 
ἑκουσίως   adv.  of-the-

freewill 
ἔκπαλαι   adv.  of-long-

ago 
ἐκπειράζω   test all out 
ἐκπέµπω   send out 
ἐκπετάζω   fly (stretch) 

out 
ἐκπετάννυµ ι   fly 

(stretch) out 
ἐκπηδάω   rush out 
ἐκπίπτω   fall out, fall 

out-(off) 
ἐκπλέω   sail out 
ἐκπληρόω   fulfill out 
ἐκπλήρωσις,  εως   f  

filling-out 
ἐκπλήσσοµαι   strike 

out of oneself 
ἐκπνέω   breathe out 

one’s life 
ἐκπορεύοµαι   go out 
ἐκπορνεύω   commit 

out sexual sin 
ἐκπτύω   spit out 
ἐκριζόω   root out 



ἐκρίπτω   throw out 
ἐκσπάω   draw out 
ἔκστασις,  εως   f  

being-set-out-of-
oneself 

ἐκστέφοµαι   turn out 
(perverted) 

ἐκσῴζω   save out 
ἐκταράσσω   stir up all 

out 
ἐκτείνω   stretch out 
ἐκτελέω   complete out 
ἐκτένεια ,  ας   f  

stretching-out-
(earnestness) 

ἐκτενέστερον   adv.  
more-stretched-out-
(more-earnestly) 

ἐκτενής,  ές   
stretching-out 

ἐκτενῶς   adv.  
stretched-out-
(earnestly) 

ἐκτίθεµαι   set out, put 
out 

ἐκτινάσσω   shake off 
ἕκτος ,  η ,  ον   sixth 
ἐκτός   prep with gen.  

outside, outside-
(beyond) 

ἐκτρέποµαι   turn out 
ἐκτρέφω   feed 

(nourish) out 
ἐκτριβω   wear out 

ἔκτροµος,  ον   
trembling-out 

έκτρώγω   devour 
ἔκτρωµα ,  τος   n  

wounding-out 
ἐκφέρω   bring out  
ἐκφεύγω   flee out of, 

flee out 
ἐκφοβέω   bring out 

fear, bring fear out 
of 

ἐκφόριον   produce 
ἔκφοωος,  ον   being-

out-of-fear 
ἐκφύω   grow out 
ἐκχέω   pour out 
ἐκχωρέω   give space 

out of 
ἐκψύχω   breath out 

one’s life 
ἐκώθέω   thrust out  
ἑκών ,  οῦσα ,  όν  of-

the-free-will 
ἐλαία ,  ας  f  olive-tree, 

olive 
ἔλαιον ,  ου   n  olive-oil 
ἐλαιών   m  olive-

orchard 
Ἐλαµ ίτης,  ου   m  

one-of-Elam  
ἐλἀσσων ,  ον   lesser 
ἐλατη   fir-tree 
ἐλαττόω   make less 
ἐλαττοωέω   have less 



ἐλαύνω   drive 
ἐλαφρία ,  ας   f  

lightness 
ἐλαφρός,  ά ,  όν   light, 

light-in-weight  
ἐλάχιστος,  η ,  ον   

least, littlest 
ἐλαχύς   little, lesser  
Ἐλεάζαρ   m  Eleazar-

(Help-of-God)  
ἐλεάω  and ἐλεέω   

show mercy 
ἐλεγµός,  οῦ   m  

conviction  
ἔλεγξίς,  εως   f  

convition 
ἔλεγχος,  ου   m  

conviction 
ἐλέγχω   convict 
ἐλεεινός,  ή,  όν   in-

need-of-mercy 
ἐλεέω  cf. ἐλεάω   
ἐλεηµοσύνη,  ης   f  

showing-of-mercy 
ἐλεήµων ,  ον   

showing-mercy 
ἔλεος,  ους   n  mercy 
ἐλευθερία ,  ας   f  

freedom 
ἐλεύθερος,  α ,  ον   free 
ἐλευθερόω   free 
ἔλευσις,  εως   f  

coming 

ἐλεφάντινος,  η,  ον   
of-elephant-ivory 

Ἐλιακιµ  m  Eliakim-
(God-raises) 

Ἐλιέζερ   m  Eliezer 
Ἐλιούδ   m  Eliud-

(Glory-of-God) 
Ἐλισάβετ   f  Elizabeth  
Ἐλισαῖος,  ου   m  

Elisha 
ἑλίσσω   roll up 
ἑλκόοµαι   be covered 

with sores 
ἕλκος ,  ους   n  sore  
ἕλκω   draw 
Ἑλλάς,  άδος   f  

Greece 
Ἕλλην,  ηνος   m  

Greek  
Ἑλληνικός,  ή ,  όν  

Greek  
Ἑλληνίς,  ίδος   f  

Greek-woman  
Ἑλληνιστής,  οῦ   m  

one-using-the-
Greek-language-
and-customs  

Ἑλληνιστί   adv.  in-
Greek, in-the-Greek-
language  

ἐλλογέω  and 
ἐλλογάω   charge 
to a word-(account)  



Ἐλµαδάµ  m  
Elmadam  

ἐλπίζω   hope  
ἐλπίς,  ίδος   hope 
Ἐλύµας,  α   m  Elymas  
ελωι   (Aramaic word)  

my God  
ἐµαυτοῦ ,  ῆς   reflexive 

pro.  myself; 
possessive pro.  my-
own  

ἐµβαίνω   step in  
ἐµβάλλω   cast on 
ἐµβάπτω   dip in  
ἐµβατεύω   step in  
ἐµβιβάζω   put aboard 

in  
ἐµβλέπω   look at, look 

on  
ἐµβριµάοµαι   snort 

like a horse  
ἐµέω   vomit 
ἐµµαίνοµαι   rave at  
Ἐµµανουήλ   m  

Emmanuel-(God-
with-us)  

Ἐµµαοῦς   f  Emmaus  
ἐµµένω   remain in 
Ἑµµωρ   m  Emmor-

(Hamor)  
ἐµός,  ή,  όν   possessive 

adj.  my, mine, my-
own, of-me 

ἐµπαιγµονή,  ῆς  f  
playing-at-(making-
fun-of) 

ἐµπαιγµός,  οῦ   m  
playing-at-(making-
fun-of)  

ἐµπαίζω   play at  
ἐµπαίκτης,  ου   one-

playing-at-(making-
fun-of) 

ἐµπεριπατέω   walk 
around in 

ἐµπί(µ)πληµ ι  and 
ἐµπιπλάω   fill 
within 

ἐµπί(µ)πρηµ ι   set on 
fire 

ἐµπίµτω   fall into, fall 
among 

ἐµπλέκοµαι   entwine 
together 

ἐµπλοκή,  ῆς   f  
elaborate-braiding 

ἐµπνέω   breathe on 
ἐµπολάω   barter 
ἐµπορεύµαι   go in to 

trade 
ἐµπορία ,  ας  f  going-

in-to-trade 
ἐµπόριον ,  ου   n  

place-of-going-in-to-
trade 

ἔµπορος,  ου   m  one-
going-in-to-trade 



ἔµπροσθεν   prep.  
before, in-front 

ἐµπτύω   spit on 
ἔµπυρος,  ον   
in/by/on-a-fire 
ἐµφανής,  ές   being-in-

the-light 
ἐµφανίζω   put in the 

light 
ἔµφοβος,  ον   put-in-

fear 
ἐµφράσσω   place a 

barrier upon 
ἐµφυσάω   breathe on 
ἔµφυτος,  ον   

implanted 
ἐν   prep.  in, within, on, 

to; with inf.  during, 
while, as 

ἐναγκαλίζοµαι   put 
one’s arms around  

ἐνάλιον ,  ου   n  
creature-in-sea-of-
salt 

ἔναντι   prep.  in-
opposite 

ἐναντίον   prep.  in-
opposite 

ἐναντίος,  α ,  ον   in-
opposite 

ἐνάρχοµαι   begin in, 
begin with 

ἐνβάλλω   cast in 
ἔνδεια   lack, want 
ἐνδίδωµ ι   give in  

ἔνατος,  η,  ον   ninth 
ἐνδεής,  ές   in-a-bind 
ἔνδειγµα ,  τος  n  

showing-in-
evidence 

ἐνδείκνυµαι   show in 
ἔνδειξις,  εως   f  

showing-in-
evidence 

ἔνδεκα   eleven 
ἑνδέκατος,  η,  ον   

eleventh 
ἐνδέχεται   be 

acceptable 
ἐνδηµέω   be among 

one’s people 
ἐνδιδύσκω   sink in; 

mid.  dress oneself in 
ἔνδικος,  ον   in-

accordance-to-
justice 

ἐνδοξάζοµαι   glory in 
ἔνδοξος,  ον   in-glory 
ἔνδυµα ,  τος   n  

sinking-in-
(clothing) 

ἐνδυναµόω   endow 
with power 

ἐνδυνω   sink in 
ἔνδυσις,  εως   f  

sinking-in-
(clothing) 

ἐνδύω   sink in 
ἐνδώµησις,  εως   f  

building-in 



ἐνέδρα ,  ας   f  lying-in-
wait 

ἐνεδρεύω   lie in wait 
ἐνέδρον   lying-in-wait 
ἐνειλέω   wrap in 
ἔνειµ ι   be in, be inside 
ἕνεκα   (ἕνεκεν  and 

εἵνεκεν)  prep.  
sake, cause, for-the-
reason, for-the-sake-
of, for-this-reason 

ἐνενήκοντα   ninety 
ἐνεός,  ά ,  όν   with-

nods-(speechless) 
ἐνέργεια ,  ας   f  being-

at-work 
ἐνεργέω   be at work 
ἐνέργηµα ,  τος   n  

thing-being-at-work 
ἐνεργής,  ές   being-at-

work 
ἐνευλογέω   speak well 

of in 
ἐνέχω   hold within 
ἐνθάδε   adv.  here 
ἔνθεν   adv.  from-here 
ἐνθυµέοµαι   have 

inner intense-
feelings 

ἐνθύµησις,  εως   
inner-tense-feelings 

ἔνι  (= ἔνεστιν)  there 
is being 

ἐνιαυτός,  οῦ   m  year 

ἐνιµοτερος   being-
held-more-in-value 

ἐνίστηµ ι   set in 
ἐνισχύω   endow with 

strength, grow in 
strength 

ἐνκρύπτω   hide in, 
hide within 

ἐννέα   nine 
ἐννεύω   nod to 
ἔννοια ,  ας  f  inner-

thought 
ἔννοµος,  ον   within-

the-law 
ἔννυχα   adv.  before-it-

was-light 
ἐνοικέω   dwell in 
ἐνορκίζω   put under 

oath by 
(someone/something
) 

ἑνότης,  ητος   f  
oneness 

ἐνοχλέω   harass 
ἔνοχος,  ον   held-in-

(bound) 
ἐνπίµπληµ ι   fill in, fill 

with 
ἐνπλατύνω   widen in 
ἐνπορεύοµαι   go in to 

trade 
ἔνταλµα ,  τος  n  

command-to-be-
completed 



ἐντάσσω   put in order 
with 

ἐνταφιάζω   put in a 
burial 

ἐνταφιασµός,  οῦ   m  
putting-in-a-burial-
place 

ἐντείνω   stretch tight 
ἐντέλλοµαι   command 

to be completed 
ἐντεῦθεν   adv.  from-

here 
ἔντευξις,  εως   f  

happening-on-
(intercession) 

ἔντιµος,  ον   being-
held-in-value 

ἐντολή,  ῆς   f  
command-to-be-
completed 

ἐντόπιος,  α ,  ον   
one/thing-in-the-
place 

ἐντος   prep.  within 
ἐντρέπω   turn at, turn 

within (be 
ashamed) 

ἐντρέφοµαι   feed 
(nourish) on 

ἔντροµος,  ον   
trembling-within 

ἐντροπή,  ῆς   f  
turning-within-
(shame) 

ἐντρυφάω   indulge in 

ἐντυγχάνω   happen on 
to appeal 

ἐντυλίσσω   wrap in 
(roll up) 

ἐντυπόω   strike image 
on 

ἐνυβρίζω   aim insult 
at 

ἐνυπνιάζοµαι   dream 
during sleep 

ἐνύπνιον ,  ου   f  
dream-during-sleep 

ενφρασσω   place a 
barrier in 

ἐνώπιον   prep.  in-
sight-of 

Ἐνώς   m  Enos 
ἐνωτίζοµαι   give ear to 
ἐνωτιον   ear-ring 
Ἑνώχ   m  Enoch-

(Dedicated) 
ἕξ   six 
ἐξαγγέλλω   tell out a 

message 
ἐξαγείρω   take out, 

collect 
ἐξαγοράζω   buy out of 

the gathering-
(market)-place 

ἐξάγω   lead out, bring 
out  

ἐξαιρέω   take out 
ἐξαίρω   lift out 
ἐξαιτέοµαι   ask out of 

someone 



ἐξαίφνης   adv.  
unexpectedly 

ἐξακολουθέω   follow 
out 

ἑξακόσιοι ,  αι ,  α   six-
hundred  

ἐξαλείφω   anoint 
(rub) out 

ἐξάλειψις   anointing-
(rubbing)-out 

ἐξάλλοµαι   leap out 
ἐξανάστασις,  εως   

standing-up-
(again)-out-of 

ἐξανατέλλω   rise up 
out 

ἐξανίστηµ ι   stand up 
(again) out of 

ἐξαπατάω   deceive 
away 

ἐξάπινα   adv.  suddenly 
ἐξαπορέοµαι   go all-

out-without 
ἐξαποστέλλω   order 

forth out 
ἐξαριθµέω   count out 
ἐξαρτίζω   equip all out 
ἐξαστράπτω   flash out 

like lightning 
ἐξαυτῆς   adv.  at-once 
ἐξεγείρω   rise out  
ἔξειµ ι   go out 
ἐξελέγξει   convict out 
ἐξέλκω   draw out 

ἐξέραµα ,  τος   n  
vomiting-out  

ἐξεραυνάω   search out 
ἐξέρχοµαι   come out, 

go out 
ἔξεστι   impers.  it is 

being permitted 
ἐξετάζω   search out 
ἐξηγέοµαι   lead out, 

lead out to consider 
ἑξήκοντα   sixty 
ἑξῆς   adv.  next, come-

next, next day 
ἐξηχέοµαι   make forth 

noise 
ἕξις,  εως   f  habit 
ἐξίστηµ ι   be set out of 

oneself 
ἐξισχύω   be all-out 

strong 
ἔξοδος,  ου   f  way-out 
ἐξολεθρεύω   destroy 

out from 
ἐξοµολογέω   say out 

together (confess) 
ἐξοµολόγησις   

saying-out-together 
ἐξορκίζω   extract out 

an oath 
ἐξορκιστής,  οῦ   m  

one-who-extracts-
out-an-oath-
(exorcist) 

ἐξορύσσω   dig out 



ἐξουδενέω   set away 
as being not-even-
one-thing 

ἐξουθενέω   set away 
as being not-even-
one-thing 

ἐξουσια ,  ας   f  
authority 

ἐξουσιάζω   have 
authority 

ἐξουσιαστικός,  ή,  όν   
authoritative 

ἐξοχή,  ῆς   f  holding-
(standing)-out  

ἐξυπνίζω   awake out 
of sleep 

ἔξυπνος,  ον   out-of-
sleep 

ἔξω   adv.  outside, outer 
ἔξωθεν   adv.  outside 
ἐξωθέω   push out 
ἐξώτερος,  α ,  ον   

outermost 
ἔοικα   be like 
ἑορτάζω   observe a 

feast 
ἑορτή,  ης   f  feast 
ἐπαγγελία ,  ας  f  

message-of-promise 
ἐπαγγέλλοµαι   tell a 

message-of-promise 
ἐπάγγελµα ,  τος   n  

message-of-promise 
ἐπάγω   bring upon 

ἐπαγωνίζοµαι  
contend as in a 
contest for 

ἐπαθροίζοµαι   crowd 
together upon 

Ἐπαίνετος,  ου   m  
Epainetus-
(Praiseworthy) 

ἐπαινέω   give praise 
over 

ἔπαινος,  ου   m  
giving-over-of-
praise 

ἐπαίρω   lift up 
ἐπαισχύνοµαι   be 

ashamed at 
ἐπαιτέω   ask for things 
ἐπακολουθέω   follow 

upon 
ἐπακούω   listen to 
ἐπακροάοµαι   listen to 
ἐπάν   conj.  when, as-

soon-as 
ἐπάναγκες   adv.  

bending-over-
(aching)-within 

ἐπανάγω   lead up upon 
ἐπαναµ ιµνῄσκω   call 

to remember again 
ἐπαναπαύοµαι   stop 

up (rest) upon 
ἐπανέρχοµαι   come up 

upon 
ἐπανίσταµαι   stand 

up against 



ἐπανόρθωσις,  εως   
straightening-up-
upon 

ἐπάνω   prep.  up-over;  
adv.  up-over 

ἐπάνωθεν   up-over 
ἐπάρατος,  ον   cursed-

upon 
ἐπαρκέω   give aid 

enough upon 
ἐπαρχεία ,  ας   f  

leading-over-
(province) 

ἔπαυλις,  εως   f  
country-cottage 

ἐπαύριον   adv.  the-
next-day 

Ἐπαφρᾶς,  ᾶ   m  
Epaphras 

ἐπαφρίζω   foam over 
Ἐπαφρόδιτος,  ου   m  

Epaphroditus 
ἐπεγείρω   raise upon 
ἐπεί   conj.  since, 

otherwise 
ἐπειδή   conj.  since 
ἐπειδήπερ   conj.  

insomuch 
ἔπειµ ι   come upon 

(after) 
ἐπεισαγωγή,  ῆς   f  

bringing-in-upon 
ἐπεισέρχοµαι   come 

upon 

ἔπειτα   adv.  after-that, 
then-after 

ἐπέκεινα   prep.  
beyond 

ἐπεκτείνοµαι   stretch 
out for 

ἐπενδύοµαι   sink in 
over 

ἐπενδύτης,  ου   m  
sinking-in-over-
linen-garment-
worn-by-fishermen 

ἐπέρχοµαι   come upon 
ἐπερωτάω   ask for, ask 

to 
ἐπερώτηµα ,  τος   n  

asking-for 
ἐπέχω   hold one’s 

attention upon 
ἐπηρεάζω   inflict 

insults upon 
ἐπί   prep.  upon, before, 

on, for, against, on, 
upon, against  

ἐπιβαίνω   step upon 
(on-board) 

ἐπιβάλλω   cast upon 
ἐπιβαρέω   weigh 

down upon 
ἐπιβιβάζω   step upon 
ἐπιβλέπω   look upon 
ἐπίβληµα ,  τος  n  

piece-cast-upon 



ἐπιβουλή,  ῆς   f  
wanting-(plot)-
against 

ἐπιγαµβρεύω   
(marry) become 
related by marriage 

ἐπίγειος,  ον   upon-
earth 

ἐπιγίνοµαι   come 
upon  

ἐπιγινώσκω   come to 
know 

ἐπιγνωσις,  εως   f  
coming-to-
knowledge 

ἐπιγονή   increase-
offspring 

ἐπιγραφή,  ῆς   
writing-upon-
(inscription) 

ἐπιγράφω   write upon 
ἐπιδείκνυµ ι   show on 
ἐπιδέκατος,  ον   

tenth-part-for 
ἐπιδέχοµαι   accept to 
ἐπιδέω   bind upon 
ἐπιδηµέω   be among 

one’s people 
ἐπιδιατάσσοµαι   

thoroughly put in 
order in-addition-to 

ἐπιδίδωµ ι   give upon, 
give over 

ἐπιδιορθόω   set 
straight over 

ἐπιδύω   sink upon 
ἐπιείκεια ,  ας   f  

yielding-to 
ἐπιεικής,  ἐς   yielding-

to 
ἐπιεχω   have over 

(wait) 
ἐπιζητέω   seek for 
ἐπιθανάτιος,  ον   

onto-death 
ἐπιθεσις,  εως   f  

putting-upon 
ἐπιθυµέω   have 

intense feelings for 
ἐπιθύµηµα   object-of-

having-intense-
feelings-for 

ἐπιθυµητός,  ή,  όν   
having-intense-
feelings-for 

ἐπιθυµ ία ,  ας   f  
having-intense-
feelings-for 

ἐπιθύω   sacrifice upon 
ἐπικαθίζω   sit down 

upon 
ἐπικαλέω   call upon 
ἐπικάλυµµα ,  τος   n  

covering-over 
ἐπικαλύπτω   cover 

over 
ἐπικατάρατος,  ον   

curse-down-upon 
ἐπίκειµαι   lie upon, lie 

on, lie (press) upon 



ἐπικέλλω   run 
aground 

ἐπίκλητος ,  ον   called-
upon 

Ἐπικούρειος,  ου   m  
follower-of-
Epicurius-the-
philosopher 

ἐπικουρία ,  ας   f  help 
ἐπικρατέω   take by 

might upon 
ἐπικρεµάννυµ ι   hang 

upon 
ἐπικρίνω   judge for 
ἐπικροτέω   rattle over, 

rattle on 
ἐπιλαµβάνοµαι   take 

hold upon 
ἐπιλανθάνοµαι   hide 

over (forget) 
ἐπιλέγω   call upon 
ἐπιλείπω   leave for 
ἐπιλείχω   lick upon 
ἐπίλεκτος,  ον   choice 
ἐπιλησµονή,  ῆς   f  

being-hidden-over-
(forgetfulness) 

ἐπίλοιπος,  ον   
remaining-over 

ἐπίλυσις,  εως   f  
loosing-upon-
(interpretation) 

ἐπιλύω   loose upon 
(interpret), loose 

upon (explain), 
loose (settle) upon 

ἐπιµαρτυρέω   bear 
witness to 

ἐπιµέλεια,  ας   f  care-
for 

ἐπιµελέοµαι   care for 
ἐπιµελῶς   adv.  caring-

for, caringly-for 
ἐπιµένω   remain on 
ἐπινεύω   nod to 
ἐπίνοια ,  ας   f  

thinking-upon 
ἐπιορκέω   act against 

an oath 
ἐπίορκος,  ου   m  one-

acting-against-an-
oath 

ἐπιοῦσα ,  ης   f  being 
over-(next), (day)-
being-over-(next) 

ἐπιούσιος,  ον   being-
for-today 

ἐπιπίπτω   fall upon 
ἐπιπλήσσω   strike to 

mold upon 
ἐπιποθέω   yearn for 
ἐπιπόθησις,  εως   f  

yearning-for 
ἐπιπόθητος,  ον   

yearned-for 
ἐπιποθία ,  ας   f  

yearning-for 
ἐπιπορεύοµαι   come 

to 



ἐπιράπτω   sew on 
ἐπιρίπτω   throw upon 
ἐπισείω   shake on, 

shake up 
ἐπίσηµος,  ον   

marked-on-
(remarkable) 

ἐπισιτισµός,  οῦ   m  
something-to-eat 

ἐπισκέπτοµαι   look in 
on 

ἐπισκευάζοµαι   make 
preparation on 
vessels-(objects) 

ἐπισκηνόω   dwell in a 
shelter upon 

ἐπισκιάζω   cast a 
shadow upon 

ἐπισκοπεω   pay 
attention over 

ἐπισκοπή ,  ῆς   f  
paying-attention-
over 

ἐπίσκοπος,  ου   m  
one-paying-
attention-over 

ἐπισπάοµαι   draw 
upon 

ἐπισπείρω   scatter 
upon 

ἐπίσταµαι   set upon 
(understand) 

ἐπίστασις,  εως   f  
setting-upon 

ἐπιστάτης,  ου   m  
Master 

ἐπιστέλλω   set in 
order by letter 

ἐπιστήµων ,  ον   
setting-upon-
(understanding) 

ἐπιστηρίζω   set firm 
more-over 

ἐπιστολή,  ῆς   letter-
for-setting-in-order 

ἐπιστοµ ίζω   put over 
the mouth 

ἐπιστρέφω   turn upon, 
turn over, turn to, 
turn back, turn onto 
oneself 

ἐπιστροφή ,  ῆς   f  
turning-to-the-
Anointed-one 

ἐπισυνάγω   gather 
together upon 
someone/something 

ἐπισυναγωγή ,  ῆς   f  
gathering-together-
upon-
someone/something 

ἐπισυντρέχω   run 
together upon 

ἐπισφαλής,  ές   
tripping-over-
(dangerous) 

ἐπισχύω   be strong 
upon 

ἐπισωρεύω   heap upon 



ἐπιταγή,  ῆς   f  
putting-order-upon 

ἐπιτάσσω   put order 
upon 

ἐπιτελέω   bring to 
completion 

ἐπιτήδειος,  α ,  ον   
enough 

ἐπιτήδευµα   being-
busy-for 

ἐπιτηδεύω   busy 
about 

ἐπιτίθηµ ι   put upon 
ἐπιτιµάω   set a value 

upon 
ἐπιτιµ ία ,  ας   f  

setting-value-upon 
ἐπιτρέπω   turn to 

(allow) 
ἐπιτροπή,  ῆς   f  

turning-to-
(allowance) 

ἐπίτροπος,  ου   m  
one-turned-to-
(entrusted) 

ἐπιτυγχάνω   happen 
upon to obtain 

ἐπιφαίνω   give light 
upon 

ἐπιφάνεια ,  ας   f  
giving-upon-of-light 

ἐπιφανής,  ές   giving-
upon-of-light 

ἐπιφαύσκω   give light 
to 

ἐπιφέρω   bring upon 
ἐπιφυλλίς   small-

grapes-left-for-
gleaners 

ἐπιφωνέω   give voice 
upon 

ἐπιφώσκω   give light 
to something 

ἐπιχαίρω   rejoice over 
ἐπιχειρέω   put hand 

upon 
ἐπιχέω   pour upon 
ἐπιχορηγέω   lead and 

supply as for a 
dance 

ἐπιχορηγία ,  ας   f  
leading-and-
suppling-as-for-a-
dance 

ἐπιχρίω   anoint upon 
ἐποικοδοµέω   build 

on, build upon 
ἐπονοµάζοµαι   put a 

name upon 
ἐπονοµάζω   put the 

name for 
ἐποπτεύω   look upon 
ἐποπτης,  ου   m  one-

looking-upon 
ἐποράω   perceive upon 
ἔπος,  ους   n  saying 
ἐπουράνιος,  ον   upon-

heaven 
ἑπτά   seven 



ἐπτάκις   adv.  seven-
times 

ἐπτακοσια   seven-
hundred 

ἐπτακισχίλιοι ,  αι ,  α   
seven-thousand 

ἐπταπλασίων ,  ον   
seven-fold 

ἔπω   say, speak 
ἐραστής   lover 
Ἔραστος,  ου   m  

Erastus 
ἐραυνάω   search 
ἐργάζοµαι   work 
ἐργασία ,  ας   f  work-

(effort), work-
(business), working 

ἐργάτης,  ου   m  
worker 

ἔργον ,  ου   n  work 
ἐργω   work 
ἐρεθίζω   provoke 
ἐρείδω   stick fast 
ἐρεύγοµαι   flow out 

like a river 
ἐρευνάω   search 
ἐρέω   flow out (say) 
ἐρηµ ία ,  ας   f  desolate-

place 
ἐρηµόοµαι   make 

desolate 
ἔρηµος,  ου   f  desolate-

place 

ἔρηµος,  ον   desolate-
place 

ἐρήµωσις,  εως   f  
desolation 

ἐρίζω   strive 
ἐριθεία ,  ας   f  

spinning-like-wool-
of-selfish-ambition 

ἔριον ,  ου   n  wool 
ἔρις,  ιδος   f  strife 
ἐρίφιον ,  ου   n  young-

goat 
ἔριφος,  ου   m  young-

goat 
Ἑρµᾶς,  ᾶ   m  Hermas-

(Mercury) 
ἐρµηνεία ,  ας   f  

interpretation 
ἐρµηνεύω   interpret 
Ἑρµῆς,  οῦ   m  

Hermes-
(Mercurius-or-
Herald-of-the-gods) 

Ἑρµογένης,  ους   m  
Hermogenes-(One-
who-became-of-
Hermes) 

ἐρπετόν ,  οῦ   n  
creeping-creature 

ἐρπω   creep 
ἐρυθρός,  ά ,  όν   red 
ἐρυσίβη   rust 
ἔρχοµαι   come 
ἐρωτάω   ask 



ἐσθής,  ῆτος   f  
clothing; pl.  clothes 

ἐσθίω  and ἔσθω   eat 
Ἑσλί   m  Esli 
ἐσοπτρον ,  ου   n  

being-visible-in-a-
mirror 

ἐσπέρα ,  ας   f  evening 
Ἑσρώµ  m  Esrom-

(Hezron-or-
Surrounded-by-a-
wall) 

ἐσσόοµαι   make worse 
ἔσχατος,  η,  ον   adj.  

last 
ἐσχάτως   adv.  lastly 
ἔσω   adv.  inside, inner 
ἔσωθεν   adv.  inside 
ἐσώτερος,  α ,  ον   adj. 

and prep.  inner 
ετάζω   examine 
ἑταῖρος,  ου   m  

comrade 
ετασµός   examination 
ἑτερόγλωσσος,  ον   

other-tongue 
ἑτεροδιδασκαλέω   

teach an other-
doctrine 

ἑτεροζυγέω   join with 
an other yoke 

ἕτερος,  α ,  ον   other 
ἐτέρως   adv.  otherwise 

ἔτι   adv.  still, any-
longer, yet 

ἑτοιµάζω   prepare 
ἑτοιµασία ,  ας   f  

preparedness 
ἕτοιµος,  η,  ον   

prepared 
ἑτοίµως   adv.  prepared 
ἔτος,  ους   n  year 
εὗ   adv.  well 
Εὕα ,  ας   f  Eve-(Life) 
εὐαγγελίζω   tell the 

well-message 
εὐαγγέλιον ,  ου ,  ν  n  

well-message 
εὐαγγελιστής,  οῦ   m  

one-telling-the-well-
message 

εὐαρεστέω   please 
well 

εὐάρεστος,  ον   well-
pleasing 

εὐαρέστως   adv.  in-a-
well-pleasing-
manner 

Εὔβουλος ,  ου   m  
Eubulus 

εὖγε   adv.  well-indeed 
εὐγενής,  ές   well-

brought-into-being 
εὐδία ,  ας   f  well-Dia-

or-Zeus-or-the-god-
of-weather 

εὐδοκέω   suppose well 



εὐδοκία ,  ας   f  
supposing-well 

εὐεργεσια ,  ας   f  well-
work 

εὐεργετέω   work well 
εὐεργέτης,  ου   m  

well-worker 
εὔθετος,  ον   well-

placed 
εὐθέως   adv.  

straightway 
εὐθηνέω   thrive 
εὐθυδροµέω   make a 

straight running-
course 

εὐθυµέω   have well 
intense-feelings 

εὔθυµος,  ον   of-well-
intense-feelings 

εὐθύµως   adv.  with-
well-intense-feelings 

εὐθύνω   make straight 
εὐθύς,  εῖα ,  ύ   straight 
εὐθύς   adv.  

straightway 
εὐθύτης,  ητος   f  

straightness 
εὐκαιρέω   have well 

right-time 
εὐκαιρία ,  ας   f  well-

right-time 
εὔκαιρος,  ον   well-

right-time 
εὐκαίρως   adv.  well-

right-time 

εὐκληµατέω   grow 
vines well 

εὐκοπώτερος,  α ,  ον   
easier-wearying-
labor 

εὐλάβεια ,  ας   f  
receiving-well-
(reverence) 

εὐλαβέοµαι   be well-
received, receive 
well 

εὐλαβής,  ές   well-
received 

εὐλογέω   speak well of 
εὐλογητός,  ή ,  όν   

spoken-well-of 
εὐλογία ,  ας   f  well-

speaking 
εὐµετάδοτος,  ον   

giving-(sharing)-
well-with 

Εὐνίκη ,  ης   f  Eunice-
(Well-victory) 

εὐνοέω   think well 
εὔνοια ,  ας   f  well-

thinking 
εὐνουχίζω   make a 

bed-keeper 
(castrate) 

εὐνουχος,  ου   m  bed-
keeper-(castrated-
one) 

Εὐοδία ,  ας   f  Euodia 
εὐοδόοµαι   go well on 

the way; pass.  be 



given well on the 
way 

εὐπάρεδρον ,  ου   n  
being-well-settled-
alongside 

εὐπειθἠς,  ές   well-
persuaded 

εὐπερίστατος,  ον   
well-set-around 

εὐποιΐα ,  ας   f  well-
doing 

εὐπορέοµαι   have well 
financial means 

εὐπορία ,  ας   f  well-
financial-means 

εὐπρέπεια ,  ας   f  
well-fitting-
(beauty) 

εὐπρόσδεκτος,  ον   
well-accepting-
toward 

εὐπροσωπέω   put on a 
well face 

εὐπρόσωπος,  η,  ον   
well-faced 

Εὐρακύλων ,  ωνος   m  
Euraquilo-(east-
northeast-wind) 

εὑρίσκω   find 
εὐρύχωρος,  ον   wide-

spaced 
εὐσέβεια ,  ας   f  well-

worshiping 
εὐσεβέω   worship well 

εὐσεβής,  ές   
worshiping-well 

εὐσεβῶς   adv.  
worshiping-well 

εὔσηµος,  ον   well-
signified 

εὔσπλαγχνος,  ον   
having-well-
inward-parts-
(feelings) 

εὐσχηµόνως   adv.  
with-well-
appearance-of-
behavior 

εὐσχηµοσύνη ,  ης   f  
being-of-well-
appearance 

εὐσχήµων ,  ον   of-
well-appearance-of-
behavior 

εὐτόνως   adv.  with-
well-stretching-
(vehemently) 

εὐτραπελία   f  well-
turned-banter 

Εὔτυχος ,  ου   m  
Eutychus-(Well-
obtained) 

εὐφηµ ια ,  ας   f  well-
statement 

εὔφηµος,  ον   well-
stated 

εὐφορέω   bear well 
εὐφραίνω   think well 

(make glad) 



Εὐφράτης ,  ου   m  
Euphrates-
(Fruitfulness)  

εὐφροσύνη ,  ης   f  
well-thinking-
(gladness) 

εὐχαριστέω   give 
well-grace 

εὐχαριστία ,  ας   f  
giving-of-well-grace 

εὐχάριστος,  ον   
giving-of-well-grace 

εὐχή ,  ῆς   f  prayer, 
prayer-(vow) 

εὔχοµαι   pray 
εὔχρηστος,  ον   well-

used 
εὐψυχέω   be of well-

soul 
εὐωδία ,  ας   f  well-

smell 
εὐώνυµος,  ον   well-

named-(left) 
ἐφάλλοµαι   leap upon 
ἐφάπαξ   adv.  at-once, 

once-for-all 
ἐφάπτω  = ἐπάπτω   

bind on, bind to 
Ἐφέσιος,  α ,  ον   of-

Ephesus 
Ἔφεσος,  ου   f  

Ephesus 
ἐφευρετής ,  οῦ   m  

one-finding-beyond-
(inventing) 

ἐφηµερια ,  ας   f  duty-
day-(division-or-
class-of-priests-
who-took-turn-of-
duty-in-the-temple-
by-day-or-days)    

ἐφήµερος ,  ον   for-a-
day 

ἐφικνέοµαι   be present 
over 

ἐφίστηµ ι   set upon, 
stand upon, set 
before, stand before 

ἐφοράω   perceive upon 
Ἐφραίµ  m  Ephraim 
εφφαθα   (Αramaic 

word)  ephphatha 
ἐχθές   adv.  yesterday 
ἔχθρα ,  ας   f  hatred 
ἐχθρός,  ά ,  όν   one-

hating 
ἔχιδνα ,  ης   f  viper-

(snake) 
ἔχω   have, hold; intrans.  

be 
ἐωθινός,  ή ,  όν   early-

in-the-morning 
ἕως   until, as-far-as 
  
  

  



Ζαβουλών   m  
Zabulon-(Zebulun-
or-Habitation) 

Ζακχαῖος,  ου   m  
Zacchaeus 

Ζάρα   m  Zara-(Zerah-
Rising) 

Ζαχαρίας,  ου   m  
Zacharias-(Yahveh-
remembers) 

ζάω   live 
Ζεβεδαῖος,  ου   m  

Zebedee-
(Endowment) 

ζεστός,  ή,  όν   boiling 
ζεῦγος,  ους   n  

joining-with-a-yoke 
ζευκτηρία ,  ας   f  band 
ζεύς  gen. Διός  acc. 

Δία   m  Zeus 
ζέω   boil 
ζῆλος ,  ου   n  boiling-

with-zeal 
ζηλόω   boil with zeal 
ζηλωτής ,  οῦ   m  one-

boiling-with-zeal 
ζηµ ία ,  ας   f  loss 
ζηµ ιόω   suffer loss 
ζηνᾶς   m  Zenas 
ζητέω   seek 
ζήτηµα ,  τος   n  

seeking 

ζήτησις ,  εως   f  
seeking 

ζιζάνιον ,  ου   n  weed-
resembling-wheat 

Ζοροβαβέλ   m  
Zorobabel-
(Zerubbabel-or-
Born-at-Babel-that-
is-Babylon) 

ζόφος,  ου   m  gloom 
ζυγός,  οῦ   m  joining-

with-a-yoke, 
joining-of-a-scale  

ζύµη ,  ης   f  yeast-
causing-to-rise 

ζυµόω   cause to rise 
ζωγρέω   catch alive 
ζωή ,  ῆς   f  life 
ζώνη ,  ης   f  belt 
ζώννυµ ι  and ζωννύω   

fasten 
ζῳογονέω   make alive 
ζῷον ,  ου   n  living-

creature 
ζῳοποιέω   make alive 
 
 
  
  

  



ἤ   particle  or, than 
ἡγεµονεύω   lead 
ἡγεµονία ,  ας   f  

leadership 
ἡγεµών ,  όνος   m  one-

leading 
ἡγέοµαι   lead, lead to 

consider 
ἡδέως   adv.  with-

pleasure 
ἤδη   adv.  already 
ἥδιστα   with-more-

pleasure 
ἡδονή ,  ῆς   f  pleasure 
ἡδύνω   please 
ἡδύοσµον ,  ου   n  

sweet-smelling-
(mint) 

ἦθος ,  ους   n  moral-
custom 

ἥκω   be present 
ηλι   (Hebrew word)  my 

God 
Ἠλί   m  Heli 
Ἠλίας,  ου   m  Elias-

(Elijah-or-God-is-
Yahveh) 

ἡλικία ,  ας   f  age, 
height 

ἡλίκος ,  η ,  ον   such-
magnitude 

ἥλιος ,  ου   m  sun 

ἧλος ,  ου   m  nail 
ἡµέρα ,  ας   f  day 
ἡµέτερος,  α ,  ον   our 
ἡµ ιθανής ,  ές   half-

dead 
ηµ ιονος   half-donkey 
ἥµ ισυς ,  εια ,  υ   half 
ἡµ ίωρον ,  ου   n  half-

an-hour 
ἡνίκα   when 
ἤνυστρον   intestine 
ἤπερ   than 
ἤπιος ,  α ,  ον   of-

gentle-speech 
Ἤρ   m  Er 
ἤρεµος ,  ον   still 
Ἡρῴδης,  ου   m  

Herod-(Heroic) 
Ἡρῳδιανοί ,  ῶν   m  

ones-of-Herod 
Ἡρῳδιάς,  άδος   f  

Herodias 
Ἡρῳδίων ,  ωνος   m  

Herodian 
Ἠσαΐας,  ου   m  

Isaiah-(Help-of-
Yahveh) 

Ἠσαῦ   m  Esau 
ἡσσάοµαι   alt. form of 

ἡττάομαι 
ἥσσων ,  ον   worse 
ἡσυχάζω   be quiet, be 

quiet (rest)  



ἡσυχία ,  ας   f  
quietness 

ἡσύχιος ,  ον   quiet 
ἡττάοµαι   make less-

(inferior) 
ἥττηµα ,  τος   n  

making-less-
(inferior) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ἠχέω   make noise 
ἦχος ,  ου   m  noise 
ἦχος ,  ους   n  noise 
 
 
 
 
 
  
  

  



Θαδδαῖος  alt. form of 
Θαδδαῖος  m  
Thaddaeus 

θάλασσα ,  ης   f  sea 
θἀλπω   cherish 
Θαµάρ   f  Thamar-

(Tamar-or-Palm-
tree) 

θαµβέοµαι   be amazed 
θάµβος,  ους   n  

amazement 
θανατηφόρος,  ον   

bringing-death 
θάνατος,  ου   m  death 
θανατόω   put to death 
θάπτω   bury 
Θάρα   m  Thara-

(Terah) 
θαρρέω   have courage 
θαρσέω   only in impv.  

Take courage! 
θάρσος,  ους   n  

courage 
θαῦµα ,  τος   n  marvel 
θαυµάζω   marvel 
θαυµάσιος,  α ,  ον   

marvelous 
θαυµαστός,  ή ,  όν   

marvelous 
θεά ,  ᾶς   f  goddess 
θεάοµαι   observe 
θεατρίζω   be theater 

θέατρον ,  ου   n  theater 
θεῖον ,  ου   n  

brimstone-(sulphur) 
θεῖος,  α ,  ον   of-God, 

of-god 
θειότης,  ητος   f  

nature-of-God 
θειώδης,  ες   of-

perceived-
brimstone-(sulphur-
and-yellow-in-
color) 

Θεκουε   Tekoa 
θέληµα ,  τος   n  will 
θέλησις,  εως   f  will 
θελητής   one-who-

wills 
θελητός,  ή ,  όν   

wanted 
θέλω   will 
θεµέλιον ,  ου   n  

placing-of-a-
foundation 

θεµέλιος,  ου   m  
placing-of-a-
foundation 

θεµελιόω   place a 
foundation 

θεοδίδακτος,  ον   
God-taught 

θεοµάχος,  ον   
fighting-against-
God 



θεόπνευστος,  ον   
God-breathed-(of-
the-Spirit) 

θεός,  οῦ   m  God 
θερινός  = θέρειος,  α ,  

ον   of-summer 
θεσσέβεια ,  ας   f  

worshiping-God 
θεσσεβής,  ές   

worshiping-God 
θεοστυγής,  ές   being-

gloomy-(hateful)-
toward-God 

θεότης,  ητος   f  
essence-of-being-
God 

Θεόφιλος,  ου   m  
Theophilus-(Friend-
of-God) 

θεραπεία ,  ας   f  
healing, healing-
(service) 

θεραπεύω   heal, heal 
(serve) 

θεράπων ,  οντος  m  
caring-servant 

θερίζω   harvest 
θερισµός,  οῦ   m  

harvest 
θεριστής,  οῦ   m  

harvester 
θερµαίνοµαι   warm 

oneself 
θέρµη,  ης   f  heat 
θέρος,  ους   n  summer 

Θεσσαλονικεύς,  έως   
m  one-of-
Thessalonica 

Θεσσαλονίκη ,  ης   f  
Thessalonica-
(Victory-against-
the-Thessalians) 

Θευδᾶς ,  ᾶ   m  
Theudas 

θεωρέω   observe 
θεωρία ,  ας   f  

observation 
θήκη ,  ης   f  place-for-

putting-(sheath) 
θηλάζω   suck the 

nipple, give the 
nipple 

θῆλυς,  εια ,  υ   female 
θήρα ,  ας   f  trap-for-

wild-animals 
θηρεύω   catch 
θηριοµαχέω   fight 

wild-beasts 
θηρίον ,  ου   n  wild-

beast 
θησαυρίζω   treasure 
θησαυρός,  οῦ   m  

treasure 
θιγγάνω   touch 
θλίβω   crush 
θις   heap 
θλάσµα   bruise 
θλῖψις,  εως   f  

crushing 



θνῄσκω   die 
θνητός,  ή ,  όν   of-

death 
θορυβάζω   trouble 
θορυβέω   trouble 
θόρυβος,  ου   m  

trouble 
θραύω   crush 
θρέµµα ,  τος   n  one-

fed-(nourished) 
θρηνέω   sing a song of 

grief 
θρῆνος,  ου   m  song-of-

grief 
θρησκεία ,  ας   f  

religion 
θρησκός,  όν   religious 
θριαµβεύω   lead in 

triumph 
θρίξ,  τριχός   f  hair  
θροέοµαι   trouble, be 

troubled  
θρόµβος ,  ου   m  

clotted-drop  
θρόνος,  ου   m  throne 
θρύπτω   shatter  
Θυάτιρα ,  ων   n  

Thyatira  
θυγάτηρ ,  τρός   f  

daughter  
θυγάτριον,  ου   n  

small-daughter  
θὐελλα ,  ης   f  raging-

wind-storm  

θύϊνος,  η ,  ον   citrus  
θυµ ίαµα ,  τος   n  

incense  
θυµ ιατήριον ,  ου   n  

αltar-of-incense  
θυµ ιάω   burn incense  
θυµοµαχέω   have very 

intense-feelings  
θυµόοµαι   have 

intense-feelings  
θυµός,  οῦ   m  intense-

feeling  
θύρα ,  ας   f  door  
θυρεός,  οῦ   m  shield  
θυρίς,  ίδος   f  window  
θυρωρός,  οῦ   m and f  

one-caring-for-the-
door  

θυσία ,  ας   f  sacrifice  
θυσιάζω   sacrifice 
θυσιαστήριον ,  ου   n  

place-of-sacrifice  
θύω   sacrifice  
Θωµᾶς,  ᾶ   m  
Thomas-(Twin) 
θώραξ,  ακος   m  

breast-plate  
  
 
 

  



Ἰάϊρος,  ου   m  Jairus  
Ἰακώβ   m  Jacob-(Heel-

catcher)  
Ἰακωβος,  ου   m  

Jacob-(James-or-
Heel-catcher)  

ἴαµα ,  τος   cure  
Ἰαµβρῆς   m  Jambres  
Ἰανναί   m  Jannai  
Ἰάννης   m  Jannes  
Ἰαρετ   m  Jared  
ἴασις,  εως   f  cure  
ἴασπις,  ιδος   f  jasper-

(diamond)  
Ιάσων ,ονος   m  Jason-

(One-who-will-
cure)  

ἰατρός,  οῦ   m  one-
who-cures  

ἴδε   Perceive!  
ἰδέα   perception-

(perceived-form)  
ἴδιος,  α ,  ον   one’s-own  
ἰδού   Perceive!  
Ἰδουµαία ,  ας   f  

Jdumea  
ἱδρώς,  ῶτος   m  sweat  
Ἰεζάβελ   f  Jezebel  
Ἱεράπολις,  εως   f  

Hierapolis-(Sacred-
city)  

ἱερατεία ,  ας   f  office-
of-priest  

ἱεράτευµα ,  τος   n  
priesthood  

ἱερατεύω   serve as 
priest  

Ἰερεµ ίας,  ου   m  
Jeremias-(Jeremiah-
or-One-exalted-by-
Yahveh)  

ἱερεύς,  έως   m  priest  
Ἰεριχώ   f  Jericho  
ἱερόθυτος,  ον   m  

sacrifice-of-a-
sacred-place  

ἱερόν ,  οῦ   n  sacred-
place  

ἱεροπρεπής,  ές   
fittingly-sacred  

ἱερός,  ά ,  όν   sacred  
Ἰερουσαλήµ  f  

Jerusalem 
Ἱεροσόλυµα   f  

Jerusalem 
Ἱεροσολυµ ίτης,  ου   

m  one-of-Jerusalem  
ἱεροσυλέω   rob a 

sacred-place  
ἱερόσυλος,  ου   m  

one-robbing-a-
sacred-place  

ἱερουργέω   work in 
the sacred-things  

ἱερωσύνη ,  ης   f  
priesthood  



Ἰεσσαἰ   m  Jesse-
(Wealthy)  

Ἰεφθάε   m  Jephthah  
Ἰεχονίας   m  

Jechoniah-(Yahveh-
establishes)  

Ἰησοῦς   m  Jesus-
(Yahveh-saves), 
Jesus-(Joshua) 

ἱκανός,  ή ,  όν   
sufficient  

ἱκανότης,  ητος   f  
sufficiency  

ἱκανόω   make sufficient  
ἱκετηρία ,  ας   f  

approaching-for-a-
favor  

ἱκέτης   one-
approaching-for-a-
favor  

ἰκµάς,  ἀδος   f  
moisture  

ικνέοµαι   pierce  
Ἰκόνιον ,  ου   n  

Iconium-(Little-
image)  

ἴκτερος   jaundice  
ἱλαρός,  ά ,  όν   

cheerful-(hilarious)  
ἱλαρότης,  ητος   f  

cheerfulness-
(hilarity)  

ἱλάσκοµαι   reconcile  

ἱλασµός,  ου   m  
means-of-
reconciliation  

ἱλαστήριον ,  ου   n  
means-of-
reconciliation  

ἵλεως ,  ων   favorable-
(merciful)  

Ἰλλυρικόν ,  οῦ   n  
Illyricum  

ἱµάς,  άντος   m  strap  
ἱµατίζω   clothe  
ἱµάτιον ,  ου   n  outer-

clothing; pl.  outer-
clothes 

ἱµατισµός,  οῦ   m  
clothing  

ἵνα   conj.  in-order-that, 
so-that, that 

ἱνατί   conj.  for-what-
reason  

ἰξευτης   fowler, bird-
catcher  

Ἰόππη   f  Joppa-
(Beautiful)  

Ἰορδάνης,  ου   m  
Jordan-
(Descending)  

ἱός,  οῦ   m  poison  
Ἰουδαία ,  ας   f  region-

of-Judah  
ἰουδαϊζω   live like a 

one-of-Judah 
Ἰουδαϊκός ,  ή,  όν   

being-of-Judah  



Ἰουδαϊκῶς   adv.  like-
a-one-of-Judah  

Ἰουδαῖος,  α ,  ον   
being-of-Judah  

Ἰουδαϊσµός,  οῦ   m  
living-like-one-of-
Judah  

Ἰούδας ,  α   m  Judah-
(Judas)  

Ἰουλία ,  ας   f  Julia-
(Soft-haired)  

Ἰουνιᾶς,  ᾶ   m  Junias-
(Youthful)  

Ἰοῦστος,  ου   m  
Justus-(Just)  

ἱππεύς,  ἐως   m  
horseman  

ἱππικόν ,  οῦ   n  horse-
calvary  

ἵππος,  ου   m  horse  
ἶρις,  ιδος   f  rainbow  
Ἰσαάκ   m  Isaac-

(Laughter)  
ἰσάγγελος,  ον   equal-

to-(like)  
Ἰσκαριώθ  and 

Ἰσκαριώ   m  
Iscariot-(one-of-
Kerioth)  

ἰσος,  η ,  ον   equal  
ἰσότης,  ητος   f  

equality  
ἰσότιµος,  ον   of-equal-

value  

ἰσόψυχος,  ον   of-
equal-soul  

Ἰσραήλ   m  Israel-
(Contends-with-
God) 

Ἰσραηλίτης,  ου   m  
one-of-Israel  

Ἰσσαχάρ   m  Issachar-
(Reward)  

ἵστηµ ι  and ἱστάνω   
set, stand 

ἱστορέω   visit (get to 
know)  

ἱσχυρός,  ά ,  όν   strong  
ἱσχύς,  ύος   f  strength  
ἱσχύω   be strong  
ἴσως   adv.  equally  
Ἰταλία ,  ας   f  Italy-

(Calf-like)  
Ἰταλικός ,  ή ,  όν   of-

Italy  
ἰχθύδιον ,  ου   n  small-

fish  
ἰχθύς,  ύος   m  fish  
ἴχνος,  ους   n  footsep  
Ἰωαθάµ  m  Joatham-

(Jotham-or-Yahveh-
is-perfect)  

Ἰωακείµ  m  Jehoiakim  
Ἰωανάν   m  Joanan  
Ἰωάννα ,  ας   f  Joanna  
Ἰωαννᾶς  and Ἰωανᾶς  

alt. form of  
Ἰωαννης   



Ἰωάννης,  ου   m  John-
(Yahveh-gives-
grace) 

Ἰωας   m  Joash  
Ἰώβ   m  Job  
Ἰωβήδ   m  Jobed-

(Obed-or-Serving)  
Ἰωδά   m  Joda  
Ἰωήλ   m  Joel  
Ἰωνάµ  m  Jonam  
Ἰωνάς,  ᾶ   m  Jonah-

(Dove)  
Ἰωράµ  m  Joram-

(Yahveh-is-exalted)  
Ἰωρίµ  m  Jorim  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ἰωσαφάτ   m  
Josaphat-
(Jehoshaphat-or-
Yahveh-is-judge)  

Ἰωσῆς ,  ῆ   m  Joses  
Ἰωσήφ   m  Joseph-

(Yahveh-has-added)  
Ἰωσήχ   m  Josech  
Ἰωσίας,  ου   m  Josiah-

(Whom-Jahveh-
heals)  

ἰῶτα   n  iota-(yod-the-
smallest-letter-of-
the-Hebrew-
alphabet)  

 
 
  



κᾶγώ   (from  καί ἐγώ)  
and I, but I, I also  

καθά   conj. or adv.  just-
as-indeed  

καθαίρεσις,  εως   f  
lifting-down  

καθαιρέω   lift down  
καθαίρω   clean  
καθάπερ   conj. or adv.  

just-as, just-as-
indeed 

καθάπτω   touch down 
upon  

καθαρίζω   make clean  
καθαρισµός,  οῦ   m  

making-clean  
καθαρός,  ά ,  όν   clean  
καθαρότης,  ητος   f  

making-clean  
καθέδρα ,  ας   f  seat  
καθέζοµαι   be settled 

down  
καθεξῆς   adv.  

αccording-to-what-
comes-next  

καθεύδω   sleep  
καθηγητής,  οῦ   m  

one-leading-
throughout  

καθήκει   impers.  it is 
coming down 
(fitting)  

κάθηµαι   sit down 
καθηµερινός ,  ή ,  όν   

daily  
καθίζω   sit down  
καθίµ ι   let down  
καθίστηµ ι   set down  
καθό   adv.  αccording-

to-what  
καθόλου   adv.  αt-all  
καθοπλίζω   furnish 

with weapons 
throughout, furnish 
with tools 
(instruments) 
throughout  

καθοράω   perceive 
throughout  

καθόρµ ιον   necklace  
καθότι   in-so-far-as, 

because-in-so-far-
as, accordinging-to-
what  

καθώς   adv.  just as 
καί   conj.  αnd, also, but, 

even, then  
Καϊάφας,  α   m  

Kaiaphas  
Κάϊν   m  Kain  
Καϊνάµ  m  Kainan  
καινός,  ή ,  όν   new  
καινότης,  ητος   f  

newness  
καίπερ   conj.  even-

though  



καιρός ,  οῦ   m  right-
time 

Καῖσαρ,  ος   m  Kaisar-
(Severed)  

Καισάρεια ,  ας  f  
Kaisarea-(Severed-
place)  

καίτοι   αnd-yet  
καίτοιγε   αnd-yet-

indeed  
καίω   burn  
κἀκεῖ   adv.  αnd-there, 

there-also  
κἀκεῖθεν   adv.  αnd-

from-there, and-
then  

κἀκείνος,  η ,  ο   αnd-
that-one, that-one-
also  

κακία ,  ας   f  badness  
κακοήθεια ,  ας   f  bad-

moral-custom  
κακολογέω   speak bad 

of  
κακοπάθεια ,  ας   f  

suffering-bad  
κακοπαθέω   suffer bad  
κακοποιέω   do bad  
κακοποιός,  οῦ   m  

one-doing-bad  
κακός ,  ή ,  όν   bad 
κακοῦργος,  ου   m  

one-working-bad  

κακουχέοµαι   treat 
badly  

κακόω   be bad, do bad  
κακῶς   adv.  badly  
κάκωσις,  εως   f  bad-

treatment  
καλάµη ,  ης   f  straw  
κάλαµος,  ου   m  reed  
καλέω   call, call-

(invite) 
καλλιέλιας ,  ου   f  

having-beauty-
(cultivated)-olive-
tree  

καλοδιδάσκαλος,  ον   
teachers-of-that-
having-beauty  

καλοποιέω   αct with 
beauty  

καλός ,  ή ,  όν   having-
beauty 

κάλυµµα ,  τος   
covering  

καλύπτω   cover  
καλῶς   adv.  with-

beauty  
κάµηλος,  ου   m and f  

camel  
κἀµ ινος,  ου   f  furnace  
καµµύω   shut down  
κάµνω   be weary  
κάµπης   caterpillar  
κάµπτω   bend  



κἄν  (καί  ἐάν)   even-
if, and-if  

Κανά   f  Kana-(Zeal)  
Καναναῖος,  ου   m  

one-of-Kana-(Zeal)  
Κανανίτης,  ου   m  

one-of-Kana-(Zeal)  
Κανδάκη,  ης   f  

Kandake-(Prince-of-
servants)  

κανών ,  όνος   m  
straight-measuring-
reed  

καπηλεύω   peddle for 
profit  

καπνίζω   smoke  
καπνός ,  οῦ   m  smoke  
καρδία ,  ας   f  heart  
καρδιογνώστης,  ου   

m  one-knowing-
the-heart  

Καρµήλος   Carmel  
κάρπιµος ,  ον   adj.  

fruit-producing  
καρπός ,  οῦ   m  fruit 
Κάρπος,  ου   m  

Karpus  
καρποφορέω   bear 

fruit  
καρποφόρος ,  ον   

fruit-bearing  
καρτερέω   be steadfast  
κάρφος,  ους   n  small-

splinter  

κατά   prep.  αccording-
to, with-reference-
to, down, 
throughout, against, 
about  

καταβαίνω   step down 
καταβάλλω   cast 

down  
καταβαρέω   cause 

numbness (a 
burden) down-upon  

καταβαρύνοµαι  or 
καταβαρύνω   
make heavy 
throughout  

κατάβασις,  εως   f  
stepping-down  

καταβιάζω   force 
down  

καταβιβάζω   step 
down (be made to 
step down)  

καταβιοω   live 
throughout  

καταβολή ,  ῆς   f  
casting-down-of-a-
foundation  

καταβραβεύω   αct as 
umpire against  

καταγαιος ,  ον   down-
on-the-ground  

καταγγελεύς ,  έως   m  
one-telling-a-
message-throughout  



καταγγέλλω   tell a 
message throughout  

καταγελάω   laugh at  
καταγινώσκω   know 

against (condemn)  
κατάγνυµ ι   tear 

asunder throughout  
καταγράφω   write 

down  
κατάγω   lead down, 

bring down  
καταγωµ ίζοµαι   

contend as in a 
contest against  

καταδεικνυω   show 
throughout  

καταδέω   bind down 
upon  

κατάδηλος ,  ον   
making-clear-
throughout  

καταδιαιρέω   
thoroughly choose 
(divide) throughout  

καταδικάζω   
αdminister justice 
against  

καταδίκη ,  ης   f  
justice-against  

καταδιώκω   cause to 
flee (pursue) 
throughout  

καταδουλόω   make a 
servant throughout  

καταδυναστεία   
using-power-
against  

καταδυναστεύω   use 
power against  

καταδύω   sink down  
κατάθεµα ,  τος   n  

putting-up-
throughout-to-God-
without-hope-of-
redemption  

καταθεµατίζω   put up 
throughout to God 
without hope of 
redemption  

καταθύµ ιος,  α ,  ον   
αccording-to-the-
mind  

καταισχύνω   put to 
shame throughout  

καταίσχω   be strong 
throughout, make 
strong throughout  

κατακαίω   burn down, 
burn throughout  

κατακαλύπτοµαι   
cover down-upon  

κατάκαρπος ,  ον   
fruit-throughout  

κατάκαυµα   burning-
heat-throughout  

κατακαυχάοµαι   
boast against 
(triumph over)  

κατάκειµαι   lie down  



κατακλάω   break 
down in pieces  

κατακλείω   shut down  
κατακληρονοµέω   

receive/give 
throughout the 
assigned-lot  

κατακλίνω   recline 
down  

κατακλύζω   deluge 
down against by a 
rough sea  

κατακλυσµός ,  οῦ   m  
rough-sea-deluging-
down, rough-sea-
deluging-down-
against  

κατακολουθέω   
follow throughout  

κατακονδυλίζω   
strike with the fist 
throughout  

κατακόπτω   cut 
throughout  

κατακρατέω   take by 
might throughout  

κατακρηµνίζω   throw 
down a steep-bank  

κατάκριµα ,  τος   n  
judgment-against  

κατακρίνω   judge 
against  

κατάκρισις ,  εως   f  
judgment-against  

κατακύπτω   cut 
throughout  

κατακυριεύω   be lord 
down-upon  

καταλαλέω   speak 
against  

καταλαλιά ,  ᾶς   f  
speaking-against  

κατάλαλος ,  ου   m  
one-speaking-
against  

καταλαµβάνω   take 
over, take down-
upon  

καταλέγω   say down 
(enroll)  

καταλείπω   leave 
throughout  

καταλιθάζω   stone 
down  

καταλλαγή ,  ῆς   f  
changing-
throughout  

καταλλάσσω   change 
throughout  

κατάλοιπος ,  ον   
remaining-
throughout  

κατάλυµα ,  τος   n  
loosing-down-
(guest)-place  

καταλύω   loose (tear) 
down  

καταµανθάνω   learn 
thoroughly  



καταµαρτυρέω   bear 
witness against  

καταµένω   remain 
throughout  

καταµετρέω   measure 
throughout  

καταναλίσκω   
swallow up 
throughout  

καταναρκάω   cause 
numbness (a 
burden) down-upon  

κατανεύω   nod down  
κατανοέω   think 

throughout  
καταντάω   come down 

opposite  
κατάνυξις,  εως   f  

piercing-
throughout-
causing-lack-of-
feeling  

κατανύσσοµαι   pierce 
throughout  

καταξηραίνω   dry 
throughout  

καταξιόω   consider 
worthy throughout  

καταπάσσω   sprinkle 
throughout  

καταπατέω   walk 
down-upon  

καταπάτηµα   object-
walked-down-upon  

κατάπαυσις,  εως   f  
stopping-
throughout  

καταπαύω   stop 
throughout  

καταπέτασµα ,  τος   n  
curtain-(veil)-
spreading-down  

καταπήγνυµ ι   fasten 
throughout  

καταπίνω   drink down  
καταπίπτω   fall down  
καταπιστεύω   have 

faith throughout  
καταπλέω   sail down  
καταπονέω   cause 

pain down-upon  
καταποντίζοµαι   go 

down into the sea  
κατάρα ,  ας   f  cursing-

against  
καταράοµαι   curse 

against  
κατάρασσω   dash 

down to pieces  
καταργέω   make not 

to work throughout  
καταριθµέω   number 

throughout  
καταρράκτης   

rushing-down  
καταρτίζω   equip 

throughout  



κατάρτισις ,  εως   f  
equipping-
throughout  

καταρτισµός ,  οῦ   m  
equipping-
throughout  

κατάρχω   be first 
(lead) throughout  

κατασείω   shake down  
κατασκάπτω   dig 

down  
κατασκευάζω   make 

ready throughout 
(construct)  

κατασκηνόω   dwell 
down in a shelter  

κατασκήνωσις ,  εως   
f  dwelling-down-
in-a-shelter  

κατασκιάζω   cast a 
shadow over  

κατασκοπέω   pay 
attention to 
throughout 

κατάσκοπος ,  ου   m  
one-paying-
attention-to-
throughout   

κατασοφιζοµαι   use 
wisdom against  

κατασπαταλάω   live 
in wantonness 
throughout  

κατασπάω   draw 
down  

καταστέλλω   set 
down in order  

καταστενάζω   groan 
throughout  

κατάστηµα ,  τος   n  
setting-down-of-
demeanor  

καταστολή ,  ῆς   f  
arranging-down-in-
dress  

καταστρέφω   turn 
over  

καταστρηνιάω   live 
against in arrogant-
luxury-(sensuality)   

καταστροφή ,  ῆς   f  
turning-over  

καταστρώννυµ ι   
spread throughout  

κατασύρω   drag down  
κατασφάζω   slaughter 

throughout  
κατασφραγίζω   set 

with a seal 
throughout  

κατάσχεσις ,  εως   f  
holding-down-
(possession)  

κατατάκω  and 
κατατήκω   melt 
throughout  

κατατέµνω   cut 
throughout  

κατατίθηµ ι   place 
down  



κατατοµή ,  ῆς   f  
cutting-throughout  

κατατρέχω   run down  
καταφέρω   bring 

against, bring down  
καταφεύγω   flee 

throughout for 
refuge  

καταφθείρω   make to 
decay throughout  

καταφιλέω   love 
throughout 
(warmly kiss) like a 
friend  

καταφρονέω   think 
down on  

καταφρονητής ,  οῦ   
m  one-thinking-
down-on  

καταφυτεύω   plant 
throughout  

καταχέω   pour down-
over  

καταχράοµαι   use 
throughout  

καταψύχω   cool down 
as by blowing  

κατείδωλος ,  ον   of-
an-image-
throughout  

κατέναντι   prep. and 
adv.  opposite-
against  

κατενώπιον   prep.  
down-in-sight-of  

κατεξουσιάζω   have 
authority down-
upon  

κατεργάζοµαι   work 
throughout  

κατέρχοµαι   come 
down, go down  

κατεσθίω   eat down  
κατευθύνω   make 

straight throughout  
κατευλογέω   speak 

well of throughout  
κατευοδόοµαι   go 

well on the way 
throughout     

κατεφίστηµ ι   set 
down upon  

κατέχω   hold down, 
hold throughout  

κατηγορέω   gather 
against  

κατηγορία ,  ας   f  
gathering-against  

κατήγορος,  ου   m  
one-gathering-
against  

κατήγωρ,  ορος   m  
one-gatheirng-
against  

κατήφεια ,  ας   f  
downcast-eyes  

κατηχέω   make noise 
down-upon, make 
noise down-upon 
(instruct)    



κατιόοµαι   rust  
κατισχύω   be strong 

throughout, be 
strong against  

κατοικέω   dwell down 
in  

κατοίκησις ,  εως   f  
dwelling-down-in  

κατοικητήριον  ου   n  
dwelling-down-in  

κατοικία ,  ας   f  
dwelling-down-in  

κατοικίζω   settle down  
κατοπτρίζοµαι   see 

according-to a 
reflection  

κατορθόω   make 
straight/upright 
throughout  

κατορύσσω   dig 
throughout  

κάτοχος,  ον   holding-
down  

κάτω   adv.  down  
κατώτερος,  α ,  ον   

down-under  
κατωτέρω   adv.  down-

under  
καῦµα ,  τος   n  

burning-heat  
καυµατίζω   burn  
καῦσις,  εως   f  

burning  
καυσόοµαι   be burned  

καυστηριάζω   burn 
with a hot iron  

καύσων ,  ωνος   m  
burning-heat  

καυχάοµαι   boast  
καύχηµα ,  τος   n  

boasting  
καύχησις,  εως   f  

boasting  
Καφαρναούµ  f  

Kapernam-
(Comfort)  

Κεγχρεαί ,  ῶν   f  
Kenchrea-(Millet)  

κἐδρος   cedar  
Κεδρών   m  Kidron  
κεῖµαι   lie  
κειρία ,  ας   f  strip-of-

cloth-used-to-wrap-
the-dead  

κείρω   shear  
κέλευσµα ,  τος   n  

command  
κελεύω   command  
κενοδοξία ,  ας  f  

empty-glory  
κενόδοξος,  ον   of-

empty-glory  
κενὀς,  ή,  όν   empty  
κενοφωνία ,  ας  f  

empty-voices  
κενόω   empty  
κέντρον ,  ου   n  sting-

(goad)  



κεντυρίων ,  ωνος  m  
centurion-(Roman-
officer-
commanding-about-
a-hundred-men)   

κενῶς   adv.  emptily  
κεραία ,  ας   f  little-

horn-(small-stroke-
of-a-letter)   

κεραµεύς,  έως   m  
one-making-with-
clay  

κεραµ ικός,  ή,  όν   
made-of-clay  

κεράµ ιον ,  ου   n  clay-
jar  

κέραµος ,  ου   m  clay-
tile  

κεράννυµ ι   mix  
κέρας ,  ατος   n  horn  
κεράτιον ,  ου   n  husk  
κερδαίνω   gain  
κέρδος,  ους   n  gain  
κέρµα ,  τος   n  cut-

piece-of-money  
κερµατιστής,  οῦ   m  

one-cutting-into-
pieces-(changing-
money)  

κεφάλαιον ,  ου   n  
heading-(sum)  

κεφαλή ,  ῆς   f  head   
κεφαλιόω   beat over 

the head  

κεφαλίς,  ίδος   f  
heading-(roll)  

κῆνσος ,  ου   m  census-
tax  

κῆπος ,  ου   m  garden  
κηπουρός ,  ου   m  

keeper-of-a-garden  
κηρός   wax  
κήρυγµα ,  τος   n  

preached-message  
κῆρυξ,  υκος   m  

preacher  
κηρύσσω   preach 
κῆτος ,  ους   n  sea-

creature  
Κηφᾶς,  ᾶ   m  Kephas-

(Rock)  
κιβωτός,  οῦ   f  box-

(ark)  
κιθάρα ,  ας   f  harp  
κιθαρίζω   play a harp  
κιθαρῳδός,  οῦ   m  

harp-player  
Κιλικία ,  ας  f  Kilicia-

(the-land-of-Celix)  
κινδυνεύω   be in 

danger  
κίνδυνος,  ου   m  

danger  
κινέω   move   
κίνησις,  εως   f  

movement  
κιννάµωµον ,  ου   n  

cinnamon  



Κις   m  Kish-(Snare)  
κίχρηµ ι   lend  
κλάδος ,  ου   m  

breakable-branch  
κλαίω   weep  
κλάσις,  εως   f  

breaking  
κλἀσµα ,  τος   n  

broken-piece 
Κλαῦδα   alt. form of  

Καῦδα  
Κλαυδία ,  ας   f  

Klaudia-(Lame)  
Κλαύδιος,  ου   m  

Klaudius-(Lame)  
κλαυθµός,  οῦ   m  

weeping  
κλάω   break  
κλείς,  κλειδός   f  key  
κλεισµός   closing-

with-key  
κλείω   close with key  
κλέµµα ,  τος   n  theft  
Κλεοπᾶς,  ᾶ   m  

Kleopas  
κλέος,  ους   n  calling-

fame  
κλέπτης,  ου   m  one-

wh0-steals  
κλέπτω   steal  
κλῆµα ,  τος   n  

breakable-branch  

Κλήµης,  εντος   m  
Clement-(Mild-or-
merciful)  

κληρονοµέω   
receive/give 
assigned-lot  

κληρονοµ ία ,  ας  f  
assigned-lot  

κληρονόµος,  ου   m  
one-receiving-the-
assigned-lot  

κλῆρος,  ου   m  lot  
κληρόω   choose by lot  
κλῆσις,  εως   f  calling  
κλητός,  ή ,  όν   called  
κλίβανος,  ου   m  oven  
κλίµα ,  τος   n  

reclining-area  
κλιµαζ   stairway  
κλινάριον ,  ου   n  

small-bed-for-
reclining  

κλίνη ,  ης  f  bed-for-
reclining  

κλίνω   recline  
κλισία ,  ας   f  

reclining-group  
κλοπή ,  ῆς   f  stealing  
κλύδων ,  ωνος   m  

surging, surging-sea  
κλυδωνίζοµαι   be 

tossed by surging-
sea  



κλυζω   deluge by a 
surging-sea  

Κλωπάς,  ᾶ   m  Clopas  
κνήθοµαι   tickle (feel 

an itching)  
Κνίδος,  ου   f  Knidus  
κνίζω   scratch  
κοδράντης ,  ου   m  

kondrantes-
(quadrans-or-a-
Roman-copper-coin-
worth-1/64-
denarius)  

κοιλία ,  ας   f  stomach  
κοίλος   hollow  
κοιµάοµαι   sleep  
κοίµησις,  εως   f  sleep  
κοινός ,  ή ,  όν   shared-

together  
κοινόω   make shared-

together  
κοινωνέω   share  
κοινωνία ,  ας   f  

sharing-together, 
sharing  

κοινωνικός ,  ή ,  όν   
sharing 

κοινωνός,  οῦ   m and f  
one-sharing  

κοίτη ,  ης   f  bed-for-
laying-down  

κοιτών ,  ῶνος   m  
place-for-laying-
down  

κόκκινος,  η ,  ον   
material-of-scarlet-
crimson-color-
produced-from-
seed-shaped-insects 

κόκκος,  ου   m  grain-
of-a-seed  

κολάζω   punish  
κολακεία ,  ας   f  

flattery  
κόλασις ,  εως   f  

punishment  
κολαφίζω   hit with the 

fist  
κολλάοµαι   glue  
κολλούριον ,  ου   n  

eye-salve  
κολλυβιστής ,  οῦ   m  

money-changer  
κολοβόω   cut short  
κολόκυνθα   gourd  
Κολοσσαί ,  ῶν   f  

Kolossae  
κόλπος ,  ου   m  chest-

(fold-in-the-
garment-above-the-
girdle-used-as-a-
pocket)  

κολυµβάω   swim  
κολυµβήθρα ,  ας   f  

swimming-pool  
κολωνία ,  ας   f  

Roman-colony  
κοµάω   have long hair  
κόµηµ ης   f  hair  



κοµ ίζω   carry; mid.  
carry to oneself 
(obtain)  

κοµψότερον   adv.  
more-fine  

κονδυλίζω   strike with 
the fist  

κονία   dust-of-lime  
κονιάω   whitewash 

with dust of lime  
κονιορτός ,  οῦ   m  dust   
κοπάζω   grow weary 

of labor   
κοπετός,  οῦ   m  

cutting-(beating-
one’s-breast-in-
grief)   

κοπή ,  ῆς   f  cutting-
(slaughter)   

κοπιάω   labor unto 
weariness  

κόπος ,  ου   m  
wearying-labor   

κοπρία ,  ας   f  manure-
pile  

κόπριον ,  ου   n  
manure  

κόπτω   cut  
κόραξ,  ακος   m  raven  
κοράσιον ,  ου   n  

young-girl  
Κορβᾶν   Korban-

(offering-to-God)  

κορβανᾶς,  ᾶ   m  
korbanas-(offering-
to-God)   

Κόρε   m  Korah-
(Baldness)  

κορέννυµ ι   satisfy   
Κορίνθιος,  ου   m  one-

of-Korinth  
Κόρινθος,  ου   f  

Korinth-(Satisfied)   
Κορνήλιος,  ου   m  

Kornelius-(Of-a-
horn)   

κορυφή   top  
κοσµέω   put in order  
κοσµ ικός ,  ή ,  όν   of-

the-ordered-world  
κόσµ ιος ,  ον   ordered  
κοσµοκράτωρ ,  ορος   

m  might-of-the-
ordered-world   

κόσµος,  ου   m  
ordered-world 

Κούαρτος,  ου   m  
Kouartus-(Fourth)  

κουστωδία ,  ας   f  
guard-of-four-
Roman-soldiers  

κουφίζω   lighten  
κόφινος ,  ου   m  

wicker-basket  
κράβαττος ,  ου   m  

stretcher  
κράζω   cry out 



κραιπάλη ,  ης   f  
drunken-nausea  

κρανίον   n  skull  
κράσπεδον ,  ου   n  

edge-(tassel)  
κραταιόοµαι   become 

mighty  
κραταιός ,  ά ,  όν   

mighty  
κρατέω   take by might 

(hold fast)  
κράτιστος ,  η ,  ον   

most-mighty  
κράτος ,  ους   n  might  
κραυγάζω   shout  
κραυγή ,  ῆς   f  

shouting  
κρέας ,  κρέατος  and 

κρέως   n  meat  
κρεῖττον  and 

δρεῖσσον   adv.  
better  

κρείττων  and 
δρείσσων ,  ον   
better 

κρεµάννυµ ι   hang  
κρηµνός ,  οῦ   m  steep-

bank  
κρηπις   high-boat, 

high-footing  
Κρής,  ητός   m  one-of-

Krete  
Κρήσκης,  εντος   m  

Krescens  

Κρήτη,  ης   f  Krete  
κριθή ,  ῆς   f  barley  
κρίθινος ,  η ,  ον   of-

barley  
κρίµα ,  τος   n  

judgment  
κρίνον ,  ου   n  wild-lily  
κρίνω   judge 
κριός   ram  
κρίσις ,  εως   f  judging  
Κρίσπος,  ου   m  

Krispus   
κριτήριον ,  ου   n  

court-of-judgment  
κριτής ,  οῦ   m  judge  
κριτικός ,  ή ,  όν   αble-

to-judge  
κροτέω  and κορτέω   

rattle  
κρούω   knock  
κρύπτη ,  ης   f  hidden-

place  
κρυπτός ,  ή ,  όν   

hidden  
κρύπτω   hide  
κρυσταλλίζω   αppear 

as ice-like-crystal  
κρύσταλλος   ice-like-

crystal  
κρυφαῖος ,  α ,  ον   

hidden  
κρυφῇ   adv.  hiding  
κτάοµαι   αcquire  



κτῆµα ,  τος   n  
αcquired-thing  

κτῆνος,  εως   n  
αnimal  

κτηνοτρόφος   adj.  
feeding-animals  

κτησις   αcquiring  
κτήτωρ ,  ορος   m  

αcquirer  
κτίζω   create  
κτίσις ,  εως   f  creation  
κτίσµα ,  τος   n  

created-thing  
κτίστης ,  ου   m  

Creator  
κυβεία ,  ας   f  cube-

(dice)-playing  
κυβέρνησις ,  εως   f  

steering  
κυβερνήτης ,  ου   m  

one-steering  
κυεω   swell  
κυκλεύω   surround  
κυκλόθεν   prep. and 

adv.  encircling   
κυκλόω   encircle  
κύκλῳ   adv.  in-a-circle  
κυλίοµαι   roll around  
κυλισµός ,  οῦ   m  

rolling-around  
κυλλός ,  ή ,  όν   

disabled  
κῦµα ,  τος   n  swelling  

κύµβαλον ,  ου   n  
cymbal  

κύµ ινον ,  ου   n  cumin-
(aromatic-plant)   

κυνάριον ,  ου   n  little-
dog  

κυνηγος   hunter-with-
dogs  

κυνοµυιας   dog-fly  
Κύπριος,  ου   m  one-

of-Kyprus  
Κύπρος,  ου   f  

Kyprus-(Love-a-
blossom)  

κύπτω   bend  
Κυρηωαῖος,  ου   m  

one-of-Kyrene  
Κυρήνη,  ης   f  Kyrene  
Κυρήνιος,  ου   m  

Kyrinius  
κυρία ,  ας   f  female-

lord  
κυριακός,  ή ,  όν   of-

the-Lord/lord  
κυριεύω   be lord of  
κύριος ,  ου   m  Lord, 

lord 
κυριότης ,  ητος   f  

lordship  
κυρόω   make lord 

(validate)  
κύων ,  κυνός   m  dog  
κῶλον ,  ου   n  member-

of-the-body-(corpse)   



κωλύω   prevent  
κώµη ,  ης   f  village  
κωµόπολις ,  εως   f  

village-city  
κῶµος ,  ου   m  reveling  
κώνωψ   m  gnat  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Κώς   f  Kos  
Κωσάµ  m  Cosam 
κωφός ,  ή ,  όν   of-cut-

(dull)-senses  
κωφόω   cut (dull)  
  
  

  



λαγχάνω   receive by 
lots  

Λάζαρος,  ου   m  
Lazarus-(God-has-
helped)  

λάθρα   adv.  in-hiding  
λαῖλαψ,  οπος   f  

storm  
λακάω   burst open  
λακτίζω   kick  
λαλέω   speak 
λαλιά ,  ᾶς   f  speech  
λαµβάνω   take, receive 
Λάµεχ   m  Lamech  
λαµπάς,  άδος   f  

lamp-that-shines  
λαµπρός,  ά ,  όν   

shining  
λαµπρότης,  ητος   f  

shining  
λαµπρῶς   adv.  shining  
λάµπω   shine  
λανθάνω   escape notice  
λαξευτός,  ή ,  όν   cut-

out-of-stone  
Λαοδίκεια ,  ας  f  

Laodicea-(Justice-
of-the-people)  

Λαοδικεύς,  έως  m  
one-of-Laodicea  

λαός,  οῦ   m  people 

λάρυγξ,  γγος   m  
throat  

λατοµέω   hew  
λατρεία ,  ας   f  service-

in-worship  
λατρεύω   serve in 

worship  
λάχανον ,  ου   n  

garden-plant  
Λεββαῖος,  ου   m  

Lebbeus  
Λεββεδαῖος,  ου   m  

Lebbedeus  
λέβης   kettle  
λεγιών ,  ῶνος   f  α 

legion-(Roman-
military-unit-of-
5000-6000-men)  

λέγω   say, speak, tell, 
call 

λεῖµµα ,  τος  n  
leaving-of-a-
remnant  

λεῖος,  α ,  ον   smooth  
λείπω   leave  
λειτουργέω   work for 

people  
λειτουργία ,  ας  f  

working-for-people  
λειτουργικός,  ή ,  όν   

working-for-people  
λειτουργός,  οῦ   m  

one-working-for-
people  

λειχω   lick  



λεµα   (Aramaic word)  
why?  

λέντιον ,  ου   n  linen-
cloth  

λεπις,  ίδος   f  flake-
(scale)  

λέπρα ,  ας   f  skin-
disease  

λεπρός,  οῦ   m  one-
with-a-skin-disease  

λεπτόν ,  οῦ   n  lepton-
(small-copper-coin-
worth-1/128-
denarius) 

λεπτύνω   make thin  
λευδορέω   alt. form of  

λοιδορέω  
Λευί ,  Λευίς  and 

Λευεί   m  Levi-
(Joined)  

Λευίτης,  ου   m  one-
of-Levi  

Λευιτικός,  ή,  όν   
Levitical  

λευκαίνω   make white  
λευκός,  ή,  όν   white  
λέων ,  οντος   m  lion  
λήθη ,  ης   f  

forgetfulness  
λήµµα   substance-

received  
λῆµψις ,  εως   f  

receiving, taking  
ληνός,  οῦ   f  winepress  

λῆρος,  ου   m  empty-
talk  

λῃστής,  οῦ   m  robber  
λίαν   adv.  exceedingly  
λίβανος,  ου   m  

frankincense  
Λίβανος   Lebannon  
λιβανωτός,  οῦ   m  

censer-of-
frankincense  

Λιβερτῖνος ,  ου   m  
Freedman-(former-
slave-or-
descendant-of-
slaves)    

Λιβύη,  ης   f  Libya  
λιθάζω   stone  
λίθινος,  η ,  ον   made-

of-stone  
λιθοβολέω   cast stones 

at  
λίθος,  ου   m  stone 
λιθόστρωτον ,  ου   n  

spread-(paved)-
with-stones  

λικµάω   grind to 
powder  

λιµήν ,  ένος   m  harbor  
λίµνη ,  ης   f  lake  
λιµός,  οῦ   m and f  

famine  
λίνον ,  ου   n  flax-linen  
Λίνος,  ου   m  Linus  
λιπαρνω   oil  



λιπαρός,  ά ,  όν   of-
grease  

λίτρα ,  ας   f  pound-
(Roman-weight-of-
12-ounces)    

λίψ   m  southwest  
λοβος   lobe  
λογεία ,  ας   f  

collection  
λογευω   collect  
λόγια ,  ων   n  words  
λογίζοµαι   reason, 

count  
λογικός,  ή ,  όν   of-

the-word-
(reasonable)  

λογιον   brief-word  
λόγιος,  α ,  ον   of-

word-(reasoning-
and-eloquence)  

λογισµός,  οῦ   m  
reasoning  

λογοµαχέω   fight 
about-(with) words  

λογοµαχία ,  ας   f  
word-fighting  

λόγος,  ου   m  word 
λόγχη ,  ης   f  spear  
λοιδορέω   insult 
λοιδορία ,  ας   f  insult  
λοίδορος,  ου   m  one-

who-insults  
λοιµός,  ου   m  plague  

λοιπός,  ή ,  όν   adv. 
and adj.  remaining  

Λουκᾶς,  ᾶ   m  Luke-
(Light-giving)  

Λούκιος,  ου   m  
Lucius-(Bright-
white)   

λουτρόν ,  οῦ   n  
bathing  

λούω   bathe  
Λύδδα ,  ας   f  Lydda-

(Strife)  
Λυδία ,  ας  f  Lydia-

(Travail)  
Λυκαονία ,  ας  f  

Lycaonia-(Wolf-
land)  

Λυκαονιστί   adv.  in-
the-language-of-
Lycaonia  

Λυκία ,  ας  f  Lycia  
λύκος,  ου   m  wolf  
λυµαίνοµαι   ravage  
λυπέω   grieve  
λύπη ,  ης   f  grief  
Λυσανίας,  ου   m  

Lysanias  
Λυσίας,  ου   m  Lysias  
λύσις,  εως   f  loosing  
λυσιτελεῖ   impers.  it is 

loosing the tax 
(being 
advantageous)   



Λύστρα   f and n  
Lystra-(Ransoming)   

λύτρον ,  ου   n  
ransom-for-loosing  
λυτρόοµαι   pay 

ransom to loose  
λύτρωσις,  εως   f  

loosing-by-
payment-of-ransom  

λυτρωτής,  οῦ   m  one-
loosing-by-
payment-of-a-
ransom  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

λυχνία ,  ας   f  
lampstand  

λύχνος,  ου   m  lamp  
λύω   loose  
Λωΐς,  ΐδος   f  Lois  
Λώτ   m  Lot-(Covering)  
 
  

  



Μάαθ   m  Maath  
Μαγαδάν   f  Magadan  
Μαγδαλά   f  Magdala  
Μαγδαληνή ,  ῆς   f  

woman-of-Magdala  
µαγεία ,  ας   f  matters-

of-such-areas-as-
astrology-dream-
interpretation-
religion-medicine-
and-magic   

µαγεύω   be wise in 
wise in such areas 
as astrology, dream 
interpretation, 
religion, medicine, 
and magic    

µάγος,  ου   m  one-
being-wise-in-such-
areas-as-astrology-
dream-
interpretation-
religion-medicine-
and-magic 

Μαγώγ   m  Magog  
Μαδιάµ  m  Midian  
µαθητεύω   make a 

learning-one  
µαθητής,  οῦ   m  

learning-one 
µαθήτρια ,  ας   f  

female-learning-one  

Μαθθαῖος,  ου   m  
Matthew-(Gift-of-
Yahveh)  

Μαθθίας,  ου   m  
Matthias  

Μαθουσαλά   m  
Methuselah  

µαίνοµαι   rave  
µακαρίζω   consider 

fortunate  
µακάριος,  α ,  ον   

fortunate 
µακαρισµός,  οῦ   m  

fortunateness  
Μακεδονία ,  ας   f  

Macedonia  
Μακεδών ,  όνος   m  

one-of-Macedonia  
µάκελλον ,  ου   n  

food-market  
µακράν   adv.  far  
µακρόθεν   adv.  far-off  
µακροθυµέω   take a 

long time before 
having intense-
feelings  

µακροθυµ ία ,  ας   f  
taking-a-long-time-
before-having-
intense-feelings  

µακρόθυµος,  ον   adj.  
taking-a-long-time-
before-having-
intense-feelings  



µακροθύµως   adv.  
taking-a-long-time-
before-having-
intense-feelings  

µακρός,  ά ,  όν   long  
µακρότης   length  
µακροχρόνιος,  ον   of-

long-time  
µαλακία ,  ας   f  

softness-(sickness)  
µαλακός,  ή ,  όν   soft  
Μαλελεήλ   m  

Maleleel  
µάλιστα   adv.  most-of-

all  
µᾶλλον   adv.  more, 

much-more 
Μάλχος,  ου   m  

Malchus  
µάµµη ,  ης   f  

mammy-(mother-
or-grandmother)  

µαµωνᾶς,  ᾶ   m  
wealth  

Μαναήν   m  Manaen-
(Comforter)  

Μανασςῆς,  ῆ   m  
Manasseh-
(Forgetting)  

µάνδρα   enclosed-space  
µανθάνω   learn  
µανία ,  ας   f  ravings  
µάννα   n  manna-

(what-is-it)  

µαντεία   prophetic-
power, prophetic-
power-(power-of-
divination)  

µαντεύοµαι   rave 
predictions  

µάντις   prophet, 
prophet-(diviner)  

µαραίνοµαι   wither  
µαρανα  θα   in Aramaic  

Marana tha!  Our 
Lord come!    

µαργαρίτης,  ου   m  
pearl  

Μάρθα ,  ας   f  Martha  
Μαρία ,  ας  and 

Μαριάµ  f  Maria-
(Mary-or-
Rebellion), Mariam-
(Mary-or-Rebellion)  

Μᾶρκος,  ου   m  Mark-
(Defense)  

µάρµαρος,  ου   m  
glistening-marble  

µάρσιππος   bag  
µαρτυρέω   witness  
µαρτυρία ,  ας   f  

witness  
µαρτύριον ,  ου   n  

witness  
µαρτύροµαι   witness  
µάρτυς,  µάρτυρος   m  

witness  
µασάοµαι   chew  



µαστιγόω   whip  
µαστίζω   whip  
µάστιξ,  ιγος   f  

whipping  
µαστός,  οῦ   m  breast  
µαταιολογία ,  ας   f  

futile-word  
µαταιολόγος,  ου   m  

one-of-futile-words  
µαταιόοµαι   be futile  
µάταιος,  α ,  ον   futile  
µαταιότης,  ητος   f  

futility  
µαταίως   futilely  
µάτην   adv.  futilely   
Ματθάν   m  Matthan-

(Gift)  
Ματθάτ   m  Mathat  
Ματταθά   m  

Mattatha  
Ματταθίας,  ου   m  

Mattathias  
µάχαιρα ,  ης   f  sword  
µάχη ,  ης   f  fight  
µαχητής   fighter  
Μαχµας   Machmas  
µάχοµαι   fight  
µεγαλεῖον ,  ου   n  

great-thing  
µεγαλειότης,  ητος   f  

greatness  
µεγαλοπρεπής,  ές   

fittingly-great  

µεγαλορρηµονέω   
boast  

µεγαλύνω   make great 
µεγάλως   adv.  greatly  
µέγας,  µεγάλη ,  

µέγα   great 
µέγεθος,  ους   n  

greatness  
µεγιστάν ,  ᾶνος  m  

greater-one  
µέγιστος,  η ,  ος   

greatest  
µεγλωσύνη,  ης   f  

greatness  
µεθερµηνεύω   

interpret with-(as)  
µέθη,  ης   f  

drunkenness  
µεθίστηµ ι   set aside  
µεθοδεία ,  ας   f  going-

on-the-way-after-
(method)  

µεθύσκοµαι   get 
drunk  

µέθυσµα   intoxicating-
drink  

µέθυσος,  ου   m  one-
being-drunk  

µεθύω   be drunk, make 
drunk  

µείζων ,  ον  and 
µειζότερος,  α ,  
ον   greater  



µέλας,  αινα ,  αν  
black  

Μελεά   m  Melea  
µέλει   impers  is cared 

about  
µελετάω   care about  
µέλι ,  ιτος   n  honey  
µελίσσιος,  ον   

belonging-to-bees  
µελίζω   cut in pieces, 

dismember, make 
music  

Μελίτη ,  ης   f  Melia-
(Malta)  

µέλλω   be about 
Μελζα   Melcha  
µέλος,  ους   n  part, 

member  
Μελχί   m  Melchi  
Μελχισέδεκ   m  

Melchisedek-(King-
0f-righteousness)  

µέλω   care, it is being a 
care  

µεµβράνα ,  ης   f  
parchment-of-
dressed-skin   

µέµποµαι   α  
Μέµφις   Memphis  
µεµψίµοιρος,  ον  

fault-finding-of-
one’s--fate  

µέν   particle indicating 
contrast, emphasis or 
continuation  indeed 

Μεννά   m  Menna  
µενοῦν  and µενοῦνγε   

therefore-indeed  
µέντοι   indeed-in-this  
µένω   remain   
µερίζω   divide  
µέριµνα ,  ης   f  worry  
µεριµνάω   worry  
µερίς,  ίδος   f  part  
µερισµός,  οῦ   m  

dividing-into-parts  
µεριστής,  οῦ   m  one-

dividing-into-parts  
µέρος,  ους   n  part  
µεσηµβρία ,  ας   f  

middle-of-the-day  
µεσιτεύω   act as one in 

the middle  
µεσίτης,  ου   m  one-

in-the-middle  
µεσονύκτιον ,  ου   n  

middle-of-the-night  
Μεσοποταµ ία ,  ας   f  

Mesopotamia-
(Between-rivers-of-
the-Tigris-and-the-
Euphrates)    

µέσος,  η ,  ον   adj. and 
prep.  middle 

µεσότοιχον ,  ου   n  
middle-wall  



µεσουράνηµα ,  τος  n  
middle-heaven  

µεσόω   be in-the-
middle  

Μεσσίας,  ου   m  
Messiah-(Anointed-
one)  

µεστός,  ή,  όν   full  
µεστόω   fill, pass.  be 

full  
µετά   prep.  with, after, 

behind  
µεταβαίνω   step 

along, step over, 
step aside  

µετάγω   lead aside  
µεταδίδωµ ι   give 

(share) with  
µετάθεσις,  εως   f  

putting-aside  
µεταίρω   lift up along, 

lift up across  
µετακαλέοµαι   call 

after  
µετακινέω   move aside  
µεταλαµβάνω   

receive with, receive 
alongwith, receive 
after, take with, 
take alongwith, take 
after  

µετάληµψις,  εως  f  
receiving-with  

µεταλλάσσω   change 
with  

µεταµέλεια   caring-
afterwards  

µεταµέλοµαι   care 
afterwards  

µεταµορφόοµαι   
make to change in 
appearance-
(essence)  

µετανοέω   change the 
thinking  

µετάνοια ,  ας  f  
change-of-thinking  

µεταξύ   prep.  between, 
adv.  next   

µεταπέµποµαι   send 
after  

µετασκευάζω   make 
ready aside  

µεταστρέφω   turn 
aside  

µετασχηµατίζω   
change aside th 
appearance-of-
behavior  

µετατίθηµ ι   put aside 
(transpose)  

µετατρέπω   turn aside  
µετέπειτα   adv.  

afterwards  
µετέχω   have together  
µετεωρίζοµαι   take 

with (be upset)  
µετεωρίζω   raise to a 

height  



µετεωρισµός   rising-
to-surface-
(swelling)  

µετοικεσία ,  ας   f  
making-to-leave-
behind-a-dwelling  

µετοικίζω   make to 
leave behind a 
dwelling  

µετοχή,  ῆς   f  having-
together  

µέτοχος,  ου   m  one-
having-together  

µετρέω   measure  
µετρητής,  οῦ   m  

measure-(a-liquid-
measure-of-about-
8-9-gallons); pl.  
measures-(each-
measure-about-8-9-
gallons)  

µετριοπαθέω   suffer 
in measure  

µετρίως   adv.  
measurably  

µέτρον ,  ου   n  
measure  

µέτωπον ,  ου   n  face-
on-side-of-the-eye  

µέχρι  and µέχρις   
prep. and conj.  
until, as-far-as  

µή   not  (generally used 
with non-indicative 
verbs; used in 

questions when a 
negative answer is 
expected; used with 
ού for emphasis = 
never ever  

µηδαµῶς   adv.  by-no-
means  

µηδέ   negative particle  
nor, and-not, not-
even 

µηδείς,  µηδεµ ία ,  
µηδέν   not-even-
one-person, not-
even-one-thing 

Μῆδος,  ου   m  Mede  
µηκέτι   adv.  no-longer, 

any-longer  
µῆκος,  ους   n  length  
µηκύνοµαι   become 

long  
µήλον   apple-tree  
µηλωτή ,  ῆς   f  

sheepskin  
µήν   intensive particle  

indeed, surely  
µήν ,  µηνός   m  month  
µηνύω   disclose  
µήποτε   conj. and 

interog. particle  not-
once, lest-at-any-
time  

µήπω   adv.  not-yet  
µηρός,  οῦ   m  thigh  



µήτε   αnd-not (μήτε… 
μήτε  neither… nor)  

µήτηρ ,  τρός   f   
mother 

µήτι   = μή   
µήτρα ,  ας   f  place-of-

motherhood-
(womb)  

µητρολῴας ,  ου   m  
one-smiting-one’s-
mother  

µ ιαίνω   stain  
µ ίασµα ,  τος   n  stain  
µ ιασµός,  οῦ   m  

defilement  
µ ίγµα ,  τος   n  mixture  
µ ίγνυµ ι   mix  
µ ικρός,  ά ,  όν   little, 

small  
µ ικροτερος   littlest, 

least  
µ ικρύνω   make little  
Μίλητος,  ου   f  

Miletus  
µ ίλιον ,  ου   n  mile  
µ ιµέοµ ια   imitate  
µ ιµητής,  οῦ   m  

imitator  
µ ιµνῄσκοµαι   

remember  
µ ίσγω   mix  
µ ισέω   hate  

µ ισθαποδοσία ,  ας   f  
giving-forth-of-
payment  

µ ισθαποδότης,  ου   m  
one-giving-forth-of-
payment  

µ ίσθιος,  ου   m  one-
hired-for-pay  

µ ισθόοµαι   hire for 
pay  

µ ισθός,  οῦ   m  pay, 
payment  

µ ίσθωµα ,  τος   n  paid, 
paid-place  

µ ισθωτός,  οῦ   m  one-
hired-for-pay  

Μιτυλήνη ,  ης   f  
Mitylene  

Μιχαήλ   m  Michael-
(Who-is-like-God)  

µνᾶ ,  ᾶς   f  mina-
(Greek-coin-worth-
100-denarii)   

Μνάσων ,  ωνος   m  
Mnason  

µνεία ,  ας   f  
remembrance  

µνῆµα ,  τος   n  place-
of-remembrance  

µνηµεῖον ,  ου   n  
place-of-
remembrance  

µνήµη ,  ης   f  
remembrance  

µνηµονεύω   remember  



µνηµόσυνον ,  ου   n  
remembrance  

µνησικακέω   
remember bad  

µνηστεύοµαι   woo 
and win concerning 
marriage, wooed 
and won concerning 
marraige  

µογιλάλος,  ον   
speaking-with-
difficulty  

µόγις   adv.  with-toiling  
µόδιος,  ου   m  grain-

measuring-basket  
µοιχαλίς,  ίδος   f  one-

(female)-
committing-
adultery  

µοιχάοµαι   commit 
adultery; pass.  be 
committed adultery 
against  

µοιχεία ,  ας   f  
αdultery  

µοιχεύω   commit 
adultery  

µοιχός,  οῦ   m  one-
committing-
adultery  

µόλις   adv.  with-toiling  
Μολόχ   m  Moloch  
µολύνω   pollute  
µολυσµός,  οῦ   m  

pollution  

µοµφή ,  ῆς   f  finding-
fault  

µονή ,  ῆς   f  remaining-
(abiding)-place      

µονογενής,  ές   only-
brought-into-being  

µονόοµαι   make alone  
µόνος,  η ,  ον   adj. and 

adv.  only, alone 
µονόφθαλµος,  ον   

one-with-an-eye-
alone  

µορφή ,  ῆς   f  form  
µορφόω   form  
µόρφωσις,  εως   f  

outward-form  
µοσχάριον   young-calf  
µοσχοποιέω   make a 

calf  
µόσχος,  ου   m  calf  
µοτόω   plug a wound 

with dressing  
µουσικός,  οῦ   m  

musician  
µόχθος,  ου   m  toil  
µοχλός   bars  
µυελός,  ου   m  

marrow  
µυέοµαι   initiate into 

the mystery  
µῦθος,  ου   m  myth  
µυκάοµαι   roar  
µυκτηρίζω   turn up 

the nose  



µύλη   mill  
µυλικός,  ή ,  όν   of-a-

mill  
µύλινος,  η ,  ον   of-a-

mill, millstone  
µύλος,  ου   m  mill, 

millstone  
Μύρα ,  ων   n  Myra  
µυριάς,  άδος   f  ten-

thousand-
(countless)  

µυρίζω   put perfumed-
ointment on  

µύριοι ,  αι ,  α   ten-
thousand-
(countless)  

µυρίος,  α ,  ον   
thousand  

µύρον ,  ου   n  
perfumed-ointment  

Μυσία ,  ας   f  Mysia-
(Land-of-beach-
trees)  

µυστήριον ,  ου   n  
mystery  

Μυτιλήνη   alt. form of  
Μιτυλήνη  

µυωπάζω   shut 
(squint) the eyes to 
see  

µώλωψ ,  ωπος   m  
wound  
µωµάοµαι   find a 

blemish in  
µῶµος,  ου   m  blemish  

µωραίνω   make foolish, 
make foolish-
(tasteless)  

µωρία ,  ας   f  
foolishness  

µωρολογία ,  ας   f  
foolish-word  

µωρός,  ά ,  όν   foolish  
Μωϋσῆς,  έως   m  

Moses-(Drawing-
out) 

  
  

  



Ναασσών   m  
Naasson-(Nahshon-
or-Enchantor)  

Ναγγαί   m  Naggai  
ναγεβ   nagev, Nagev  
Ναζαρά ,  Ναζαρέθ  

and Ναζαρέτ   f  
Nazareth  

Ναζαρηνός,  οῦ   m  
one-of-Nazareth  

Ναζωραῖος,  ου   m  
one-of-Nazareth  

Ναθάµ  m  Nathan  
Ναθαναήλ   m  

Nathanael-(Gift-of-
God)  

ναί   yes  
Ναιδ   Naid-(Nod)  
Ναιµάν   m  Naaman  
Ναῖν   f  Nain  
ναός,  οῦ   m  dwelling-

(inner)-part-of-the-
temple  

Ναούµ  m  Nahum  
Ναραῖος   alt. form of  

Ναζωραῖος  
νάρδος,  ου   f  

spikenard  
Νάρκισσος,  ου   m  

Narcissus-
(Stupidity)  

ναυαγέω   be 
shipwrecked  

ναύκληρος,  ου   m  
one-(owner-
captain)-choosing-
by-lot-those-on-a-
ship    

ναύλον   ship-fare  
ναῦς   f  ship  
ναύτης,  ου   m  sailor  
ναυτικός,  ή ,  όν   of-a-

ship, for-a-ship  
Ναχώρ   m  Nahor  
νεανίας,  ου   m  

young-man  
νεανίσκος,  ου   m  

young-man  
Νέα  Πόλις   f  

Neapolis-(Young 
City)  

νέβελ   skin  
νεῖκος,  ους   n  alt. 

form of  νῖκος  
νεκρός,  ά ,  όν   dead 
νεκρόω   put to death  
νέκρωσις,  εως   f  

putting-to-death  
νέµω   dispense food  
νεοµηνία ,  ας   f  new-

month-(moon)  
νέος,  α ,  ον   young  
νεότης,  ητος   f  youth  
νεόφυτος,  ον   young-

planted  



νεύω   nod  
νεφέλη,  ης   f  cloud  
Νεφθαλίµ  m  

Nephthalim-
(Wrestling)   

νέφος,  ους   n  cloud  
νεφρός,  οῦ   m  kidney-

(seat-of-emotions)  
νεωκόρος,  ου   m  

temple-keeper  
νεωτερικός,  ή ,  όν   

youthful  
νεωτερος   younger  
νή   with the acc. to 

denote a solemn oath  
swearing-by  

νήθω   spin  
νηπιάζω   be an infant  
νήπιος,  α ,  ον   infant  
νηπιότης   infancy  
Νηρεύς,  έως   m  

Nereus  
Νηρί   m  Neri  
νησίον ,  ου   n  small-

island  
νῆσος ,  ου   f  island  
νηστεία ,  ας   f  not-

eating  
νηστεύω   not eat  
νῆστις ,  ιδος   m and f  

not-eating  
Νήφα   alt. form of  

Νύμφα  

νηφάλιος ,  α ,  ον   
sober  

νήφω   be sober  
Νίγερ   m  Niger-

(Black)  
νίθω   alt. form of  νήθω  
Νικάνωρ   m  Nicanor  
νικάω   win the victory  
νίκη ,  ης   f  victory  
Νικόδηµος,  ου   m  

Nicodemus-
(Victory-of-the-
people)  

Νικολαΐτης,  ου   m  
one-of-Nicolaus  

Νικόλαος,  ου   m  
Nicolaus  

Νικόπολις,  εως   f  
Nicopolis-(City-of-
victory)  

νῖκος,  ους   n  victory  
Νινευη   Nineveh  
Νινευίτης,  ου   m  

one-of-Nineveh  
νιπτήρ ,  ῆρος   m  

washbasin  
νίπτω   wash  
νοέω   think  
νόηµα ,  τος   n  thought  
νόθος,  η ,  ον   

illegitimate  
νοµή ,  ῆς   f  pasture  
νοµ ίζω   think by 

custom  



νοµ ικός,  ή ,  όν   
dealing-with-the-
law  

νόµ ιµας,  η ,  ον   
observing-law-or-
custom, observance 
of-law-or-custom  

νοµ ίµως   adv.  lawfully  
νόµ ισµα ,  τος   n  coin-

used-by-custom  
νοµοδιδάσκαλος,  ου   

m  teacher-of-the-
law  

νοµοθεσία ,  ας   f  
placing-(giving)-of-
the-law  

νοµοθετέοµαι   place 
the law  

νοµοθέτης,  ου   m  
one-placing-
(giving)-law  

νόµος,  ου   m  law 
νοσέω   be ill  
νόσηµα ,  τος   n  illness  
νόσος,  ου   f  illness  
νοσσιά ,  ᾶς   f  brood-

of-young-birds  
νοσσίον ,  ου   n  young-

bird  
νοσφίζοµαι   keep back 

for oneself  
νότος,  ου   m  south, 

south-wind  
νουθεσία ,  ας   f  

putting-to-mind  

νουθετέω   put to mind  
νοῦς,  νοός,  νοΐ ,  νοῦν   

m  mind  
Νύµφα ,  ας   f  

Nympha  
Νυµφᾶς,  ᾶ   m  

Nymphas  
νύµφη ,  ης   f  bride  
νυµφίος,  ου   m  

bridegroom  
νυµφών ,  ῶνος   m  

bridal-chamber  
νῦν   adv.  now 
νυνί   adv.  now  
νύξ,  νυκτός   f  night 
νύσσω   pierce  
νυστάζω   nod in sleep  
νυχθήµερον ,  ου   n  α-

night-and-a-day  
Νῶε   m  Noah-(Rest)  
νωθρός,  ά ,  όν   

sluggish  
νῶτος,  ου   m  back  
 
  

  



ξενία ,  ας   f  place-of-
receiving-as-a-
stranger-(guest)  

ξενίζω   receive as a 
stranger-(guest), 
think strange, be 
strange  

ξενοδοχέω   accept a 
stranger-(guest)  

ξένος,  η ,  ον   strange, 
stranger  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ξέστης,  ου   m  pitcher-
(pot)  

ξηραίνω   dry  
ξηρός ,  ά ,  όν   dry, dry-

land, dry-(withered)  
ξύλινος,  η ,  ον   of-

wood  
ξύλον ,  ου   n  wood, 

wood-(tree), wood-
(club)  

ξυράοµαι   shave  
ξυστός,  ή ,  όν   shaved  
 
  

  



ὁ,  ἡ ,  τό   the, this, that  
ὀγδοήκοντα   eighty  
ὄγδοος,  η ,  ον   eighth  
ὄγκος,  ου   m  weight-

(impediment)  
ὅδε,  ἥδε,  τόδε   even-

this  
ὁδεύω   go on one’s way  
ὁδηγέω   lead the way  
ὁδηγός,  οῦ   m  one-

leading-the-way  
ὁδοιπορέω   go along 

the way  
ὁδοιπορία ,  ας   f  

going-along-the-
way  

ὁδός,  οῦ   f  way 
ὀδούς,  ὀδόντος   m  

tooth  
ὀδυνάοµαι   be in 

intense pain  
ὀδύνη ,  ης   f  intense-

pain  
ὀδυρµός,  οῦ   m  being-

in-intense-pain  
Ὀζίας,  ου   m  Ozias-

(Uzziah-or-
Strength-of-
Yahveh)  

ὄζω   smell  

ὅθεν   adv.  where, from-
where, from-which, 
wherefore  

ὀθόνη ,  ης   f  piece-of-
linen-cloth  

ὀθόνιον ,  ου   n  linen-
cloth-(wrapping)  

οἶδα   perceive 
οἰκεῖος ,  ου   m  

member-of-dwelling  
οἰκετεία ,  ας   f  

dwelling-(house)-
hold  

οἰκέτης,  ου   m  one-
(servant)-of-a-
dwelling  

οἰκέω   dwell  
ὄικηµα ,  τος   n  

dwelling-(prison-
cell)  

οἰκητήριον ,  ου   n  
dwelling-place  

οἰκία ,  ας   f  dwelling  
οἰκιακός,  οῦ   m  one-

of-a-dwelling  
οἰκογενής   one-

brought-into-being-
of-a-dwelling  

οἰκοδεσποτέω   master 
a dwelling  

οἰκοδεσπότης,  ου   m  
master-of-a-
dwelling  

οἰκοδοµέω   build  



οἰκοδοµή ,  ῆς   f  
building  

οἰκοδόµος,  ου   m  
builder  

οἰκονοµέω   manage a 
dwelling  

οἰκονοµ ία ,  ας   f  
management-of-a-
dwelling  

οίκονόµος,  ου   m  
dwelling-manager  

οἶκος,  ου   m  dwelling 
οἰκουµένη ,  ης   f  

dwelt-in-world  
οἰκουργός,  όν   

worker-of-a-
dwelling  

οίκτιρµός,  οῦ   m  
compassion  

οἰκτίρµων ,  ον   
compassion  

οἰκτἰρω  and οἰκτείρω  
have compassion on  

οἶµαι   αssume  
οἴµοι  and οἴµµοι   Ah-

me!  
οἰνοπότης,  ου   m  

wine-drinker  
οἴοµαι   αssume  
οἶνος,  ου   m  wine  
οἰνοφλυγία ,  ας   f  

bubbling-with-wine  
οἶος,  α ,  ον   relative 

pro.  what-kind-of, 

such-as, of-what-
kind  

οἰστράω  and οἰστρέω   
be driven mad by 
the gadfly  

οἴχοµαι   depart  
ὀκνέω   hesitate  
ὀκνηρός,  ά ,  όν   

hesitant-(lazy)  
ὀκταήµερος,  ον   on-

the-eighth-day  
οκτακοσια   eight-

hundred  
ὀκτώ   eight  
ολεθρευω   destroy  
ὄλεθρος,  ου   m  

destruction  
ὀλιγοπιστία ,  ας   f  

littleness-of-faith  
ὀλιγόπιστος,  ον   

little-faith  
ὀλίγος,  η ,  ον   little, 

few  
ὀλιγοστός,  ή ,  όν   

very-small  
ὀλιγόψυχος,  ον   of-

little-soul  
ὀλιγοψύχω   be of little 

soul  
ολλυµ ι   destroy  
ολοδαρπος   whole-

fruit-offering  
ὀλοθρευτής,  οῦ   m  

destroying-one  
ὀλοθρεύω   destroy  



ὀλοκαύτωµα ,  τος   n  
whole-burnt-
offering  

ὁλοκληρία ,  ας   f  lot-
of-wholeness  

ὁλόκληρος,  ον   
whole-lot  

ὀλολύζω   howl  
ὅλος,  η ,  ον   whole, 

wholly 
ὀλοτελής,  ές   wholly-

complete  
Ὀλυµπᾶς,  ᾶ   m  

Olympas-
(Heavenly)  

ὄλυνθος,  ου   m  
unripe-fig-growing-
in-the-winter-and-
falling-off-in-the-
spring   

ὅλως   adv.  wholly  
ὁµαλισµός   leveling  
ὄµβρος,  ου   m  shower  
ὁµείροµαι   yearn for  
ὁµ ιλέω   converse in 

company together  
ὁµ ιλία ,  ας   f  

conversing-in-
company-together  

ὁµ ίχλη ,  ης   f  mist  
ὄµµα ,  τος   n  eye  
ὀµνύω  and ὄµνυµ ι   

vow  

ὁµοθυµαδόν   adv.  
with-intense-
feelings-together  

ὁµοιοπαθής,  ές   of-
like-suffering  

ὅµοιος,  α ,  ον   like  
ὁµοιότης,  ητος   f  

likeness  
ὁµοιόω   make like, be 

like  
ὁµοίωµα ,  τος   n  

likeness  
ὁµοίως   adv.  likewise  
ὁµοίωσις,  εως   f  

likeness  
ὁµολογέω   say 

together (confess)   
ὁµολογία ,  ας   f  

saying-together-
(confession)  

ὁµολογουµένως   adv.  
saying-together-
(confession)   

ὁµολόγως   with-
saying-together  

ὁµότεχνος,  ον   of-the-
same-craft   

ὁµοῦ   adv.  together  
ὁµόφρων ,  ον   

thinking-together  
ὅµως   adv.  likewise   
ὄναρ   n  dream  
ὀνάριον ,  ου   n  little-

(young)-donkey  



ὀνειδίζω   reproach  
ὀνειδισµός,  οῦ   m  

reproach  
ὄνειδος,  ους   n  

reproach  
Ὀνήσιµος,  ου   m  

Onesimus-
(Beneficial)   

Ὀνησίφορος,  ου   m  
Onesiphorus  

ὀνικός,  η ,  ον   of-a-
donkey  

ὀνίναµαι   benefit   
ὄνοµα ,  τος   n  name 
ὀνοµάζω   name  
ὄνοµαστος   adj.  

named-(renowned)  
ὄνος,  ου   m and f  

donkey  
ὄντως   adv.  in-reality  
ὀξέως   sharply  
ὄξος,  ους   n  sharp-

(sour)-wine  
ὀξύνω   provoke with 

sharp point  
ὀξύς,  εῖα ,  ύ   sharp, 

sharp-(swift)  
ὀπή ,  ῆς   f  opening-

(fissure-in-the-
earth)  

ὄπισθεν   adv. and prep.  
behind, from-behind  

οπισθοφανως   
backwards  

ὀπίσω   prep. and adv.  
after, behind, from-
behind  

ὀπλή   hoof  
ὀπλίζοµαι   furnish 

oneself with 
weapon/tool, 
instrument  

ὅπλον ,  ου   n  weapon, 
tool, instrument  

ὁποῖος,  α ,  ον   
correlative pro.  of-
what-sort    

ὁπότε   adv.  when  
ὅπου   adv.  where  
ὀπτάνοµαι   be visible  
ὀπτασία ,  ας   f  vision  
ὀπτός,  ή ,  όν   roasted  
ὀπώρα ,  ας   f  early-

autumn-fruit  
ὀπωροφυλάκιον   hut-

of-a-garden-
watcher   

ὅπως   that, so-that  
ὅραµα ,  τος   n  

perceiving  
ὅρασις,  εως   f  

perceiving  
ὁρατός,  η ,  ον   being-

perceived  
ὁράω   perceive 
ὄργανον   instrument  
ὀργή ,  ῆς   f  anger  



ὀργίζοµαι   be angry, 
become angry  

ὀργίλος ,  η ,  ον   
becoming-angry  

ὀργυιά ,  ᾶς   f  
stretching-
(distance-from-the-
tip-of-one-middle-
finger-to-the-other-
when-arms-are-
outstretched); pl.  
stretchings-
(distances-from-the-
tip-of-one-middle-
finger-to-the-other-
when-arms-are-
outstretched-each)  

ὀρέγοµαι   stretch  
ὀρεινή ,  ῆς   f  

mountain-country  
ὄρεξις,  εως   f  

stretching  
ὀρθοποδέω   set the feet 

straight   
ὀρθός ,  ή ,  όν   upright  
ὀρθοτοµἐω   cut 

cleanly straight  
ορθοω   make upright, 

make straight  
ὀρθρίζω   rise early in 

the morning  
ὀρθρινός ,  ή ,  όν   

early-in-the-
morning  

ὄρθρος,  ου   m  early-
morning  

ὀρθώς   adv.  uprightly  
ὀρίζω   set a boundary  
ὅριον ,  ου   n  set-

boundary  
ὁρκίζω   put under oath  
ὅρκος,  ου   m  oath  
ὁρκωµοσία ,  ας   f  

vowing-of-an-oath   
ὁρµάω   rush  
ὁρµή ,  ῆς   f  rush  
ὅρµηµα ,  τος   n  

rushing  
ὄρνεον ,  ου   n  bird   
ὄρνις,  ιθος   f  hen  
ὁροθεσία ,  ας   f  

putting-of-a-
boundary  

ὄρος,  ους   n  mountain   
ὅρος,  ου   m  boundary   
ὀρύσσω   dig  
ὀρφανός ,  ή ,  όν   

being-an-orphan  
ὀρχέοµαι   dance  
ὅς,  ἥ ,  ὅ   relative pro.  

who, which, what, 
this-one, this-thing  

ὁσάκις   adv.  as-often-
as  

ὅσιος,  α ,  ον   sacred  
ὁσιότης,  ητος   f  

sacredness  
ὁσίως   adv.  sacredly  



ὀσµή,  ῆς   f  smell  
ὅσος,  η ,  ον   correlative 

pro. as-much-as, as-
many-as how-
much, as-long-as 

ὀστέον ,  ου  and 
ὀστοῦν ,  οῦ   n  
bone  

ὅστις,  ἥτις,  ὅ  τι   
certain-one-who, 
certain-thing-
which, who, which, 
whoever, whichever 

ὀστράκινος,  η ,  ον   
of-baked-clay  

οσφραινοµαι   smell  
ὀσφρασία   smell  
ὄσφρησις,  εως   f  

smelling  
ὀσφύς,  ύος   f  waist-

(place-of-
reproductive-power)   

ὅταν   when 
ὅτε   conj.  when 
ὅτι   conj.  that, because, 

for, since; or may the 
beginning of direct 
quotation 

οτρυνω   spur  
οὗ   adv.  where, when, 

of-which  
οὔ   no  
οὐ ,  οὐκ ,  οὐχ   not 
οὐά   interj.  ha!  

οὐαί   interj. and f  woe  
οὐδαµως   adv.  by-not-

even-one-means  
οὐδέ   and-not, not-even, 

neither, nor 
οὐδείς,  οὐδεµ ία ,  

οὐδέν   not-even-
one-person, not-
even-one-thing  

οὐδέποτε   adv.  not-
even-once  

οὐδέπω   adv.  not-even-
yet  

οὐκέτι   adv.  no-longer, 
any-longer, not-still  

οὖν   therefore, then, 
thus  

οὔπω   adv.  not-yet  
οὐρά ,  ᾶς   f  tail  
οὐρανιος,  ον   of-

heaven  
οὐρανόθεν   adv.  from-

heaven  
οὐρανός,  οῦ   m  

heaven 
Οὐρβανός,  οῦ   m  

Urbanus-(One-of-
the-city)  

Οὐρίας,  ου   m  Urias-
(Uriah-or-the-Lord-
is-my-light)  

οὖς,  ὠτός   n  ear  
οὐσία ,  ας   f  what-is-

being-(the-
possessions)  



οὔτε   adv.  not-even, 
and-not, nor 

οὗτος,  αὕτη ,  τοῦτο   
this, this-one, this-
thing 

οὕτω  and οὔτως   adv. 
and adj.  in-this-
way, thus 

οὐχί   emphatic form of 
οὐ  no 

ὀφειλέτης ,  ου   m  
one-owing-a-debt  

ὀφειλή ,  ῆς   f  debt-
owed  

ὀφείληµα ,  τος   n  
debt-owed  

ὀφείλω   owe  
ὄφελον   fixed form 

introducing an 
unattainable wish  
would-that  

ὄφελος,  ους   n  
heaping-up-(gain)  

ὀφθαλµοδουλία ,  ας   
f  eye-service  

ὀφθαλµός,  οῦ   m  eye 
ὄφις,  εως   m  snake  
ὀφρῦς,  ύος   f  brow 

(of-a-mountain)  
ὀχλαγωγέω   incite a 

mob  
ὀχλέοµαι   harass  
ὀχλοποιέω   bring 

about a crowd   

ὄχλος,  ου   m  crowd 
ὀχυρός,  ά ,  όν   strong  
ὀχύρωµα ,  τος   n  

stronghold  
ὀψάριον ,  ου   n  small-

roasted-fish  
ὀψέ   adv. and prep.  late  
ὀψία ,  ας   late  
ὄψιµος,  ου   m  late-

rain  
ὄψιος,  α ,  ον   late  
ὄψις,  εως   f  visible-
appearance  
ὀψώνιον ,  ου   n  wage-

(cooked-food-
bought-to-be-eaten-
with-the-basic-
ration-of-a-soldier-
and-thus-the-
means-to-do-so)     

  
 



παγιδεύω   snare  
παγίς,  ίδος   f  snare  
πάθηµα ,  τος   n  

suffering-(passion)  
παθητός,  ή ,  όν   

being-subject-to-
the-necessity-of-
suffering  

πάθος,  ους   n  
suffering-(passion)  

παιδαγωγός,  οῦ   m  
one-disciplining-
like-a-child  

παιδάριον ,  ου   n  
small-boy  

παιδεία ,  ας   f  
disciplining-like-a-
child  

παιδευτής,  οῦ   m  
one-disciplining-
like-a-child  

παιδεύω   discipline like 
a child  

παιδιόθεν   adv.  from-
childhood  

παιδίον ,  ου   n  child  
παιδίσκη ,  ης   f  girl-

servant  
παίζω   play like a child  
παῖς,  παιδός   m and f  

child-servant, child  
παίω   hit  

πάλαι   adv.  long-ago, 
all-this-time  

παλαιός,  ά ,  όν   old  
παλαιότης,  ητος   f  

oldness  
παλαιόω   make old  
πάλη ,  ης   f  throwing-

as-in-wrestling  
παλιγγενεσία ,  ας   f  

bringing-into-being-
again  

πάλιν   adv.  again 
παλλακη   concubine  
παµπληθεί   adv.  all-

the-large-number-
together  

Παµφθλία ,  ας   f  
Pamphylia-(Of-
every-tribe)  

πανδοχεῖον ,  ου   n  
inn-that-accepts-all  

πανδοχεύς,  έως   m  
keeper-of-the-inn-
that-accepts-all  

πανήγυρις,  εως   f  
festive-gathering-of-
all  

πανθήρ   panther  
πανοικεί   adv.  

together-with-all-
one’s-dwelling  

πανοπλία ,  ας   f  all-
weapons  



πανουργία ,  ας   f  
every-work-of-
craftiness  

πανοῦργος,  ον   of-
every-work-of-
craftiness  

πανταζοῦ   adv.  
everywhere  

πανταχῇ   adv.  
everywhere  

παντελής,  ές   all-
complete-
(uttermost)  

πάντῃ   adv.  in-every-
way  

πάντοθεν   adv.  from-
every-side   

παντοκράτωρ ,  ορος   
m  All-mighty  

πάντοτε   adv.  at-all-
times  

πάντως   adv.  by-all-
means, by-any-
means, altogether  

παρά   prep.  from, 
with, along, 
alongside, beside  

παραβαίνω   step aside, 
step over  

παραβάλλω   cast 
alongside  

παράβασις,  εως   f  
stepping-over  

παραβάτης,  ου   m  
one-stepping-over  

παραβιάζοµαι   force 
alongside (urge)  

παραβιόω   live forth  
παραβολεύοµαι   take 

aside counsel (risk)  
παραβολή ,  ῆς   f  

illustration-cast-
alongside 

παραγγελία ,  ας   f  
message-told-forth  

παραγγέλλω   tell 
forth a message  

παραγίνοµαι   become 
alongside, come 
alongside  

παράγω   lead along, 
lead aside, go along, 
go aside  

παραδειγµατίζω   
make a showing 
alongside of  

παραδεικνύω   show 
forth  

παράδεισος,  ου   m  
garden   

παραδέχοµαι   accept 
alongside  

παραδίδωµ ι   give over  
παράδοξος,  ον   

beyond-glorified-
thing-(paradox)   

παράδοσις,  εως   f  
giving-over-of-
tradition  



παραεκιστηµ ι   stand 
out aside  

παραζηλόω   make boil 
beyond with zeal  

παραθαλάσσιος,  α ,  
ον   alongside-the-
sea    

παραθεωρέω   observe 
aside (overlook)   

παραθήκη ,  ης   f  
setting-alongside-
(deposit)   

παραινέω   praise along   
παραιτέοµαι   ask 

alongside, ask aside, 
ask beside, ask 
beside-from-(refuse)  

παρακαθέζοµαι   sit 
down beside   

παρακαλέω   call 
alongside  

παρακαλύπτοµαι   
cover over  

παράκειµαι   lie 
alongside  

παράκλησις,  εως   f  
calling-alongside  

παράκλητος,  ου   m  
one-called-alongside   

παρακοή ,  ῆς   f  
hearing-aside-(not-
listening-to)    

παρακολουθέω   
follow alongside   

παρακούω   hear aside 
(not listen to)   

παρακρουω   knock 
aside   

παρακύπτω   bend 
over to peer in  

παραλαµβάνω   
receive alongside, 
take alongside, 
receive along, take 
along    

παραλέγοµαι   coast 
along, coast beyond   

παράλιος,  ου   f  
region-beside-the-
sea  

παραλλαγή ,  ῆς   f  
changing-over-
(alternating)    

παραλογίζοµαι   
reason aside   

παραλύοµαι   loose 
(paralyze) along the 
side  

παραλυτικός,  οῦ   m  
one-loosed-
(paralyzed)-along-
the-side, loosed-
(paralyzed)-along-
the-side-one   

παραµένω   remain 
alongside   

παραµυθέοµαι   speak 
comfort alongside  



παραµὐθία ,  ας   f  
speaking-comfort-
alongside  

παραµύθιον ,  ου   n  
speaking-comfort-
alongside  

παρανοµέω   set aside 
the law  

παρανοµ ία ,  ας   f  
setting-aside-of-the-
law  

παραόξυνω   provoke 
along with sharp 
point  

παραπέτασµα   
spreading-
alongside-(curtain)   

παραπικραίνω   make 
bitter alongside  

παραπικρασµός,  οῦ   
m  making-bitter-
alongside    

παραπίπτω   fall aside   
παραπλέω   sail aside    
παραπλήσιον   adv.  

nearly-alongside   
παραπλησίως   adv.  

nearly-alongside-
(similarly)     

παραπορεύοµαι   go 
along  

παράπτωµα ,  τος   n  
falling-aside  

παραρρέω   flow aside   

παράσηµος,  ον   sign-
alongside  

παρασιωπαω   be silent 
alongside    

παρασκευάζω   make 
ready alongside   

Παρασκευή ,  ῆς   f  
making-ready-
alongside   

παρατασσω   put in 
order alongside  

παρατείνω   stretch 
along  

παρατηρέω   keep 
alongside   

παρατήρησις,  εως   f  
keeping-alongside-
(watching)      

παρατίθηµ ι   put 
before    

παρατυγχάνω   obtain 
(happen) alongside  

παραυτίκα   adv. used 
as adj.  alongside-
for-the-moment    

παραφέρω   bring 
aside, bring along   

παραφρονέω   set aside 
thought  

παραφρονία ,  ας   f  
setting-aside-of-
thought   

παραχειµάζω   
undergo the bad 



weather of winter 
alongside  

παραχειµασία ,  ας   f  
undergoing-the-
bad-weather-of-
winter-alongside   

παραχρῆµα   adv.  at-
once   

πάρδαλις,  εως   f  
leopard  

παρεδρεύω   be settled 
alongside  

πάρειµ ι   be alongside   
παρεισάγω   bring in 

alongside   
παρείσακτος,  ον   

coming-in-
alongside-secretly-
or-falsely   

παρεισδύω   sink in 
alongside  

πάρεξ   beside  
παρεισέρχοµαι   come 

in alongside secretly 
or falsely    

παρεισφέρω   bring in 
alongside  

παρεκτός   prep. and 
adv.  aside-from  

παρεµβάλλω   cast in 
alongside   

παρεµβολἠ ,  ῆς   f  
casting-in-
alongside-(barrack), 

casting-in-
alongside-(camp)   

παρενοχλέω   harass 
in alongside   

παρεπίδηµος,  ου   m  
sojourner-being-
alongside-by-a-
people   

παρέρχοµαι   come 
beside, come 
alongside   

πάρεσις,  εως   f  
letting-pass-aside  

παρέχω   hold alongside  
παρηγορία ,  ας   f  

addressing-
alongside-(comfort)   

παρθενία ,  ας   f  
virginity  

παρθενικός,  ή ,  όν   
of-a-virgin, for-a-
virgin  

παρθένος,  ου   f  virgin  
Πάρθοι ,  ων   m  ones-

of-Parthia  
παρίηµ ι   let pass aside 

(droop)   
παρίστηµ ι  and 

παριστάνω   set 
before, set alongside, 
stand before, stand 
alongside, stand 
aside  

Παρµενᾶς,  ᾶ   m  
Parmenas  



πάροδος,  ου   f  along-
the-way   

παροικέω   dwell 
alongside  

παροικία ,  ας   f  
dwelling-alongside  

πάροικος,  ου   m  one-
dwelling-alongside  

παροιµ ία ,  ας   f  
saying-along-the-
way  

πάροινος,  ου   m  one-
with-wine  

παροιστράω  and 
παροιστρέω   be 
driven mad 
alongside by the 
gadfly  

παροίχοµαι   depart 
forth   

παροµοιάζω   be 
alongside like  

παρόµοιος,  ον   being-
alongside-like  

παροξύνοµαι   be 
made sharp 
(irritable)  

παροξυσµός,  οῦ   m  
being-made-sharp-
(irritation)  

παροργίζω   make 
forth angry   

παροργισµός,  οῦ   m  
making-forth-angry    

παροτρύνω   spur 
along   

παρουσία ,  ας   f  
being-alongside   

παροψίς,  ίδος   f  side-
dish  

παρρησία ,  ας   f  full-
flowing   

παρρησιάζοµαι   flow 
fully   

πᾶς,  πᾶσα ,  πᾶν   all, 
every 

πάσσω   sprinkle   
παστός,  ή ,  όν   salted  
παστός   bridal-

chamber, woman’s-
chamber  

πάσχα   n  Passover (of 
Aramaic origins)   

πάσχω   suffer   
Πάταρα ,  ων   n  

Patara  
πατάσσω   strike   
πατέω   walk   
πατήρ ,  πατρός   m  

father 
Πάτµος,  ου   m  

Patmos  
πατριά ,  ᾶς   f  family, 

family-(people)   
πατριάρχης,  ου   m  

first-(leading)-one-
of-a-family-(people)   

πατρικός,  ή ,  όν   of-
the-fathers  



πατρίς,  ίδος   f  
fatherland  

Πατροβᾶς,  ᾶ   m  
Patrobas-(Paternal)   

πατρολῴας,  ου   m  
one-smiting-his-
father   

πατροπαράδοτος,  ον   
given-from-one’s-
fathers  

πατρῷος,  α ,  ον   of-
the-fathers  

Παῦλος,  ου   m  Paul-
(Small) 

παύω   stop  
Πάφος,  ου   f  Paphos-

(Boiling-hot)  
παχύνοµαι   make 

thick   
πέδη ,  ης   f  feet-chain   
πεδινός,  ή ,  όν   level  
πεδιον   level-place  
πεζεύω   go on foot  
πεζῇ   adv.  on-foot  
πειθαρχέω   be 

persuaded to be led   
πειθός,  ή ,  όν   

persuasive  
πειθώ ,  οῦς   

persuasiveness  
πείθω   persuade  
πεινάω   hunger  
πεῖρα ,  ας   f  test  
πειράζω   test  

πειράοµαι   test   
πειρασµός,  οῦ   m  

testing  
πειρατης   brigand  
πεισµονή ,  ῆς   f  

persuasion   
πέλαγος,  ους   n  

open-sea  
πελαξ   axe  
πελεκίζω   behead with 

an axe  
πέµµα   dressed-food-

(cake)   
πέµπτος,  η ,  ον   fifth  
πέµπω   send 
πένης,  ητος   m  poor-

person-having-to-
work-for-a-living  

πενθερά ,  ᾶς   f  
mother-in-law   

πενθερός,  οῦ   m  
father-in-law  

πενθέω   mourn   
πένθος,  ους   n  

mourning  
πενιχρός,  ά ,  όν   poor   
πεντάκις   adv.  five-

times   
πεντακισχίλιοι ,  αι ,  

α   five-thousand   
πεντακόσιοι ,  αι ,  α  

five-hundred   
πέντε   five   



πεντεκαιδέκατος,  η,  
ον   fifteenth  

πεντήκοντα   fifty   
πεντηκοστή,  ῆς   f  

Fifty  
πεποίθησις,  εως   f  

persuasion  
περαιτέρω   adv.  

further  
πέραν   prep.  to-the-

other-side, on-the-
other-side   

πέρας,  ατος   n  end  
περατης   one-on-the-

other-side-(traveler)  
Πέργαµος,  ου   f and  

Πέργαµον ,  ου   n  
Pergamos-(Height)   

Πέργη ,  ης   f  Perga  
περί   prep.  about, 

concerning, around, 
with-reference-to  

περιάγω   lead around, 
bring around, lead 
about, brind about  

περιαιρέω   take up 
around, take up 
about-(away)    

περιάπτω   set on fire 
around   

περιαστράπτω   flash 
like lightning 
around   

περιβάλλω   cast 
around  

περιβλέποµαι   look 
around   

περιβόλαιον ,  ου  n  
casting-around   

περιδέω   bind around  
περιεργάζοµαι   work 

around in trivial 
matters of other 
people   

περίεργος,  ου   m  
one-working-
around-in-trivial-
matters-of-other-
people-or-in-
magical-arts,   
thing-working-
around-in-trivial-
matters-of-other-
people-or-in-
magical-arts  

περιέρχοµαι   come 
around   

περιέχω   hold around  
περιζωµα   article-of-

clothing-fastened-
around   

περιζώννυµ ι  fasten 
around  

περίθεσις,  εως   f  
putting-around   

περιῖστηµ ι   stand 
around   

περικάθαρµα ,  τος   n  
cleansing-around-
(refuse)   



περικαλύπτω   cover 
around   

περίκειµαι   lie around  
περικεφαλαία   f  

helment-around-
the-head  

περικρατής,  ές   
taking-by-might-
about  

περικυκλόω   encircle 
around   

περιλάµπω   give light 
around  

περιλείποµαι   leave 
around  

περιλοιτος,  ον  = 
περιλιπής   
leaving-around, 
being-left-around 

περίλυπος,  ον   m  
encompassed-by-
grief  

περιµένω   remain for   
πέριξ   adv.  round-

about  
περιοικέω   dwell 

around  
περίοικος,  ου   m  one-

dwelling-around  
περιούσιος,  ον   being-

around-(his-own-
special)    

περιοχή ,  ῆς   f  
having-around-
(passage)   

περιπατέω   walk 
around  

περιπείρω   pierce 
around to the other 
side  

περιπίπτω   fall into 
being surrounded  

περιποιέοµαι   make 
around (obtain)  

περιποίησις,  εως   f  
making-around-
(possession)  

περίπτερος,  ον   
flying-round-about, 
encircled-with-
single-row-of-
columns  

περιραίνω   sprinkle 
around   

περιρήγνυµ ι   tear 
asunder all-around  

περισπάοµαι   draw 
about   

περισσεία ,  ας   f  
being-more  

περίσσευµα ,  τος   n  
being-more   

περισσεύω   have 
more, be more, make 
more   

περισσός,  ή ,  όν   adj. 
and adv.  more  

περισσότερος,  α ,  ον   
adj. and adv.  much-
more   



περισσοτέρως   adv.  
all-the-more  

περισσῶς   adv.  even-
more   

περιστερά ,  ᾶς   f  dove   
περιτειχίζω   wall 

around  
περιτεµνω   cut around  
περιτίθηµ ι   put 

around   
περιτοµή,  ῆς   f  

cutting-around  
περιτρέπω   turn 

around   
περιτρέχω   run 

around, run about  
περιφέρω   bring 

around   
περίφρονέω   think 

around  
περιχέω   pour around  
περίχωρος,  ου   f  

surrounding-space-
(region)   

περίψηµα ,  τος   n  
scrapping-around-
(dirt)   

περκάζω   become dark 
(ripen)  

περπερεύοµαι   brag 
about oneself  

Περσις,  ίδος   f  Persis  
πέρυσι   adv.  last-year   

πέσσω  (πέττω ,  
πεπτω)  soften 
(ripen) by means of 
heat  

πέτασµα   spreading  
πετεινόν ,  οῦ   n  

flying-creature  
πέτοµαι   fly  
πέτρα ,  ας   f  rock   
Πέτρος,  ου   m  Peter-

(Rock) 
πετρῶδες,  ους   n  

rocky-place   
πέψις   softening-

(ripening)-by-
means-of-heat  

πήγανον ,  ου   n  rue  
πηγή ,  ῆς   f  spring  
πήγνυµ ι   fasten  
πηδάλιον ,  ου   n  

rudder   
πηλίκος ,  η ,  ον   how-

large, how-great  
πηλός ,  οῦ   m  clay  
πήρα ,  ας   f  bag-for-

holding-necessities-
for-a-journey-or-
receiving-money-
from-begging   

πῆχυς ,  εως   m  cubit-
(distance-from-the-
joint-of-the-elbow-
to-the-tip-of-the-
middle-finger)    

πιάζω   seize  



πιέζω   press down   
πιθανολογία ,  ας   f  

persuasive-words  
πικραίνω   make bitter, 

being bitter   
πικρία ,  ας   f  

bitterness  
πικρός,  ά ,  όν   bitter  
πικρῶς   adv.  bitterly   
Πιλᾶτος,  ου   m  

Pilate-(Armed-with-
a-spear)  

πίµπληµ ι   fill   
πίµπραµαι   swell   
πινακίδιον ,  ου   n  

little-plate-(tablet)   
πίναξ,  ακος   f  plate   
πίννω   alt. form of  

πίνω  
πίνω   drink 
πιότης,  ητος   f  

fatness   
πιπράσκω   sell   
πίπτω   fall 
Πισιδία ,  ας   f  Pisidia-

(Pitchy)   
Πισίδιος,  α ,  ον   of-

Pisidia  
πιστεύω   have faith; 

pass.  have faith put 
in one  

πιστικός,  ή ,  όν   
faithful-(genuine)   

πίστις,  εως   f  faith  

πιστός,  ή ,  όν   having-
faith  

πίων   fat, fertile, rich  
πλάγια   sides  
πλάγιος   adj.  side, 

placing-sideways  
πλανάω   lead astray   
πλάνη ,  ης  f  leading-

astray   
πλανήτης,  ου   m  one-

led-astray   
πλάνος,  ον   leading-

astray   
πλάξ,  πλακός   f  

tablet   
πλάσµα ,  τος   n  

what-is-molded   
πλάσσω   mold  
πλαστός,  ή ,  όν   

molded   
πλατεῖα ,  ας   f  wide-

street   
πλάτος,  ους   n  width   
πλατύνω   widen   
πλατύς,  εῖα ,  ύ   wide   
πλέγµα ,  τος   n  

twisting-together-
(braiding)-of-hair     

πλεῖστος,  η ,  ον   most  
πλείων ,  πλεῖον  or 

πλέον   comp. of 
πολύς   more, 
many-more, most   

πλέκω   twist together   



πλεονάζω   increase 
more   

πλεονεκτέω   desire to 
have more   

πλεονέκτης,  ου   m  
one-desiring-to-
have-more   

πλεονεξία ,  ας   f  
desire-to-have-more   

πλευρά ,  ᾶς   f  side-of-
the-body   

πλέω   sail   
πληγή ,  ῆς  f  wound  
πλῆθος,  ους   f  large-

number   
πληθύνω   increase, 

increase in number  
πλήκτης,  ου   m  one-

striking-to-mold   
πλήµµυρα ,  ης  f  

flood   
πλήν   conj. and prep.  

except, yet   
πλήρης,  ες   full   
πληροφορέω   bear 

fully   
πληροφορία ,  ας   f  

full-bearing-
(assurance)   

πληρόω   fulfill, fill  
πλήρωµα ,  τος   n  

fullness  
πλησίον   near, near-

one-(neighbor)   

πλησµονή ,  ῆς  f  
filling  

πλήσσω   strike to mold   
πλινθος   brick  
πλοιάριον ,  ου   n  

small-sailing-boat   
πλοῖον ,  ου   n  sailing-

boat 
πλοῦς,  πλοός   m  

sailing  
πλοὐσιος,  α ,  ον   rich, 

rich-one  
πλουσίως   adv.  richly   
πλουτέω   be rich   
πλουτίζω   make rich  
πλοῦτος,  ου   m and n  

riches  
πλύνω   wash  
πνεῦµα ,  τος   n  spirit, 

wind, breath, spirit-
(wind-or-breath) 

πνευµατικός,  ή ,  όν   
of-the-spirit  

πνευµατικῶς   adv.  
with-the-spirit   

πνευµατοφόρος   
bearing-the-spirit   

πνέω   blow, breathe   
πνίγω   strangle  
πνικτός,  ή ,  όν   

strangled   
πνοή ,  ῆς   f  breath-

(wind)   



ποδήρης,  ῆς  m  
garment-down-to-
the-feet   

ποδίζω   bind the feet   
πόθεν   interrog. adv.  

from-where  
ποθέω   yearn  
ποιέω   make, do 
ποίηµα ,  τος   n  made-

thing   
ποίησις,  εως   f  doing   
ποιητής,  οῦ   m  one-

doing, one-doing-
(poet)    

ποικίλος,  η ,  ον   
various   

ποιµαίνω   shepherd   
ποιµήν ,  ένος   m  

shepherd   
ποίµνη ,  ης   f  flock-of-

sheep   
ποίµνιοιν ,  ου   n  

flock-of-sheep   
ποῖος,  α ,  ον   interrog. 

pro.  of-what-kind, 
what, which   

πολεµέω   wage war   
πολεµ ιστής   warrior   
πόλεµος,  ου   m  war   
πολιἀ   grey-hair   
πόλις,  εως   f  city  
πολιτάρχης,  ου   m  

first-(leading)-one-
of-the-city   

πολιτεία ,  ας   f  
citizenship   

πολίτευµα ,  τος   n  
acting-as-citizen   

πολιτεύοµαι   act as a 
citizen   

πολίτης,  ου   m  one-
of-a-city  

πολλάκις   adv.  many-
times   

πολλαπλασίων ,  ον   
much-more   

πολυέλεος,  ον   of-
much-mercy   

πολυλογία ,  ας   f  
many-words   

πολυµερῶς   adv.  in-
many-parts   

πολυποίκιλος,  ον   
much-varied   

πολύς,  πολλή ,  πολύ   
much, many 

πολύσπλαγχνος,  ον   
much-moved-in-
the-inward-parts-
(feelings)   

πολυτελής,  ές   
costing-much   

πολύτιµος,  ον   
having-much-value   

πολυτρόπως   adv.  in-
many-manners   

πόµα ,  τος   n  drink   
πονέω   suffer pain, 

work hard   



πονηρία ,  ας   f  evil   
πονηρεύοµαι   do evil, 

be evil   
πονηρός,  ά ,  όν   evil  
πόνος,  ου   m  pain, 

hard-work   
Ποντικός,  ή ,  όν   of-

Pontus  
Πόντιος,  ου   m  

Pontius   
Πόντος,  ου   m  

Pontus-(Sea)  
πόντος,  ου   m  sea  
Πόπλιος,  ου   m  

Poplius-(Popular)   
πορεία ,  ας   f  going-

(journey)   
πορεύοµαι   go  
πορθέω   ransack   
πορισµός,  οῦ   m  

means-of-gain   
Πόρκιος,  ου   m  

Porcius   
πορνεία ,  ας   f  sexual-

sin   
πορνεύω   commit 

sexual sin   
πόρνη ,  ης   f  one-

(female)-
committing-sexual-
sin   

πόρνος,  ου   m  one-
(male)-committing-
sexual-sin   

πόρρω   adv.  far-away, 
far   

πόρρωθεν   adv.  from-
far-away   

πορρώτερον   adv.  
farther   

πορφύρα ,  ας  f  purple   
πορφυρόπωλις,  ιδος   

f  female-seller-of-
purple   

πορφυροῦς,  ᾶ ,  οῦν   
material-of-purple   

ποσάκις   adv.  how-
often?  

πόσις,  εως   f  drinking   
πόσος,  η ,  ον   how-

much, how-many   
ποταµός,  οῦ   m  river   
ποταµοφόρητος,  ον   

borne-away-by-a-
river  

ποταπός,  ή ,  όν   
what-kind-of   

ποτέ   enclitic particle  
once, when  

πότε   interrog. adv.  
when?  

πότερον   adv.  whether   
ποτήριον ,  ου   n  cup   
ποτίζω   give to drink   
Ποτίολοι ,  ων   m  

Potioli-(Puteoli-or-
Sulpherous-springs)  

πότος,  ου   m  drinking   



ποῦ   interrog. adv.  
where  

πού   enclitic adv.  
somewhere, almost  

Πούδης,  εντος   m  
Pudens  

πούς,  ποδός   m  foot 
πρᾶγµα ,  τος   n  

practiced-matter   
πραγµατεῖαι ,  ῶν   f  

practiced-matters   
πραγµατεύοµαι   

practice matters   
πραιτώριον ,  ου   n  

praetorium-
(official-residence-
of-a-Roman-civil-
or-military-leader)    

πράκτωρ ,  ορος   m  
practitioner-(officer-
of-the-court)    

πρᾶξις ,  εως   f  
practice  

πραότης   alt. form of  
πραΰτης  

πρασιά ,  ᾶς   f  group-
like-a-garden-bed   

πράσινος   leek-colored   
πράσσω   practice   
πραϋπάθεια ,  ας   f  

gentleness   
πραΰς ,  πραεῖα ,  πραΰ   

gentle  
πραΰτης ,  ητος   f  

gentleness   

πρέπει   impers, pres. 
impersonal active 
participle  it is fitting   

πρεσβεία ,  ας   f  elder-
representative   

πρεσβεύω   be an elder 
representative   

πρέσβις   elder-
representative   

πρεσβυτέριον ,  ου   n  
council-of-elders   

πρεσβύτερος,  α ,  ον   
elder 

πρεσβύτης ,  ου   m  
elder-man   

πρεσβῦτις ,  ιδος   f  
elder-woman  

πρηνής ,  ές   lying-face-
down   

πρίζω   saw asunder   
πρίν   conj.  before   
Πρίσκα  and 

Πρίσκιλλα ,  ης   f  
Prisca, Priscilla-
(Ancient)  

πρίων   saw  
πρό   prep.  before  
προάγω   lead before, 

lead forward, go 
before, go forward  

προαιρέοµαι   choose 
beforetime   

προαιτιάοµαι   bring a 
cause-(charge) 
before   



προακούω   hear before  
προαύλιον ,  ου   n  

forward-open-air-
enclosure   

προβαίνω   step 
forward  

προβάλλω   cast before  
προβατικός ,  ή ,  όν   

pertaining-to-sheep, 
pertaining-to-sheep-
gate  

πρόβατον ,  ου   n  
sheep  

προβιβάζω   force 
before, force 
forward   

προβλέποµαι  and 
προβλέπω   see 
before, mid.  
(provide)  

προγίνοµαι   take place 
before  

προγινώσκω   know 
beforetime  

πρόγνωσις ,  εως   f  
knowing-beforetime  

πρόγονος ,  ου   m or f  
one-becoming-
before  

προγράφω   write 
before, write before-
time-and-others   

πρόδηλος,  ον   made-
clear-before  

προδίδωµ ι   give 
forward, give 
beforetime  

προδότης ,  ου   m  one-
giving-forward-
(traitor)  

πρόδροµος,  ου   m  
one-running-before  

προελπίζω   hope 
before  

προενάρχοµαι   begin 
before  

προεπαγγέλλοµαι   
promise beforetime   

προερεω   flow out 
before  

προέρχοµαι   come 
before, come 
forward, go before, 
go forward  

προετοιµάζω   prepare 
beforetime  

προευαγγελίζοµαι   
tell the well-
message beforetime  

προέχοµαι   come 
before  

πρόθεσις ,  εως   f  
putting-forward-
(purpose)  

προθεσµ ία ,  ας   f  
putting-beforetime  

προθυµ ία ,  ας   f  
intense-feelings-for  



πρόθυµος,  ον   with-
intense-feelings-for  

προθύµως   adv.  with-
intense-feelings-for  

προθυρος   before-the-
door  

πρόϊµος ,  ου   m  early-
rain  

προΐστηµ ι   set before, 
stand before  

προκαλέοµαι   call 
forward  

προκαταγγέλλω   tell 
a message 
throughout 
beforetime  

προκαταρτίζω   equip 
throughout 
beforetime  

πρόκειµαι   lie before   
προκηρύσσω   preach 

before  
προκοπή ,  ῆς   f  

cutting-forward  
προκόπτω   cut 

forward  
πρόκριµα ,  τος   n  

judging-beforetime  
προκυρόω   make lord 

(validate) before  
προλαµβάνω   take 

beforetime, take 
before others,  take 
forward, receive 
forward  

προλέγω   say before, 
say beforetime  

προµαρτάνω   do 
wrong before  

προµαρτύροµαι   
witness beforetime  

προµελετάω   care 
about beforetime  

προµεριµνάω   care 
about beforetime  

προνοέω   think 
beforetime  

πρόνοια ,  ας   f  
thinking-beforetime  

προοράω   perceive 
before, perceive 
forward  

προορίζω   set 
boundary 
beforetime  

προπάσχω   suffer 
before  

προπάτωρ ,  ορος   m  
forefather  

προπέµπω   send 
forward, send 
forward 
(accompany)  

προπετής,  ές   falling-
before-(headlong)  

προπορεύοµαι   go 
before  

προπυλον   gateway-
porch  



πρός   prep.  to, toward, 
, at, against, for-the-
sake-of  

προσάββατον ,  ου   n  
day-before-the-set-
time-for-rest    

προσαγορεύω   
address at the 
gathering-(market)-
place  

προσάγω   lead to  
προσαγωγή ,  ῆς   f  

leading-toward-
(access)  

προσαιτέω   ask for 
things  

προσαίτης ,  ου   m  
one-asking-for-
things  

προσαναβαίνω   step 
up forth  

προσαναλίσκω  and 
προσαναλόω   
spend  

προσαναπληρόω   fill 
up by adding to  

προσανατίθεµαι   put 
up to for advice  

προσαπειλέοµαι   
threaten forth  

προςδαπανάω   pay 
the cost beside  

προσδέοµαι   plead for  
προσδέχοµαι   be 

accepting toward  

προσδοκάω   watch for  
προσδοκία ,  ας   f  

watching-for  
προσεάω   allow to, 

allow to proceed  
προσεργάζοµαι   work 

forth  
προσέρχοµαι   come 

forward   
προσευχή ,  ῆς   f  

praying-forth  
προσεύχοµαι   pray 

forth 
προσέχω   hold to  
προσηλόω   nail to  
προσήλυτος ,  ου   m  

one-who-has-come-
to-Judaism   

πρόσκαιρος ,  ον   for-
a-right-time  

προσκαλέοµαι   call to 
oneself  

προσκαρτερέω   be 
steadfast to  

προσκαρτέρησις ,  εως   
f  being-steadfast-to  

πρόσκαυµα   result-of-
burning-heat  

προσκεφάλαιον ,  ου   
n  object-(cushion)-
for-the-head   

προσκληρόοµαι   
choose by lot to be 
with   



προσκλίνοµαι   recline 
toward  

πρόσκλισις ,  εως   f  
reclining-toward  

προσκολλάοµαι   glue 
to  

πρόσκοµµα ,  τος   n  
that-which-causes-
cutting-(stumbling)-
against  

προσκοπή ,  ῆς   f  
cause-for-cutting-
(stumbling)  

προσκοπτω   cut 
(stumble) against  

προσκυλίω   roll 
around toward   

προσκυνέω   pay 
homage like a dog to 
its master   

προσκυνητής ,  οῦ   m  
one-paying-
homage-like-a-dog-
to-its-master   

προσλαλέω   speak to, 
speak with  

προσλαµβάνοµαι   
take to one’s self, 
receive to one’s self  

πρόσληµψις ,  εως   f  
receiving-to-
(acceptance)   

προσµένω   remain to, 
remain with  

προσορµ ίζοµαι   
anchor (moor)   

προσοφείλω   be vexed 
with loathing 
toward   

πρόσπεινος ,  ον   with-
hunger   

προσπήγνυµ ι   fasten 
to a cross  

προσπίπτω   fall to, fall 
toward, fall against   

προσποιέοµαι   make 
toward, make as 
though  

προσπορεύοµαι   go 
toward  

προσρήγνυµ ι  and 
προσρήσσω   tear 
asunder against  

πρόσταγµα   command 
to put in order  

προστάσσω   put in 
order to  

προστάτις ,  ιδος   f  
one-standing-
before-(alongside)  

προστίθηµ ι   put to, 
put forward   

προστρέχω   run to, 
run up to   

προσφάγιον ,  ου   n  
eating-fish-with-
bread  



πρόσφατος ,  ον   m  
freshly-slaughtered-
(recent)  

προσφάτως   adv.  
freshly-slaughtered-
(recently)   

προσφέρω   bring to, 
bring forth, bring 
toward  

προσφιλής ,  ές   
loving-toward-like-
a-friend   

προσφορά ,  ᾶς   f  
bringing-forth-
(offering)   

προσφωνέω   voice to   
πρόσχυσις ,  εως   f  

pouring-on  
προσψαύω   touch on   
προσωποληµπτέω   

receive face (show 
favoritism)   

προσωπολήµπτης,  
ου   m  one-
receiving-face-
(showing-
favoritism)  

προσωποληµψία ,  ας   
f  receiving-face-
(showing-
favoritism)  

πρόσωπον ,  ου   n  face  
προτείνω   stretch 

forward  

πρότερος ,  α ,  ον   adj. 
and adv.  former, 
long-before   

προτίθεµαι   put 
forward (purpose)   

προτρέποµαι   urge 
forward  

προτρέχω   run before   
προϋπάρχω   exist 

before  
πρόφασις ,  εως   f  

giving-light-to-for-
show  

προφέρω   bring forth  
προφητεία ,  ας   f  

speaking-before-
time-and-others  

προφητεύω   speak 
before time and 
others  

προφήτης ,  ου   m  one-
speaking-before-
time-and-others   

προφητικός ,  ή ,  όν   
speaking-before-
time-and-others  

προφῆτις ,  ιδος   f  
female-one-
speaking-before-
time-and-others  

προφθάνω   came upon 
before  

προχειρίζοµαι   take 
in hand beforetime  



προχειροτονέω   
stretch out the hand 
to choose beforetime  

Πρόχορος,  ου   m  
Prochorus  

πρύµνα ,  ης   f  
hindmost-part-
(stern-of-the-ship)    

πρωΐ   adv.  early-day   
πρωΐα ,  ας   f  early-

morning  
πρωιµος   adj.  early  
πρωϊνός,  ή ,  όν   early-

morning  
πρῷρα ,  ης   f  

foremost-part-(bow-
of-the-ship)   

πρωρεύς   officer-in-
command-at-the-
bow   

πρωτεύω   be first  
πρωτόγονος   first-

brought-into-being   
πρωτοκαθεδρία ,  ας   

f  first-seat   
πρῶτον   adv. and 

equivalent to prep.  
first  

πρῶτος,  η ,  ον   first 
πρωτοστάτης,  ου   m  

one-standing-first  
πρωτοτόκια ,  ων   n  

right-of-the-first-
borne  

πρωτότοκος ,  ον   
first-borne  

πρώτως   adv.  firstly  
πταίω   stumble  
πτέρνα ,  ης   f  heel  
πτερνίζω   strike with 

the heel  
πτερύγιον ,  ου   n  

wing  
πτέρυξ,  υγος   f  wing   
πτερωτός   winged  
πτηνόν ,  οῦ   n  flying-

creature   
πτοέοµαι   terrify  
πτόησις,  εως   f  terror  
Πτολεµαΐς,  ΐδος   f  

Ptolemais  
πτύον,  ου   n  

winnowing-shovel  
πτύροµαι   be scared  
πτύσµα ,  τος   n  spittle  
πτύσσω   roll a scroll  
πτύω   spit  
πτῶµα ,  τος   n  fallen-

corpse  
πτῶσις,  εως   f  falling  
πτωχεία ,  ας   f  

poverty  
πτωχεύω   become poor  
πτωχός,  ή ,  όν   poor  
πυγµή ,  ῆς   f  fist  
Πύθιος,  ου   m  

Pythius  



πύθων ,  ωνος   m  
Python-(the-
serpent-or-dragon-
of-Pythoin-Greek-
mythology-that-
guarded-the-oracle-
at-Delphi-and-who-
was-slain-by-
Apollo-and-who-
became-
representative-of-
divination-in-
general)    

πυκάζω   cover thickly, 
cover closely  

πυκνά   adv.  frequently  
πυκνός,  ή ,  όν   

frequent  
πυκτεύω   box  
πύλη ,  ης   f  gate  
πυλών ,  ῶνος   m  

gateway  
πυνθάνοµαι   inquire, 

learn by inquiry  
πῦρ ,  ός   n  fire 
πυρά ,  ᾶς   f  fire  
πύργος,  ου   m  tower  
πυρέσσω   be on fire 

with a fever  
πυρετός,  οῦ   m  being-

on-fire-with-a-fever   
πύρινος,  η ,  ον   of-

fire-(red)  
πυρόοµαι   be on fire; 

pass. be set on fire   

πυρός   wheat  
πυροφόρος   fire-bearer  
πυροφορος,  ον   fire-

bearing, wheat-
bearing  

πυρράζω   be fiery-red  
Πύρρος,  ου   m  

Pyrrhus  
πυρρός,  ά ,  όν   fiery-

red  
πύρωσις,  εως   f  

being-on-fire  
πωλέω   sell  
πῶλος,  ου   m  colt  
πώποτε   adv.  even-

once  
πωρόω   make without 

feeling, be without 
feeling  

πώρωσις,  εως   f  lack-
of-feeling  

πῶς   interrog. particle  
how? 

πώς   enclitic particle  in-
some-way  

  
  



᾽Ραάβ   f  Rahab  
ῥαββι   honorary title of 

address  master-
teacher  

ῥαββουνι   Aramaic 
word =  ῥαββί  

ῥαβδίζω   beat with a 
stick  

ῥάβδος,  ου   f  stick, 
stick-(staff)  

ῥαβδοῦχος,  ου   m  
one-having-a-stick  

Ῥαγαύ   m  Reu  
ῥαγµα   rip  
ῥᾳδιούργηµα ,  τος   n  

easy-work  
ῥᾳδιουργία ,  ας   f  

easy-work  
ῥαίνω   sprinkle  
Ῥαιφάν   m  Rephan-

(the-star-god-
Saturn)  

ῥακά   term of strong 
abuse  raka-(empty)  

ῥάκος,  ους   n  piece-of-
cloth  

Ῥαµά   f  Rama-(Lifted-
high)  

ῥαντίζω   sprinkle  
ῥαντισµός,  οῦ   m  

sprinkling  
ῥαπίζω   slap  

ῥάπισµα ,  τος   n  slap  
ῥαπτας   stitched  
ῥαπτω   stitch  
ῥάσσω   dash to pieces  
ῥαφίς ,  ίδος   f  sewing-

needle  
Ῥαχάβ   f  Rachab-

(Rahab-or-Wide)  
Ῥαχήλ   f  Rachel  
Ῥεβέκκα ,  ας   f  

Rebecca  
ῥέγχω   snore  
ῥέδη ,  ης   f  four-

wheeled-chariot  
ῥέω   flow   
Ῥήγιον,  ου   n  

Rhegium  
ῥῆγµα ,  τος   n  

tearing-asunder  
ῥήγνυµ ι  and ῥήσσω   

tear asunder  
ῥῆµα ,  τος   flowing 
Ῥησά   m  Rhesa  
ῥήτωρ ,  ορος   m  one-

flowing   
ῥητῶς   adv.  flowingly  
ῥίζα ,  ης   f  root  
ῥιζόοµαι   take root  
ῥιπή ,  ῆς   f  throwing-

(blinking)  
ῥιπίζοµαι   be thrown   
ῥίπτω   throw  
Ῥοβοάµ  m  Roboam -

(Rehoboam-or-



Enlarging-the-
people)  

Ῥόδη,  ης   f  Rhoda-
(Rose)   

Ῥόδος,  ου   f  Rhodes-
(Rose)  

ῥοιζηδόν   adv.  with-a-
loud-noise-of-rapid-
motion-through-
the-air  

ῥοµφαία ,  ας   f  large-
sword  

Ῥουβήν   m  Reuben-
(Behold-a-son)  

Ῥούθ   f  Ruth  
Ῥοῦφος,  ου   m  Rufus  
ῥύµη ,  ης   f  alley  
ῥύοµαι   rescue  
ῥυπαίνοµαι   be filthy  
ῥυπαρία ,  ας   f  

filthiness  
ῥυπαρός,  ά ,  όν   filthy  
ῥύπος,  ου   m  filth-

(dirt)  
ῥύσις,  εως   f  flow  
ῥυτίς,  ίδος   f  wrinkle  
Ῥωµαϊκός,  ή,  όν   

Latin-(language-of-
Rome)  

Ῥωµαῖος,  ου   m  one-
of-Rome  

Ῥωµαϊστί   adv.  Latin-
(language-of-Rome)  

Ῥώµη,  ης   f  Rome-
(Strong)  

ῥώννυµαι   be well-
(strong); pass. be 
made well-(strong)  

  
  

  



σαβαχθανι   Aramaic 
word  you have 
forsaken me  

Σαβαώθ   Sabaoth-
(Hosts-or-Armies-
going-forth)  

σαββατισµός,  οῦ   m  
keeping-of-a-set-
time-for-rest   

σάββατον ,  ου   n  set-
time-for-rest  

σαγήνη ,  ης   f  
dragnet-for-fishing  

Σαδδουκαῖος,  ου   m  
Just-one  

Σαδώκ   m  Sadoc-(Just)  
σαίνοµαι   wag  
σάκκος,  ου   m  

sackcloth  
Σαλά   m  Shelah  
Σαλαθιήλ   m  

Salathiel-(Shealtiel-
or-I-have-asked-of-
God)  

Σαλαµ ίς,  ῖνος   f  
Salamis  

σαλεύω   shake  
Σαλήµ  f  Salem-

(Complete-peace)  
Σαλίµ  n  Salim  
Σαλµών   m  Salmon-

(Garment)   

Σαλµώνη ,  ης   f  
Salmone  

σάλος,  ου   m  tossing-
of-a-rough-sea  

σάλπιγξ,  ιγγος   f  
trumpet  

σαλπίζω   trumpet  
σαλπιστής,  οῦ   m  

trumpet-player  
Σαλώµη ,  ης   f  

Salome  
Σαµάρεια ,  ας   f  

Samaria-
(Watching)  

Σαµαρίτης ,  ου   m  
one-of-Samaria  

Σαµαρίτις,  ιδος   f  
female-one-of-
Samaria  

Σαµοθρᾴκη ,  ης   f  
Samothrace  

Σάµος,  ου   f  Samos  
Σαµουήλ   m  Samuel-

(His-name-is-of-
God)  

Σαµψών   m  Samson-
(Like-the-sun)  

σανδάλιον ,  ου   n  
sandal  

σανίς,  ίδος   f  board-
(plank)  

Σαούλ   m  Saul  
σαπρία   rot  
σαπρός,  ά ,  όν   rotten  



Σάπφειρα ,  ης   f  
Sapphira  

σαπφειρος   sapphire   
σάπφιρος,  ου   f  

sapphire  
σαργάνη ,  ης   f  

intertwined-rope-
basket   

Σάρδεις,  εων   f  
Sardis  

σάρδιον,  ου   n  
sardius-(blood-red-
stone)  

σαρδόνυξ,  υχος   m  
sardonyx-(stone-
red-like-the-sardius-
and-white-like-the-
onyx)    

Σάρεπτα ,  ων   n  
Sarephath  

σαρκικός,  ή ,  όν   of-
the-flesh  

σάρκινος,  η ,  ον   of-
the-flesh  

σάρξ,  σαρκός   f  flesh 
σαρόω   sweep  
Σάρρα ,  ας   f  Sarah-

(Princess)   
Σαρών   m  Sharon-

(Level-area)  
Σατανᾶς,  ᾶ   m  

Adversary  
σάτον ,  ου   n  saton-

(dry-measure-of-
about-three-

gallons); pl.  sata-
(dry-measures-of-
about-three-gallons-
each)       

Σαῦλος,  ου   m  Saul-
(Desired)   

σβέννυµ ι   extinguish   
σεαυτοῦ ,  ῆς   reflexive 

pro.  yourself  
σεβάζοµαι   worship  
σέβασµα ,  τος   n  

object-of-worship  
σεβαστός,  ή,  όν   

worshiped-
(emperor), 
worshiped-
(belonging-to-the-
emperor)   

σέβοµαι   worship  
Σειλεᾶς   alt. form of  

Σιλᾶς  
σειρήν   siren, Siren  
σειροµάστης   spear-

(barbed-lance)  
σεισµός,  ου   m  

shaking  
σείω   shake  
Σεκοῦνδος,  ου   m  

Secundus  
Σελεύκεια ,  ας   f  

Seleucia-(White-
light)  

σελήνη,  ης   f  moon  
σεληνιάζοµαι   be 

moon-struck  



Σεµεῖν   m  Semein  
σεµ ίδαλις,  εως  f  

finest-wheat-flour  
σεµνός,  ή,  όν   

worshipful  
σεµνότης,  ητος   f  

worshipfulness  
Σέργιος,  ου   m  

Sergius-(Earth-
born-wonder)   

Σερούχ   m  Serug  
σηµαίνω   give a sign  
σηµεῖον ,  ου   n  sign 
σηµειόοµαι   signify  
σήµερον   adv.  this-day  
σήπω   rot  
σής ,  σητός   m  moth  
σητόβρωτος ,  ον   

motheaten  
σθενόω   strengthen   
σιαγών ,  όνος   f  cheek   
σιγάω   be silent   
σιγή ,  ῆς   f  silence   
σίδηρος,  ου   m  iron  
σιδηροῦς,  ᾶ ,  οῦν   of-

iron  
Σιδών ,  ῶνος   f  Sidon-

(Hunting)  
Σιδώνιος,  α ,  ον   one-

of-Sidon  
σικάριος,  ου   m  one-

with-a-dagger-
(assassin)   

σίκερα   n  intoxicating-
drink     

Σίλας,  α   m  Silas-
(Wood-like)   

Σιλουανός,  οῦ   m  
Silvanus  

Σιλωάµ  m  Siloam  
σιµ ικίνθιον ,  ου   n  

apron-of-a-
workman  

Σίµων ,  ωνος   m  
Simon-(One-that-
hears)  

Σινᾶ   Sinai  
σίναπι ,  εως   n  

mustard   
σινδών ,  όνος   f  linen-

cloth   
σινιάζω   sift   
σιρικόν ,  οῦ   n  

material-of-silk-
from-the-Indian-or-
Chinese-Ser-people   

σιτευτός,  ή,  όν   
grain-(wheat)-
fattened  

σιτίον  ου   n  grain-
(wheat)   

σιτιοτός,  ή,  όν   
grain-(wheat)-
fattened  

σιτοµέτριον ,  ου   n  
measure-of-grain  

σίτος,  ου   m  grain-
(wheat)   



Σιών   f  Sion-(Zion)   
σιωπάω   be silent   
σιωπη   silence  
σκανδαλίζω   cause to 

stumble; pass.  be 
made to stumble  

σκάνδαλον ,  ου   n  
cause-of-stumbling   

σκάπτω   dig  
Σκαριότα ,  

Σκαριώτης  and 
Σκαριώθ   alt. 
forms of  
Ἰσκαριώτης  

σκάφη,  ης   f  dug-out-
(small-sailing-boat-
of-a-ship)  

σκέλος ,  ους   n  leg  
σκέπασµα ,  τος   n  

covering  
σκέπη   covering  
σκευαζω   make ready   
Σκευᾶς,  ᾶ   m  Sceva  
σκευή,  ῆς   f  tackle-

(gear)  
σκεῦος,  ους   n  vessel  
σκηνή,  ῆς   f  shelter   
σκηνοπηγία ,  ας   f  

Fixed-(Feast)-of-
Shelters  

σκηνοποιός ,  οῦ   m  
shelter-maker   

σκῆνος ,  ους   n  tent  

σκηνόω   dwell in a 
shelter   

σκήνωµα ,  τος   n  
shelter  

σκιά ,  ᾶς   f  shadow  
σκιάζω   cast a shadow  
σκιρτάω  and σκιρτέω   

skip (jump for joy)    
σκληροκαρδία ,  ας   f  

hard-heart   
σκληρός ,  ά ,  όν   hard   
σκληρότης ,  ητος   f  

hardness   
σκληροτράχηλος ,  ον   

stiffnecked   
σκληρύνω   harden  
σκολιός ,  ά ,  όν   

crooked   
σκόλοψ ,  οπος   m  

stake-(splinter-or-
thorn)   

σκοπέω   pay attention 
to   

σκοπία   look-out-place  
σκοπός ,  οῦ   m  one-

paying-attention-to-
of-a-goal   

σκορπίζω   scatter   
σκορπίος,  ου   m  

scorpion   
σκοτάζω   grow dark   
σκοτεινός,  ή,  όν   

full-of-darkness   
σκοτία ,  ας   f  darkness   



σκοτίζοµαι   be 
darkened, become 
darkened  

σκοτόοµαι   be 
darkened, become 
darkened   

σκότος,  ους   n  
darkness   

σκύβαλον ,  ου   n  
thing-cast-to-the-
dogs-(dung)   

Σκύθης,  ου   m  
Scythian  

σκυθρωπός ,  ή ,  όν   
sullen-faced   

σκύλλω   n  skin 
(trouble)  

σκύµνας   whelp, 
whelp-of-lion   

σκωληκόβρωτος,  ον   
eaten-of-worms   

σκώληξ,  ηκος   m  
worm   

σµαράγδινος,  η,  ον   
of-emerald   

σµάραγδος,  ου   m  
emerald   

σµ ίγµα   alt. form of 
μίγμα  

σµύρνα ,  ης   f  myrrh  
Σµύρνα ,  ης   f  

Smyrna-(Myrrh)  
σµυρνίζω   spice (drug) 

with myrrh    

Σόδοµα ,  ων   n  
Sodom-(Scorching)   

Σολοµών ,  ῶνος  and 
Σολοµῶν ,  ῶντος   
m  Solomon-(Peace)   

σορός,  οῦ   f  bier-
(stand-on-which-a-
corpse-is-carried)     

σός,  σή ,  σόν   
possessive adj.  your   

σουδάριον ,  ου   n  
sweat-clothe  

Σουσάννα ,  ης   f  
Susanna  

σοφία ,  ας   f  wisdom 
σοφίζω   give wisdom   
σοφός,  ή ,  όν   wise   
Σπανία ,  ας   f  Spain-

(Scarceness)   
σπάοµαι   draw (of 

swords)   
σπαράσσω   convulse  
σπαργανόω   wrap in 

strips of swaddling 
clothes  

σπαταλάω   live in 
wantonness   

σπεῖρα ,  ης   f  band-of-
about-600-soldiers      

σπείρω   scatter  
σπεκουλάτωρ ,  ορος   

m  one-on-special-
duty-such-as-a-spy-
or-scout-or-lookout-



or-bodyguard-or-
executioner       

σπένδοµαι   pour out 
as drink-offering  

σπέρµα ,  τος   n  seed  
σπερµολόγος,  ου   m  

seed-saying-one-
(one-telling-tidbits-
of-information)    

σπεύδω   hurry  
σπήλαιον ,  ου   n  cave  
σπιλάς,  άδος   f  

hidden-rock-in-the-
sea  

σπίλος,  ου   m  spot  
σπιλόω   spot   
σπλαγχνίζοµαι   be 

moved in the 
inward-parts  

σπλάγχνον ,  ου   n  
inward-parts-
(feelings)  

σπόγγος,  ου   m  
sponge  

σποδός,  οῦ   f  ashes  
σπονδη   drink-offering  
σπορά ,  ᾶς   f  seed  
σπόριµα ,  ων   n  

seeded-place  
σποριµος   adj.  seed-

sowing   
σπουδάζω   be earnest  
σπουδαῖος,  α ,  ον   

earnest  

σπουδαίως   adv.  
earnestly  

σπουδή ,  ῆς   f  
earnestness  

σπυρίς,  ίδος   f  sowed-
woven-reed-basket    

σταγών   drop  
σταδιον   stade-(race-

course-of-about-
607-feet)  

σταθµ ιον   weight-of-a-
balance  

σταλάσσω   drip  
στάµνος,  ου   f  jar  
στασιαστής,  οῦ   m  

one-of-a-standing-
(rebellion)  

στάσις ,  εως   f  
standing-(rebellion)  

στατήρ ,  ῆρος   m  
stater-(a-Greek-
coin-worth-four-
drachmas)   

σταυρός ,  οῦ   m  cross  
σταυρόω   crucify  
σταφις   dried-grape  
σταφυλή,  ῆς   f  

bunch-of-grapes  
στάχυς,  υος   m  ear-

of-grain  
Στάχυς,  υος   m  

Stachus-(Ear-of-
grain)  



στεαρ   stiff-fat, dough-
made-from-flour-of-
spelt  

στέγη,  ης   f  covering, 
covering-(roof)   

στέγω   cover  
στείρα ,  ας   f  barren  
στελλω  and 

στέλλοµαι   
arrange   

στέµµα ,  τος   n  
wreath-of-garland  

στεναγµός,  οῦ   m  
groaning  

στενάζω   groan  
στενός,  ή,  όν   narrow   
στενοχωρέοµαι   be in 

a narrow space  
στενοχωρία ,  ας   f  

being-in-a-narrow-
space   

στενοω   groan  
στερεός,  ά ,  όν   firm, 

firm-(solid)  
στερεόω   make firm   
στερέωµα ,  τος   n  

firmness   
Στεφανάς,  ᾶ   m  

Stephanas-
(Crowned-one)  

Στέφανος,  ου   m  
Stephen-(Crowned-
one)  

στέφανος,  ου   m  
wreathed-crown  

στεφανόω   crown with 
a wreath   

στῆθος ,  ους   n  breast   
στήκω   stand firm   
στήλη   block-of-stone-

(gravestone-or-
monument)  

στηριγµός,  οῦ   m  set-
firmness  

στηρίζω   set firm   
στίγµα ,  τος   n  pierce-

(brand)-mark  
στιγµή ,  ῆς   f  prick  
στίλβω   glisten  
στοά ,  ᾶς   f  roofed-

colonnade  
Στοϊκός,  ή ,  όν   Stoic-

(the-roofed-
colonnade-which-
represented-the-
teaching-of-the-
philosopher-Zeno-
who-taught-there-
in-Athens-from-BC-
340-265)      

στοιχεῖα ,  ων   n  
elements-being-in-
line  

στοιχέω   walk in line  
στολή,  ῆς   f  equipped-

long-clothing   
στόµα ,  τος   n  mouth 



στόµαχος,  ου   m  
mouth-(throat-or-
stomach)   

στρατεία ,  ας   f  
campaign  

στράτευµα ,  τος   n  
soldiers   

στρατεύοµαι   fight as 
a soldier  

στρατηγός,  οῦ   m  
leader-of-an-army-
of-soldiers, leader-
of-an-army-of-
soldiers-(or-
magistrates-in-
civic-life)    

στρατιά ,  ᾶς   f  army  
στρατιώτης,  ου   m  

soldier   
στρατολογέω   enlist 

as a soldier  
στρατοπεδεύω   camp 

like soldiers  
στρατόπεδον ,  ου   m  

army-of-soldiers  
στρεβλόω   twist   
στρέφω   turn  
στρηνιάω   live in 

arrogant-luxury-
(sensuality)  

στρῆνος,  ους   n  
arrogant-luxury-
(sensuality)  

Στρογγύλιον   alt. 
form of  
Τρωγύλλιον  

στρουθίον ,  ου   n  
sparrow  

στρωµνή   spread-
couch   

στρώννυµ ι  and 
στρωννύω   spread  

στυγητός,  ή,  όν   
gloomy  

στυγνάζω   be gloomy, 
be gloomy (hateful)   

σύ   2nd pers. pro.  you 
συγγένεια ,  ας   f  

ones-brought-into-
being-with  

συγγενής,  οῦς   m  
one-brought-into-
being-with  

συγγνώµη,  ης   f  
knowing-together  

συγκάθηµαι   sit down 
with  

συγκαθίζω   sit down 
together   

συγκαίω   burn 
together  

συγκακοπαθέω   
suffer bad together  

συγκακουχέοµαι   
have bad with  

συγκαλέω   call 
together  



συγκαλύπτω   cover 
together  

συγκάµπτω   bend 
together  

συγκαταβαίνω   step 
down together with  

συγκατάθεσις ,  εως   f  
putting-down-
together  

συγκατατίθεµαι   put 
down together with  

συγκαταψηφίζοµαι   
count according-to 
pebbles together   

συγκεράννυµ ι   mix 
together  

συγκινέω   stir together   
συγκλασµός   

breaking-together  
συγκλεισµός   m  

closing-together-
with-key  

συγκλείω   close 
together with key  

συγκληρονόµος,  ον   
receiving-together-
the-assigned-lot  

συγκοινωνέω   share 
together  

συγκοινωνός,  οῦ   m  
one-sharing-
together  

συγκοίτος   being-in-
bed-with  

συγκοµ ίζω   carry 
together to bury  

συγκοποω   cut 
together  

συγκρίνω   judge 
together, judge with  

συγκύπτω   bend 
together  

συγκυρία ,  ας   f  by-
chance  

συγχαίρω   rejoice 
with, rejoice 
together  

συγχέω   pour together  
συγχράοµαι   use 

together (associate)   
συγχυννω   pour 

together (stir up)  
σύγχυσις,  εως   f  

pouring-together-
(confusion)  

συζάω   live together   
συζεύγνυµ ι   join 

together with a yoke   
συζητέω   seek together  
συζητητής,  οῦ   m  

one-seeking-
together   

σύζυγος,  ου   m  one-
joined-together-
with-a-yoke   

συζωοποιέω   make 
alive together-with, 
make alive together  



συκάµ ινον   fruit-of-
fig-mulberry-tree  

συκάµ ινος,  ου   f  fig-
mulberry-tree  

συκῆ,  ῆς   f  fig-tree  
συκοµορέα ,  ας   f  fig-

mulberry-tree  
σῦκον ,  ου   n  fig  
συκοφαντέω   bring to 

light like smuggled 
figs to extort money   

συκοφαντία   
bringing-to-light-
like-smuggled-figs-
to-extort-money  

συλαγωγέω   lead 
away as loot  

συλάω   rob  
συλλαλέω   speak with, 

talk with  
συλλαµβάνω   take 

together (seize)  
συλλέγω   call together 

(gather)   
σύλληψις   taking-

together  
συλλογίζοµαι   reason 

with  
συλλυπέοµαι   be 

grieved together-
(much)   

συκων   fig-yard  
συµβαίνω   step 

together   

συµβάλλω   cast 
together  

συµβασιλεύω   reign 
as king together   

συµβιβάζω   force 
together   

συµβουλεύω   take 
counsel together  

συµβούλιον ,  ου   n  
counsel-together  

σύµβουλος,  ου   m  
one-counseling-
together  

Συµεών   m  Simeon-
(Heard)  

συµµαθητής,  οῦ   m  
learning-one-
together   

συµµαρτυρέω   
witness with   

συµµερίζοµαι   divide 
together   

συµµέτοχος,  ου   m  
one-having-together   

συµµ ιµητής,  οῦ   m  
imitator-together  

συµµορφίζοµαι   take 
on the same form 
together  

συµµορφος,  ον   
having-a-form-
together   

συµπαθέω   suffer 
together  



συµπαθής,  ές   
suffering-together   

συµπαραγίνοµαι   
come together 
alongside  

συµπαρακαλέοµαι   
call alongside 
together   

συµπαραλαµβάνω   
take alongside 
together  

συµπάρειµ ι   be 
alongside with   

συµπάσχω   suffer 
together   

συµπέµπω   send 
together   

συµπεριλαµβάνω   m  
take together all-
around 

συµπίνω   drink with   
συµπίπτω   fall 

together   
συµπλέκω   twist 

together   
συµπληρόω   fill 

together 
(completely)  

συµπνίγω   strangle 
together  

συµπολίτης,  ου   m  
one-of-a-city-
together  

συµπορεύοµαι   go 
together   

συµπόσιον ,  ου   n  
party  

συµπρεσβύτερος,  ου   
m  fellow-elder  

συµπροπεµπω   send 
forward together   

συµφέρω   bring 
together (be 
advantageous)  

σύµφηµ ι   state with  
σύµφορον ,  ου   n  

bringing-together-
(advantage)  

συµφυλέτης ,  ου   m  
one-of-a-tribe-
together  

συµφύοµαι   grow 
together  

συµφύρω   mix 
together to defile   

σύµφυτος ,  ον   
growing-together  

συµφωνέω   voice 
together  

συµφώνησις,  εως   f  
giving-voice-
together  

συµφωνία ,  ας   f  
voicing-together-
(music)  

σύµφωνον ,  ου   n  
voicing-together  

συµψηφίζω   count 
together with 
pebbles  



σύµψυχος,  ον   
together-in-soul  

σύν   prep.  with, 
together, together-
with  

συνάγω   gather 
together  

συναγωγή,  ῆς   f  
gathering-together-
place   

συναγωνίζοµαι   
contend together in 
a contest   

συνᾳδω   sing together   
συναθλέω   contend 

together in a contest 
in the public games      

συναθροίζω   collect 
together   

συναίρω   take up 
together   

συναιχµάλωτος,  ου   
m  one-captured-at-
spear-point-with   

συνακολουθέω   follow 
with   

συναλίζοµαι   use salt 
(eat) together   

συναλλάσσω   change 
together   

συναναβαίνω   step up 
with  

συνανάκειµαι   lie up 
to eat with, lie up to 
eat together  

συναναµ ίγνυµ ι   mix 
up together    

συναναπαύοµαι   stop 
up (rest) together   

συναντάω   be opposite 
(meet) with   

συναντιλαµβάνοµαι   
take hold opposite 
(help) with   

συναπάγοµαι   lead 
away together-with, 
lead away together   

συναποθνῄσκω   die 
away together   

συναπόλλυµαι   
destroy away with   

συναποστέλλω   send 
forth with  

συναρµολογέοµαι   
say (lay) joints 
together   

συναρπάζω   take 
together by force    

συναυξάνοµαι   grow 
together   

συνδέοµαι   bind with   
σύνδεσµος,  ου   m  

binding-together   
συνδοξάζοµαι   glorify 

together   
σύνδουλος ,  ου   m  

servant-together   
συνδροµή ,  ῆς   f  

running-together  



συνεγείρω   raise 
together, raise with  

συνέδριον ,  ου   n  
council-that-settles-
matters-together  

συνείδησις,  εως   f  
perceiving-together-
of-conscience   

συνειδω   perceive 
together-with  

σύνειµ ι   be together, be 
with  

συνεισέρχοµαι   come 
into together   

συνέκδηµος,  ου   m  
one-being-together-
with-from-people-
(traveling-
companion)   

συνεκλεκτή,  ῆς   f  
chosen-together-
with   

συνεπιµαρτυρέω   
witness over-
(additionally) with     

συνεπιτίθεµαι  and  
σθνεπιτίθηω  put 
on together  

συνέποµαι   follow 
with  

συνεργέω   work 
together, work 
together-with  

συνεργός,  οῦ   m  one-
working-together, 

one-working-
together-with  

συνέρχοµαι   come 
together  

συνεσθίω   eat together  
σύνεσις,  εως   f  

putting-together-
(understanding)    

συνετός,  ή,  όν   
putting-together-
(understanding)  

συνευδοκέω   think 
well together, think 
well with   

συνευωχέοµαι   eat 
well together   

συνεφίστηµ ι   stand 
over together   

συνέχυννον   hold 
together, hold with, 
have together, have 
with   

συνήδοµαι   have 
pleasure with   

συνήθεια ,  ας   f  
custom-together    

συνηλικιώτης ,  ου   m  
one-together-in-age   

συνθάπτοµαι   bury 
together   

συνθλάοµαι   crush 
together   

συνθλίβω   crush 
together   



συνθρύπτω   shatter 
together   

συνίηµ ι  and  συνίω   
put together 
(understand)  

συνίστηµ ι  and  
συνιστάνω   stand 
with, stand 
together, stand 
together-with, set 
together, set 
together-with   

συνκλείω   close 
together with key  

συννεφω   cloud 
together   

συνοδεύω   go on ones 
way  

συνοδία ,  ας   f  group-
together-in-the-way  

σύνοιδα   know 
together with 
someone  

συνοικέω   dwell with, 
dwell together   

συνοικοδοµέω   build 
together   

συνοµ ιλέω   converse 
in company 
together with   

συνοµορέω   share a set 
boundary together-
with  

συνοχή ,  ῆς   f  holding-
together-(distress)    

συνποδίζω   bind the 
feet together   

συνσκοτάζω   grow 
dark together   

συνταράσσω   stir up 
together   

συντάσσω   put 
together in order   

συντέλεια ,  ας   f  
completing-together   

συντελέω   complete 
together   

συντέµνω   slash 
together  

συντηρέω   keep 
together   

συντίθεµαι   put 
together   

συντόµως   adv.  
slashing-together-
(consisely)   

συντρέχω   run 
together   

συντριβή   shattering-
together   

συντρίβω   shatter 
together   

σύντριµµα ,  τος  n  
shattering-together   

σύντροφος,  ου   m  
one-nursed-
together-with  

συντυγχάνω   obtain 
with   



Συντύχη,  ης   f  
Syntyche  

συνυποκρίνοµαι   
judge back in 
pretense together     

συνυπουργέω   work 
under together   

συνχεω   pour together   
συνωδίνω   suffer birth-

pains together  
συνωµοσία ,  ας   f  

vowing-together   
συνωµοτής   fellow-

confederate   
Συράκουσµαι ,  ῶν   f  

Syracuse  
Συρία ,  ας   f  Syria  
συρισµός   hissing of a 

snake, rattling of a 
snake  

Σύρος,  ου   m  one-of-
Syria  

Συροφοινίκισσα ,  ης   
f  female-one-of-
Syrophoenicia       

Σύρτις,  εως   f  Syrtis-
(two- 
Mediterranean-
gulfs-full-of-
shallows-and-
sandbanks-along-
the-northern-
coastline-of-Africa-
between-Carthage-
and-Cyrenaicia)    

σύρω   drag   
συσκιάζω   cast 

together a shadow   
συσπαράσσω   

convulse together   
σύσσηµον   n  given-

sign-together   
σύσσωµος,  ον   of-a-

body-together   
συστατικός,  ή,  όν   

of-standing-
together-with   

συσταυρόοµαι   
crucify with   

συστέλλω   order 
(wrap) together   

συστενάζω   groan 
together   

σύστηµα   system   
συστοιχέω   line up 

together-with   
συστρατιώτης,  ου   m  

one-fighting-with-
as-a-soldier   

συστρέφω   turn 
together   

συστροφή,  ῆς   f  
turning-together   

συσχηµατίζοµαι   
conform together to 
the appearance-of-
behavior       

Συχάρ   f  Sychar   
Συχέµ  Shechem  



σφαγή,  ῆς   f  
slaughter   

σφάγιον ,  ου   n  
slaughtered-offering   

σφάζω   slaughter   
σφαλλοµαι  and 

σφαλλω   trip, slip  
σφόδρα   adv.  

exceedingly   
σφοδρῶς   adv.  

exceedingly   
σφραγίζω   set with a 

seal  
σφραγίς,  ῖδος   f  seal  
σφυδρόν ,  οῦ   n  ankle   
σφυροκοπος ,  η ,  ον   

doing-wearying-
labor-of-hammer-
smith   

σχάζω   open to let go   
σχεδόν   adv.  almost   
σχῆµα ,  τος   n  

appearance, 
appearance-of-
behavior  

σχιζω   split   
σχίσµα ,  τος   n  split   
σχοινίον ,  ου   n  small-

rush-rope   
σχοίνος   rush, small-

rush   
σχολάζω   be free from 

work   

σχολή,  ῆς   f  being-
free-from-work-
place-(school)   

σῴζω   save  
σῶµα ,  τος   n  body 
σωµατικός,  ή ,  όν   of-

the-body   
σωµατικῶς   adv.  

bodily   
Σώπατρος,  ου   m  

Sopater-(Savior-of-
his-father)   

σωρεύω   heap  
Σωσθένης,  ους   m  

Sosthenes-(Savior-
of-a-nation)   

Σωσίπατρος,  ου   m  
Sosipater-(Savior-
of-his-father)  

Σωτήρ ,  ῆρος   m  
Savior, savior  

σωτηρία ,  ας   f  
salvation   

σωτήριον ,  ου   n  
salvation   

σωτήριος,  ον   act-of-
bringing salvation, 
salvation   

σωφρονέω   think 
soundly   

σωφρονίζω   f  make 
think soundly   

σωφρονισµός,  οῦ   m  
sound-thinking   



σωφρόνως   adv.  with-
sound-thinking   

σωφροσύνη ,  ης   f  
sound-thinking   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

σώφρων ,  ον   of-
sound-thinking   

 
  



ταβέρνη ,  ης   f  tavern   
Ταβιθά   f  Tabitha-

(Female-gazelle)   
τἀγµα ,  τος   n  order   
τακτός,  ή ,  όν   

ordered   
ταλαιπωρέω   be 

miserable   
ταλαιπωρία ,  ας   f  

misery  
ταλαίπωρος,  ον   

miserable   
ταλαντιαῖος,  α ,  ον   

weight-of-a-talent-
ranging-between-
108-and-130-pounds  

τάλαντον ,  ου   n  
talent-(Greek-coin-
worth-about-6000-
denarii)      

ταλιθα   Aramaic word  
young-girl   

ταµεῖον ,  ου   n  
storeroom   

τάξις,  εως   f  order  
ταπεινός,  ή ,  όν   

making-low   
ταπεινοφροσύνη ,  ης   

f  making-low-in-
thinking   

ταπεινόφρων ,  ον   of-
making-low-in-
thinking   

ταπεινόω   make low   
ταπείνωσις,  εως   f  

making-low   
ταράσσω   stir up   
ταραχή ,  ῆς   f  stirring-

up   
τάραχος,  ου   m  

stirring-up   
Ταρσεύς,  έως   m  of-

Tarsus  
Ταρσός,  οῦ   f  Tarsus-

(Flat-basket)   
ταρταρόω   cast into 

Tartaros-(regarded-
by-ancient-Greeks-
as-deepest-abyss-of-
hell-for-
punishment-of-the-
wicked-dead)     

τάσσω   put in order   
ταῦρος,  ου   m  bull   
ταφή ,  ῆς   f  burial-

place   
τάφος,  ου   m  burial-

place   
τάφρος   ditch  
τάχα   adv.  with-

quickness   
ταχέως   adv.  quickly   
ταχινός ,  ή,  όν   quick   
τάχιον   adv.  quickly  



τάχιστα   adv., superl. 
of ταχέως   quickly-
as-possible   

τάχος,  ους   n  
quickness   

ταχύ   adv.  quickly   
ταχύνω   go quickly   
ταχύς,  εῖα ,  ύ   quick   
τέ   enclitic particle  and, 

even; τέ... τέ or τέ… 
δέ    both… and, not-
only… but-also 

τειχίζω   wall   
τεῖχος,  ους   n  wall   
τεκµήριον,  ου   n  

sure-proof  
τεκνίον ,  ου   n  little-

child   
τεκνογονέω   have 

(bear) children  
τεκνογονία ,  ας   f  

childbrith  
τέκνον,  ου   n  child 
τεκνοποιέω   make 

children   
τεκνοτροφέω   feed 

(nourish) a child  
τέκτων ,  ονος   m  

craftsman-bearing-
forth  

τέλειος,  α ,  ον   
complete   

τελειότης,  ητοσ   f  
completeness  

τελειόω   complete  
τελείως   adv.  

completely   
τελείωσις,  εως   f  

completion   
τελειωτής,  οῦ   m  

completer  
τελεσφορέω   bring to 

completion   
τελετη   completing-rite    
τελευτάω   come to an 

end (die)   
τελευτή,  ῆς   f  

coming-to-an-end-
(death)  

τελέω   complete   
τελλω   rise  
τέλος ,  ους   n  

completion   
τελώνης,  ου   m  one-

having-bought-the-
right-to-complete-
(collect)-taxes    

τελώνιον ,  ου  n  
place-where-the-
right-to-complete-
(collect)-taxes-has-
been-bought    

τέµενος   dedicated-
piece-of-land   

τέµνω   cut   
τέρας,  ατος   n  

wonder   
τερεβινθος   terebinth-

tree   



Τέρτιος,  ου   m  
Tertius  

Τέρτυλλος,  ου   m  
Tertullus  

τεσσαράκοντα   forty   
τεσσαρακονταετής,  

ές   forty-years   
τέσσαρες   four  
τεσσαρεσκαιδέκατος

,  η ,  ον   fourteenth  
τεταρταῖος,  α ,  ον   

of-the-fourth   
τέταρτος,  η,  ον   

fourth  
τετρααρχέω   be first 

(lead) the fourth 
part of the territory  

τετραάρχης,  ου   m  
first-(leading)-one-
of-a-fourth-part-of-
the-territory  

τετράγωνος,  ον   four-
cornered   

τετράδιον ,  ου   n  
squad-of-four  

τετρακισχίλιοι,  αι ,  
α   four-thousand  

τετρακόσιοι ,  αι ,  α   
four-hundred   

τετράµηνος,  ου   f  
four-month-period   

τετραπλοῦς,  ῆ,  οῦν   
four-times-as-much  

τετράποδος   four-
footed-creature   

τετράπουν,  ποδος   n  
four-footed-creature   

τεφρόω   turn to ashes   
τέχνη,  ης   f  craft   
τεχνίτης,  ου   m  

craftsman  
τήδευµα   being busy   
τηδεύω   busy  
τήκοµαι   melt   
τηλαυγῶς   adv.  with-

complete-radiance-
(clearly)      

τηλικοῦτος ,  αύτη ,  
οῦτο   such-
magnitude-as-this    

τηρέω   keep   
τήρησις,  εως   f  

keeping  
Τιβεριάς,  άδος   f  

Tiberias-(From-the-
Tiber-as-river-god)    

Τιβέριος,  ου   m  
Tiberius    

τίθηµ ι   put, place 
τίκτω   bear  
τίλλω   pick   
τιµαζω   set a value 

upon  
Τιµαῖος,  ου   m  

Timaeus  
τιµάω   value   
τιµή ,  ῆς   f  value   
τίµ ιος,  α ,  ον   having-

value   



τιµ ιότης,  ητος   f  
valuableness   

τιµ ιωτερος   of-more-
value   

Τιµόθεος,  ου   m  
Timothy-(Valuing-
God)    

Τίµων ,  ωνος   m  
Timon   

τιµωρέω   punish   
τιµωρία ,  ας   f  

punishment    
τίνω   pay the penalty of   
τίς,  τί   interrog pro.  

who?  which?  
what?  why? 

τίς,  τί   enclitic pro. and 
adj.  certain-one, 
certain-thing    

τιτθός   breast-of-
woman  

Τίτιος,  ου   m  Titius  
τίτλος,  ου   m  title    
Τίτος,  ου   m  Titus  
τοιγαροῦν   inferential 

particle  therefore-
for-that-reason       

τοίνυν   inferential 
particle  certainly-
now  

τοιόσδε,  άδε,  όνδε   
of-such-quality   

τοιοῦτος ,  αύτη,  
οῦτον   such-kind-
of, of-such-kind   

τοῖχος,  ου   m  wall   
τόκος,  ου   m  bearing-

(interest)  
τολµάω   be bold   
τολµηροτέρως   adv  

boldly   
τολµητής,  οῦ   m  

bold-one   
τοµός ,  ή ,  όν   slashing    
τόξον,  ου   n  bow   
τοξότης   bowman    
τοπάζιον,  ου   n  

topaz-(golden-
greenish-stone)    

τόπος,  ου   m  place    
τοσοῦτος ,  αύτη ,  

οῦτον   correlative 
adj.  so-much, so-
many    

τότε   adv.  then, after-
that  

τοὐναντίον   ever-
against-this  

τουνοµα   with-this-
name    

τράγος ,  ου   m  goat   
τράπεζα ,  ης   f  table, 

table-of-a-money-
changer  



τραπεζίτης,  ου   m  a 
one-of-a-table-of-
money-changers    

τραῦµα ,  τος   n  
trauma  

τραυµατίζω   
traumatize    

τραχηλίζοµαι   bare 
back the neck    

τράχηλος ,  ου   m  neck  
τραχύς ,  εῖα ,  ύ   

rough-(rocky)    
Τραχωνῖτις,  ιδος   f  

Trachonitis  
τρεῖς,  τρία   three   
τρέµω   tremble    
τρεπω   turn    
τρέφω   feed (nourish)    
τρέχω   run    
τρῆµα ,  τος   n  hole-

(eye)  
τριάκοντα   thirty    
τριακόσιοι,  αι ,  α   

three-hundred  
τρίβολος,  ου   m  

three-cast-
(pronged)-thistle    

τρίβος ,  ου   f  worn-
path    

τριβω   rub   
τριετία ,  ας   f  three-

year-space    
τρίζω   grind    

τριηµερια   period-of-
three-days    

τρίµηνον ,  ου   n  
period-of-three-
months  

τρίς   adv.  three-times   
τρίστεγον ,  ου   n  

third-covering-
(roof)  

τρισχίλιοι,  αι ,  α   
three-thousand    

τρίτον   adv.  third, the-
third-time    

τρίτος,  η ,  ον   adj.  
third 

τρίχινος ,  η ,  ον   of-
hair    

τριωροφος,  ον   three-
storied   

τρόµος ,  ου   m  
trembling    

τροπή ,  ῆς   f  turning    
τρόπος ,  ου   m  

manner    
τροποφορέω   bear the 

manner of   
τροφή ,  ῆς   f  food-

(nourishment)  
Τρόφιµος,  ου   m  

Trophimus  
τροφός ,  οῦ   f  feeding-

(nourishing)-one  
τροχιά ,  ᾶς   f  running-

(track)-of-the-wheel      



τροχός,  οῦ   m  
running-course-
(wheel)   

τρύβλιον ,  ου   n  dish    
τρυγάω   pick    
τρυγητης   fruit-picker  
τρύγντος   picking-

(harvest)  
τρυγών,  όνος   f  dove    
τρυµαλιά ,  ᾶς   f  hole-

(eye)    
τρύµηµα ,  ατος   n  

hole-(eye)    
Τρύφαινα ,  ης   f  

Tryphaina-
(Indulgence)    

τρυφάω   indulge 
causing breakdown 
of mind and body   

τρυφερός,  ά ,  όν   
indulging-
one/thing-causing-
breakdown-of-
mind-and-body    

τρυφή,  ῆς   f  
indulgence-causing-
breakdown-of-
mind-and-body    

Τρυφῶσα ,  ης   f  
Tryphosa-
(Indulging)    

Τρῳάς,  άδος   f  Troas  
Τρωγύλλιον ,  ου   n  

Trogyllium  
τρώγω   chomp    

τυγχάνω   happen to 
obtain    

τυλισσω   wrap   
τυµπανίζω   beat like a 

drum   
τυπικῶς   adv.  by-

struck-image    
τυπικῶς   adv.  by-way-

of-struck-image-
(example)     

τύπος,  ου   m  struck-
image  

τύπτω   strike    
Τύραννος,  ου   m  

Tyrannus  
Τύριος,  ου   m  one-of-

Tyre  
Τύρος,  ου   f  Tyre  
τυφλός ,  ή ,  όν   blind 
τυφλόω   blind  
τύφοµαι   smoke  
τυφόοµαι   be smoked 

with pride  
τυφωνικός,  ή ,  όν   

whirlwind-like  
Τυχικός,  οῦ   m  

Tychicus-(Fateful)    
  
  



ὑακίνθινος,  η ,  ον   of-
hyacinth  

ὑάκινθος ,  ου   m  
hyacinth-(dark-
violet-stone)   

ὑάλινος,  η ,  ον   of-
glass   

ὕαλος,  ου   f  glass  
ὑβρίζω   insult   
ὕβρις,  εως   f  insult   
ὑβριστής,  οῦ   m  one-

insulting    
ὑγιαίνω   be healthy, 

make healthy   
ὑγιής,  ές   healthy   
ὑγρός,  ά ,  όν   moist-

(having-sap)    
ὑδρία ,  ας   f  waterpot    
ὑδροποτέω   drink 

water    
ὑδρωκικός ,  ή ,  όν   

appearing-watery-
(suffering-from-
dropsy)    

ὑδτός,  οῦ   m  rain    
ὕδωρ ,  ὕδατος   water 
υἱοθεσία ,  ας   f  

putting-(adoption)-
as-son    

υἱός,  οῦ   m  son 
ὕλη ,  ης   f  forest-

(wood)    

ὑλίζω   filter  
Ὑµέναιος,  ου   m  

Hymenaeus   
ὑµέτερος,  α ,  ον   

possessive adj.  your, 
of-you   

ὑµνέω   sing praise   
ὕµνος,  ου   m  song-of-

praise    
ὑπάγω   go under way  
ὑπακοή ,  ῆς   f  

hearning-(obeying)-
under-authority   

ὑπακούω   hear (obey) 
under-authority  

ὕπανδρος,  ον   under-
authority-of-a-man-
(husband)   

ὑπαντάω   be opposite 
over (meet)   

ὑπάντησις,  εως   f  
being-opposite-over-
(meeting)   

ὑπαρξις,  εως   f  thing-
under-authority   

ὑπάρχω   exist   
ὑπείκω   yield under the 

authority of  
ὑπεναντίος   over-in-

opposite   
ὑπέρ   prep.  for, above, 

beyond, for-the-
sake-of over, in-
behalf-of  



ὑπεραίροµαι   lift up 
beyond    

ὑπέρακµος,  ον   
beyond-the-bloom-
of-life    

ὑπεράνω   prep.  over-
above  

ὑπερασπιζω   cover 
with a shield    

ὑπεραυξάνω   grow 
beyond    

ὑπερβαίνω   step 
beyond, step over    

ὑπερβαλλόντως   adv.  
casting-beyond    

ὑπερβαλλω   cast 
beyond   

ὑπερβολή ,  ῆς   f  
casting-beyond   

ὑπερέκεινα   prep.  
beyond-those-things    

ὑπερεκπερισσοῦ   adv. 
and prep.  beyond-
more-out     

ὑπερεκτείνω   stretch 
out beyond   

ὑπερεκχύννοµαι  and 
ὑπερεκχέω   pour 
out over  

ὑπερεντυγχάνω   
happen on to 
intercede for    

ὑπερέχω   have over, be 
over   

ὑπερηφανία ,  ας   f  
(arrogance)-
bringing-oneself-to-
light-above-others    

ὑπερήφανος,  ον   
(arrogant)-
bringing-oneself-to-
light-above-others  

ὑπερλίαν   adv. used as 
adj.  exceedingly-
beyond    

ὑπερνικάω   win the 
victory over-above  

ὑπέρογκος,  ον   
overweight    

ὑπεροράω   overlook    
ὑπεροχή ,  ῆς   f  

having-over    
ὑπερπερισσεύω   have 

more-over, be more-
over, make more-
over    

ὑπερπερισσῶς   adv.  
being-more-over  

ὑπερυψόω   lift high 
above   

ὑπερφρονέω   think 
above-beyond    

ὑπερῷον ,  ου   n  
upper-room  

ὑπέχω   be under, have 
under   

ὑπήκοος,  ον   hearing-
(being-obedient)-
under-authority       



ὑπηρετέω   attend like 
under rowing on a 
ship       

ὑπηρέτης,  ου   m  
attendant-being-
like-an-under-
rower-of-a-ship  

ὕπνος,  ου   m  sleep   
υπνοω   sleep  
ὑπό   prep.  by, by-

means-of, under, 
under-the-
authority-of  

ὑποβάλλω   cast under 
(induce)    

ὑπογραµµός,  οῦ   m  
writing-under-for-
tracing    

ὑπόδειγµα ,  τος   n  
showing-by-
example    

ὑποδείκνυµ ι   show by 
example    

ὑποδέοµαι   bind under 
sandal(s)  

ὑποδέχοµαι   accept 
under one’s roof   

ὑπόδηµα ,  τος   n  
sandal-bound-under    

ὑπόδικος,  ον   under-
justice    

ὑποζύγιον ,  ου   m  
animal-joining-
under-a-yoke    

ὑποζώννυµ ι   fasten 
under    

ὑποίστηµ ι   set under, 
stand under   

ὑποκαίω   burn under    
ὑποκάτω   prep.  down-

under    
ὑποκρίνοµαι   judge 

back in pretense  
ὑπόκρισις,  εως   f  

judging-back-in-
pretense  

ὑποκριτής,  οῦ   m  
one-judging-back-
in-pretense   

ὑπολαµβάνω   take 
over, take under   

ὑπόλειµµα ,  τος   n  
remnant-left-back   

ὑπολείπω   leave back    
ὑµολήνιον ,  ου   n  vat-

under-a-wine-press    
ὑπολιµπάνω   leave 

behind    
ὑποµένω   remain 

under   
ὑποµ ιµνῄσκω   bring 

under remembrance   
ὑποµνέω   blow by    
ὑπόµνησίς,  εως   f  

bringing-under-
remembrance    

ὑποµονή ,  ῆς   f  
remaining-under    

ὑπονοέω   think over    



ὑπόνοια ,  ας   f  
thinking-over-
(suspecting)     

ὑποπλέω   sail under 
the shelter of       

ὑποπόδιον ,  ου   n  
stool-under-foot    

ὑπόστασις,  εως   f  
setting-under-
(basis-of-
confidence)    

ὑποστέλλω   order 
back (withdraw)   

ὑποστολή ,  ῆς   f  
ordering-back-
(withdrawing)   

ὑποστρέφω   turn back    
ὑποστρωννύω   spread 

under     
ὑποτατή ,  ῆς   f  

putting-in-order-
under-authority    

ὑποτάσσω   put in 
order under-
authority   

ὑποτίθηµ ι   place 
under    

ὑποτίτθια   child-
nursing-under-
breast   

ὑποτρέχω   run under 
the shelter of   

ὑποτύπωσις,  εως   f  
struck-image-over-
(pattern)       

ὑποφέρω   bring under, 
bear under    

ὑποχωρέω   give space 
to be by oneself    

ὑπωπιάζω   make 
visible (black and 
blue) under the eye    

ὗς,  ὑός   f  sow  
ὕσσωπος ,  ου   m and f 

and ὕσσωπον ,  ου   
n  hyssop-(a-small-
plant-with-
aromatic-leaves-
used-by-the-Jews-
for-ritual-
purification)    

ὑστερέω   lack    
ὑστέρηµα ,  τος   n  

lacking    
ὑστέρησις,  εως   f  

lacking    
ὕστερον   adv.  later    
ὕστερος,  α ,  ον   later   
ὑφαίνω   weave    
ὑφαντός,  ή ,  όν   

woven    
ὑψηλός,  ή ,  όν   high    
ὑψηλοφρονέω   think 

high    
ὕψιστος,  η ,  ον   

highest    
ὕψος,  ους   n  height    
ὑψόω   lift high    
ὕψωµα ,  τος   n  height     



  
φάγος,  ου   m  eater-

(glutton) 
φάγω   eat 
φαιλόνης,  ου   m  

cloak    
φαίνω   give light    
φαλάκρωµα   baldness    
φάλεκ   m  Peleg    
φανερός ,  ά ,  όν   

being-brought-to-
light     

φανερόω   bring to light    
φανερῶς   adv.  being-

in-the-light    
φανέρωσις,  εως   f  

bringing-to-light    
φανός,  οῦ   m  torch-

(lantern)-giving-
light     

Φανουήλ   m  Phanuel    
φαντάζοµαι   be in the 

light    
φαντασία ,  ας   f  

being-in-the-light    
φάντασµα ,  τος   n  

ghost-brought-to-
light  

φάραγξ,  αγγος   f  
ravine    

Φαραώ   m  Pharaoh    
Φάρες   m  Phares-

(Perez-or-Breach)  

Φαρισαῖος ,  ου   m  
Distinct-one   

φαρµακεία ,  ας  and 
φαρµακία   f  
administering-of-
drugs-used-by-
sorcerers-in-
magical-arts     

φάρµακον ,  ου   n  
administering-of-
drugs-used-by-
sorcerers-in-
magical-arts  

φάρµακος,  ου   m  
one-administering-
of-drugs-used-by-
sorcerers-in-
magical-arts  

φάσις,  εως   f  
statement    

φάσκω   affirm    
φάτνη ,  ης   feeding-

place-(trough-or-
stable)       

φάτνωµα   recessed-
work-in-ceiling-or-
compartment  

φαυλίζω   treat as 
worthless    

φαυλισµός   treating-
as-worthless    

φαῦλος ,  η ,  ον   
worthless  

φαύσις   lighting    
φέγγος ,  ους   n  light    



φείδοµαι   spare    
φειδοµένως   adv.  

sparingly    
φέρω   bring  
φεύγω   flee  
Φῆλιξ ,  ικος   m  Felix-

(Happy)    
φήµη ,  ης   f  statement  
φηµ ί   state   
Φῆστος ,  ου   m  

Festus-(Festive)    
φθάνω   come upon, 

come before  
φθαρτός ,  ή ,  όν   

decaying    
φθέγγοµαι   utter  
φθείρω   make to decay  
φθινοπωρινός,  ή ,  όν   

waning-autumn    
φθόγγος,  ου   m  

utterance, 
utterance-(sound)    

φθονέω   envy (have ill 
feelings)      

φθόνος,  ου   m  envy-
(ill-feeling)    

φθορά ,  ᾶς   f  decay    
φιάλη ,  ης   f  bowl    
φιλάγαθος,  ον   

loving-good-like-a-
friend    

Φιλαδέλφεια ,  ας   f  
Philadelphia-(Love-

of-brother-like-a-
friend)    

φιλαδελφία ,  ας   f  
love-of-brother-like-
a-friend  

φιλάδελφος,  ον   
loving-the-brother-
like-a-friend    

φίλανδρος   one-loving-
the-mαn-(husband)-
like-a-friend   

φιλανθρωπία ,  ας   f  
love-of-a-human-
like-a-friend       

φιλανθρώπως   adv.  
with-love-of-a-
human-like-a-friend    

φιλαργυρία ,  ας   f  
love-of-silver-
money-like-a-friend  

φιλάργυρος,  ον   love-
of-silver-money-
like-a-friend  

φίλαυτος,  ον   loving-
self-like-a-friend   

φιλέω   love like a 
friend   

φιλήδονος,  ον   f  
loving-pleasure-like-
a-friend      

φίληµα ,  τος   n  kiss-
of-love-like-a-friend     

Φιλήµων ,  ονος   m 
Philemon-(One-



who-kisses-with-
love-like-a-friend)    

Φίλητος ,  ου   m  
Philetus-(Loved-as-
a-friend)   

φιλια ,  ας   f  friendship    
Φιλιππήσιος ,  ου   m  

one-of-Philippi    
Φίλιπποι ,  ων   m  

Philippi-(Ones-
loving-horses-like-a-
friend)       

Φίλιππος ,  ου   m  
Philip-one-loving-
horses-like-a-friend  

φιλόθεος,  ον   loving-
God-like-a-friend   

Φιλόλογος ,  ου   m  
Philologus-(Loving-
the-word-like-a-
friend)    

φιλονεικία ,  ας   f  
loving-strife-like-a-
friend    

φιλόνεικος,  ον   f  
loving-strife-like-a-
friend   

φιλοξενία ,  ας   f  love-
of-stranger-(guest)-
like-a-friend    

φιλόξενος,  ου   loving-
a-stranger-(guest)-
like-a-friend    

φιλοπρωτεύω   love 
like a friend to be 
first    

φίλος ,  ου   m  and 
φίλη ,  ης   f  friend  

φιλοσοφία ,  ας   f  
loving-wisdom-like-
a-friend    

φιλόσοφος,  ου   m  
one-loving-wisdom-
like-a-friend    

φιλόστοργος,  ον   
feeling-love-like-a-
friend    

φιλότεκνος,  ον   
loving-children-like-
a-friend   

φιλοτιµέοµαι   value 
like a friend    

φιλοφρόνως   adv.  
with-love-of-mind-
like-a-friend     

φιµόω   muzzle    
φλέγω   set aflame    
Φλέγων ,  οντος   m  

Phlegon-(Flaming)    
φλέψ   vein    
φλογίζω   set aflame    
φλογινος   flaming    
φλόξ,  φλογός   f  

flame    
φλυαρέω   bubble up 

(blab or tattle)   
φλύαρος,  ον   

bubbling-up-



(blabbing-or-
tattling)       

φοβέοµαι   fear   
φοβερός,  ά ,  όν   of-

fear    
φόβητρον ,  ου   n  

thing-of-fear    
φόβος,  ου   m  fear    
Φοίβη ,  ης   f  Phoebe-

(Shining)    
Φοινίκη ,  ης   f  

Phoenicia-(Land-of-
palm-trees)    

φοῖνιξ  or φοίνιξ,  
ικος   m  palm-tree, 
palm-branch    

Φοῖνιξ ,  ικος   m  
Phoenix  

φονεύς,  έως   
murderer    

φονεύω   murder    
φόνος,  ου   m  murder    
φορέω   bear    
φόρος,  ου   m  

bringing-of-tax    
φορτίζω   burden    
φορτίον ,  ου   n  burden    
Φορτουνᾶτος ,  ου   m  

Fortunatus  
φραγέλλιον ,  ου   n  

flogging-whip   
φραγελλόω   flog  
φραγµός ,  οῦ   m  

barrier  

φράζω   define   
φράσσω   place a 

barrier   
φρέαρ ,  ατος   n  well  
φρεναπατάω   deceive 

in thinking    
φρεναπάτης ,  ου   m  

deceiver   
φρήν ,  φρενός   f  

thinking    
φρίκη   shuddering    
φρικώδης   cause-for-

shuddering   
φρίσσω   bristle (like 

having the hair 
stand on end)   

φρονέω   think    
φρόνηµα ,  τος   n  

way-of-thinking    
φρόνησις ,  εως   f  

way-of-thinking    
φρόνιµος ,  ον   

thinking    
φρονίµως   adv.  

thoughtfully    
φροντίζω   think    
φρουρέω   keep in sight 

before (guard)    
φρυάσσω   prance, 

snort, and stomp 
like a high-spirited 
horse     

φρύγανον ,  ου   n  dry-
stick    



Φρυγία ,  ας   f  
Phrygia-(Dry)    

Φύγελος,  ου   m  
Phygelus-(One-
fleeing)    

φυγή ,  ῆς   f  flight    
φύλαγµα   defensive-

guard  
φυλακή ,  ῆς   f  place-

of-guarding    
φυλακίζω   put in 

place-of-guarding    
φυλακτήριον ,  ου   n  

a guarded-
phylacteries-(small-
cases-containing-
tiny-rolls-of-
scripture-worn-on-
the-forehead-and-
arm)       

φύλαξ,  ακος   m  
guard    

φυλάσσω   guard  
φυλή ,  ῆς   f  tribe  
φύλλον ,  ου   n  leaf    
φύραµα ,  τος   n  lump-

mixed-with-water-
and-kneaded     

φύρασις   mixing-with-
water-and-kneaded   

φύρω   mix to defile    
φυσάω   puff  
φυσικός ,  ή ,  όν   of-

nature    

φυσικῶς   adv.  by-
nature    

φυσιόω   puff up (make 
natural)   

φύσις ,  εως   f  nature    
φυσίωσις ,  εως   f  

being-puffed-up-
(made-natural)    

φυτεία ,  ας   f  plant    
φυτεύω   plant    
φύω   grow    
φωλεός,  οῦ   m  hole    
φωνέω   voice    
φωνή ,  ῆς   f  voice  
φῶς ,  φωτός   n  light 
φωστήρ ,  ῆρος   m  

star-light    
φωσφόρος,  ου   m  

one-bringing-light    
φωτεινός,  ή ,  όν   full-

of-light    
φωτίζω   shine light on    
φωτισµός,  οῦ   m  

shining-of-light    
  
  

  



χαινω   gape    
χαίρω   rejoice   
χάλαζα ,  ης   f  hail    
χαλάω   lower   
Χαλδαῖος,  ου   m  one-

of-Chaldea  
χαλεπός,  ή,  όν   hard    
χαλιναγωγέω   lead by 

a bridle    
χαλινός,  οῦ   m  bridle    
χαλκείον   alt. form of  

χαλκίον   
χαλκεύς,  έως   m  

coppersmith-(metal-
worker)    

χαλκηδών ,  όνος   m  
chacedony  

χαλκίον ,  ου   n  
copper-vessel  

χαλκολίβανον ,  ου   n  
and  
χαλκολίβανος,  
ου   m  copper-like-
white-frankincense    

χαλκός,  οῦ   m  copper    
χαλκοῦς,  ῆ,  οῦν   of-

copper    
χαµαί   adv.  on-the-

ground, to-the-
ground    

Χανάαν   f  Canaan-
(Make-low-Trader)    

Χαναωαῖος,  α ,  ον   
of-Canaan    

χάος   chaos, vast-
chasm    

χαρά ,  ᾶς   f  joy 
χάραγµα ,  τος   n  

imprinted-mark    
χαρακτήρ,  ῆρος   m  

imprinted-mark  
χάραξ,  ακος   m  

rampart-of-stakes    
χαρίζοµαι   give grace    
χάριν   prep.  by-reason-

of, for-the-sake-of  
χάρις,  ιτος   grace, 

kindness, mercy 
χάρισµα ,  τος   n  gift-

of-grace    
χαριτόω   grace, give 

grace     
Χαρράν   f  Haran  
χάρτης,  ου   m  

papyrus-(paper)    
χάσµα ,  τος   n  gaping-

opening   
χεῖλος,  ους   n  lip    
χειµάζοµαι   undergo 

bad weather of 
winter    

χείµαρρος   or  
χειµάρρους,  ου   
m  flowing-in-
winter  



χειµών ,  ῶνος  m  bad-
weather-of-winter    

χείρ,  χειρός   f  hand 
χειραγωγέω   lead by 

the hand    
χειραγωγός,  ου   m  

one-leading-by-the-
hand  

χειροποίητος,  ον   
made-by-hands  

χειροτονέω   stretch 
out the hand to 
choose    

χείρων ,  ον   more-bad  
χελώνη   tortoise, 

tortoise-like-heaps  
Χερούβ   n  cherub;  pl.  

Χερουβείν  
cherubim  

χέρσος   dry-land  
χέω   pour  
χήρα ,  ας   f  widow   
χηρεία   widowhood  
χιλίαρχος,  ου   m  

first-(leading)-one-
of-a-thousand    

χιλιάς,  άδος   f  
thousand    

χίλιοι ,  αι ,  α   
thousand   

Χίος,  ου   f  Chios  
χιτών ,  ῶνος   m  inner-

clothing-worn-next-
to-the-skin   

χιών ,  όνος   f  snow   
χλαµύς,  ύδος   f  

short-cloak-worn-
by-Roman-soldiers-
or-magistrates-or-
royalty      

χλευάζω   mock    
χλιαρός,  ά ,  όν   

lukewarm   
Χλόη   f  Chloe-(Green-

herb)   
χλωρός,  ά ,  όν   pale-

yellow-green    
χνους   dust   
χοϊκός,  ή,  όν   of-dust   
χοῖνιξ,  ικος   f  

choinix-(dry-
measure-less-than-
a-quart)    

χοῖρος,  ου   m  pig   
χολάω   be galled    
χολή ,  ῆς   f  gall  
Χοραζιν   f  Chorazin  
χορηγέω   lead and 

supplied as for a 
dance   

χορός,  οῦ   m  dancing    
χορτάζω   satisfy with 

food   
χόρτασµα ,  τος   n  

food   
χόρτος,  ου   m  grass   
Χουζᾶς,  ᾶ   m  Chuza  
χοῦς,  χοός   m  dust   



χράοµαι   use, use 
(handle)  

χρεία ,  ας   f  need   
χρεµετισµος   

neighing   
χρεοφειλέτης,  ου   m  

one-owing-what-
was-lent      

χρή   impers. verb  it is 
appropriate   

χρῄζω   have need of  
χρῆµα ,  τος   n  thing, 

thing-(material-
thing)  

χρηµατίζω   take care 
of things (warn), 
take care of things 
(be known)   

χρηµατισµός ,  οῦ   m  
taking-care-of-
things-(warning)    

χρήσιµον ,  ου   n  
useful   

χρῆσις ,  εως   f  use  
χρηστεύοµαι   be 

fitting   
χρηστολογία ,  ας   f  

fitting-speaking   
χρηστός,  ή,  όν   

fitting, fitting-(kind)  
χρηστότης,  ητος   f  

fittingness, 
fittingness-
(kindness)  

χρῖσµα ,  τους   n  
anointing   

Χριστιανός,  οῦ   m  
one-of-the-
Anointed-one    

Χριστός,  οῦ   m  
Anointed-one 
(equivalent to 
Hebrew “Messiah”)   

χρίω   anoint    
χρόνος ,  ου   m  time   
χρονοτριβέω   wear a 

path of time   
χρυσίον ,  ου   n  gold   
χρυσοδακτύλιος,  ον   

with-a-gold-finger-
ring    

χρυσόλιθος ,  ου   m  
goldstone-
(chrysolite)   

χρυσόπρασος,  ου   m  
chrysoprase-(apple-
green-translucent-
stone)   

χρυσός   m  gold    
χρυσοῦς ,  ῆ ,  οῦν   of-

gold    
χρυσόω   adorn with 

gold    
χρώς ,  χρωτός   m  

surface-of-the-body-
(skin)     

χυννω   alt. form of χεω  
pour   

χύτρα   earthen-pot    



χωλός,  ή,  όν   lame    
χωνευµα   smelted-

(molten)-work  
χωνευτήριον   

smelting-furnace   
χωνευω   smelt   
χώρα ,  ας   f  space, 

space-(region)   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

χωρέω   give space to    
χωρίζω   give space    
χωρίον ,  ου   n  given-

space-piece-of-land  
χωρίς   prep.  without    
χῶρος,  ου   m  

northwest    
 
 
  

  



ψάλλω   strum a 
stringed instrument 
in the singing of 
praise       

ψαλµός,  οῦ   m  
strumming-of-a-
stringed-
instrument-in-the-
singing-of-praise    

ψευδάδελφος,  ου   m  
lying-brother    

ψευδαπόστολος,  ου   
m  lying-sent-forth-
one    

ψευδής,  ές   lying    
ψευδοδιδάσκαλος,  

ου   m  lying-
teacher    

ψευδολόγος,  ου   m  
one-speaking-a-
lying-word   

ψεύδοµαι   lie    
ψευδοµαρτυρέω   give 

a lying-witness   
ψευδοµαρτυρία ,  ας   

f  lying-witness    
ψευδόµαρτυς,  υρος   

m  lying-witness    
ψευδοπροφήτης,  ου   

m  lying-one-
speaking-before-
time-and-others     

ψεῦδος,  ους   n  lying    
ψευδόχριστος,  ου   m  

lying-anointed-one    
ψευδώνυµος,  ον  

lyingly-named    
ψεῦσµα ,  τος   n  lie    
ψεύστης,  ου   m  liar    
ψηλαφάω   handle, 

handle-(feel-for)    
ψηφίζω   count with 

pebbles    
ψῆφος,  ου   f  pebble    
ψιθυρισµός,  οῦ   m  

whispering    
ψιθυριστής,  οῦ   m  

one-whispering    
ψίξ,  ψιχός   f  crumb    
ψιχίον ,  ου   n  small-

crumb  
ψόφος   noise    
ψυχή ,  ῆς   f  soul-(self-

or-life-or-breath)    
ψυχικός,  ή ,  όν   of-

the- soul-(self-or-
life-or-breath)    

ψύχοµαι   grow cold as 
by blowing   

ψῦχος,  ου   n  cold-as-
by-blowing     

ψυχρός,  ά ,  όν   cold-
as-by-blowing  

ψωµ ίζω   feed morsels    
ψωµ ίον ,  ου   n  morsel    
ψώχω   rub     



ὧ   interjection  O!  
ὧδε   adv.  here 
ᾠδή ,  ῆς   f  song    
ὠδίν ,  ίνος   f  birth-

pains    
ὠδίνω   suffer birth-

pains    
ὠθέω   thrust    
ὦµος,  ου   m  shoulder    
ὠνέοµαι   buy   
ᾠόν ,  οῦ   n  egg    
ὥρα ,  ας   f  hour, hour-

(moment)  
ὡραῖος,  α ,  ον   
beautiful    
ὠρύοµαι   roar   
ὡς   particle of 

comparison  as, like, 
, about, as-though, 
as-if; temporal and 
consequential 
particle  as, while, 
when, so-that, in-
order-that  

ὡσαννά   in Aramaic  
hosanna (save, I 
pray)     

ὡσαύτως   adv.  in-like-
manner    

ὡσεί   like, as    
Ὡσηέ   m  Hosea    

ὥσπερ   just-as, as-
indeed    

ὡσπερεί   as, as-though    
ὥστε   so-that, that, 

with-the-result-
that, in-order-that, 
for-the-purpose-of 

ὠταριον ,  ου   n  ear    
ὠτίον   n  ear    
ὠτίζοµαι   give ear    
ὠφέλεια ,  ας   f  profit    
ὠφελέω   profit    
ὠφέλιµος ,  ον   

profitable    
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